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Korte inhoud

 

 

 

3 Machtige Miljardairs

 

Rijk en machtig als ze zijn, geloven Ilios, Raphael en Sander dat álles te koop is. Tot drie dwarse zusjes hun het tegendeel bewijzen!

 

Deel 1

Onmogelijk verlangen

PENNY JORDAN

 

 

Trouwen of betalen: meer keus krijgt Lizzie niet. Ilios Manos staat erop dat ze haar schuld aflost. Als dat door een huwelijk kan, des te beter, want hij heeft een echtgenote nodig. Omdat Lizzie geen geld heeft, móét ze wel met de afstandelijke Griek trouwen.

 

Het stelt haar gerust dat het een verstandshuwelijk zal zijn, want ze vreest dat ze hem niet zal kunnen weerstaan als hij haar probeert te verleiden…



Biografie

 

 

 

Penny Jordan is in Engeland geboren, in 1946. Het vertellen zit haar kennelijk in het bloed, want al toen ze klein was, verzon ze spannende verhalen voor haar jongere zusje, die daarin onveranderlijk de heldin was. Toch is ze pas op haar dertigste begonnen met schrijven. Sindsdien zijn alleen al in Nederland meer dan 100 titels van haar hand verschenen en is haar naam in de hele wereld bekend. Het liefst werkt Penny thuis, in de keuken, omringd door haar honden en katten. Het doel dat ze zich stelt wanneer ze schrijft, is haar lezers het plezier en de betrokkenheid schenken die ze zelf ervaart als ze romantische verhalen leest. Daardoor heeft ze inmiddels een bijzondere band opgebouwd met haar lezers, wat niet alleen blijkt uit de vele reacties die ze krijgt, maar ook uit het feit dat er over de hele wereld al ruim 50 miljoen titels van haar hand zijn verkocht en haar werk in meer dan 25 talen is vertaald!



Proloog

 

 

 

Ilios Manos keek uit over het land dat al bijna vijf eeuwen lang in het bezit was van zijn familie.

Op deze rotsachtige kaap die zich tot in de Egeïsche Zee uitstrekte, had Alexandros Manos een kopie gebouwd van een van Palladio’s bekendste creaties. Villa Emo.

Het verhaal ging dat Alexandros Manos, een rijke Griekse koopman met een eigen handelsvloot, die opereerde van Constantinopel tot aan Venetië, zaken had gedaan met de familie Emo en groen had gezien van afgunst bij de aanblik van hun nieuwe villa. In het geheim had hij een kopie gemaakt van Palladio’s tekeningen, aan de hand waarvan hij in Griekenland eenzelfde villa had laten bouwen, die hij Villa Manos had genoemd. Hij had daarbij de villa en de grond waarop deze was gebouwd, heilig verklaard. De villa zou moeten overgaan van generatie op generatie en zou nooit in handen mogen vallen van iemand bij wie geen Manos-bloed door de aderen stroomde.

Het was op deze plaats dat Alexandros Manos een klein koninkrijk had gesticht, waarvan hij de absolute heerser was geweest.

Ilios wist dat deze kaap, aan drie zijden omgeven door de Egeïsche Zee en met de Noord-Griekse bergen op de achtergrond, alles had betekend voor zijn grootvader, en dat zijn eigen vader zijn leven had gegeven om hem te behouden – zoals zijn grootvader zijn rijkdom had opgeofferd om hem te beschermen. Let wel, om de kaap te beschermen, niet de zoons die hij had voortgebracht.

Ilios had veel van zijn grootvader geleerd. Zo had hij geleerd dat als je een afstammeling van Alexandros Manos was, je altijd bereid moest zijn je eigen gevoelens opzij te zetten – ja, ze zelfs te ontkennen – om ervoor te zorgen dat de heilige familietoorts brandend werd doorgegeven. Alles moest in het werk worden gesteld om de villa te beschermen en door te geven. Ilios was opgegroeid met de verhalen over wat het betekende om het bloed van Alexandros Manos in je aderen te hebben, en wat het inhield om bereid te zijn alles en iedereen op te offeren met als enige doel de toorts veilig door te geven.

Nu was het zijn plicht om hem te dragen. Tegelijkertijd was het ook zijn plicht om te doen waar zijn grootvader niet toe in staat was geweest: het familiefortuin in al haar grootsheid herstellen.

Toen hij als kleine jongen zijn grootvader had beloofd een manier te vinden om die grootsheid te doen herleven, had zijn neef Tino hem uitgelachen. Tino had ook gelachen toen Ilios hem onlangs had verteld dat de enige voorwaarde waarop hij bereid was Tino’s schulden kwijt te schelden, was dat Tino hem zijn helft van hun grootvaders bezittingen zou geven.

Ilios keek naar het gebouw dat voor hem lag. In zijn knappe gezicht werd de geschiedenis van zovele generaties machtige mannen weerspiegeld. Het leek uit steen te zijn gehouwen, als bij een held uit de Griekse mythologie. Zijn gouden ogen waren een erfenis van de vrouw die Alexandros uit noordelijke landen had meegenomen – ogen die op dit moment onbeweeglijk gericht waren op een punt aan de horizon.

Tino lachte dan misschien niet meer, maar hij was ongetwijfeld uit op wraak, iets waar hij sinds hun vroege jeugd al mee bezig was. Tino had altijd het weinige dat zijn neef had, ook willen hebben en voelde zich snel achtergesteld. In zijn ogen had hij als zoon van een tweede kind een achterstand op de zoon van een eerstgeborene, iets wat hij Ilios kwalijk nam.

Ilios wist wat zijn eigen reputatie in de zakenwereld was. Hij werd beschouwd als een keiharde onderhandelaar, hij sloot vlijmscherpe deals, en vroeg het onmogelijke van de mensen die voor hem werkten, met als doel een zo groot mogelijk resultaat te behalen.

Daartoe gebruikte hij geen voodoo, geen zwarte magie – al werd dat wel eens geïnsinueerd als verklaring voor de snelheid waarmee hij carrière had gemaakt in de bouwwereld. Nee, het was gewoon het resultaat van hard werken, doorzetten en volhouden, dat hem dit succes had bezorgd. Hij kende deze wereld door en door, van de onderste regionen in het bedrijf, waar hij ooit zelf was begonnen, tot aan de top. Zelfs nu nog werd er geen handtekening door Manos Construction gezet, voordat Ilios zelf alles tot in detail had gecontroleerd en goedgekeurd. Daar zorgden de trots en het eergevoel dat hij uit zijn werk putte, en dat hij van zijn grootvader had geërfd, wel voor.

Ilios wist heel goed dat de lange weg die hij had afgelegd van de armoede in zijn jeugd tot aan de rijkdom die hij nu bezat, bij veel mensen afgunst en jaloezie opriep. Er werd gezegd dat een dergelijk fortuin – dat eerder uit miljarden dan miljoenen bestond – nooit op een eerlijke manier kon zijn verdiend. Er waren dan ook genoeg mannen, afgezien van zijn neef, die er genoegen in zouden scheppen als hij keihard onderuit zou gaan.

Een eindje verderop stonden zijn voorman en enkele chauffeurs van het zware materieel op hem te wachten.

‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg de voorman.

Ilios wierp een grimmige blik op het gebouw voor zich. ‘Breek het af. Maak het met de grond gelijk.’

De voorman keek hem geschokt aan. ‘Maar uw neef –’

‘Mijn neef heeft hier niets over te zeggen.’

De voorman gaf een seintje aan de chauffeurs, en toen de bulldozers de voorkant van het gebouw raakten, draaide Ilios zich om en wandelde weg.



Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Dus, wat ga je nu doen?’ vroeg Charley geagiteerd.

Lizzie keek naar haar jongere zussen. Zoals altijd voelde ze de behoefte opkomen om hen te beschermen, ongeacht de moeite die het haar zou kosten.

Het sterkte haar in haar besluit. ‘Er is maar één ding dat ik kan doen,’ antwoordde ze. ‘Ik zal ernaartoe moeten.’

‘Wat? Naar Thessaloniki vliegen?’

‘Er zit niets anders op.’

‘Maar daar hebben we geen geld voor.’

Dat was Ruby, met haar tweeëntwintig jaar de benjamin van de familie. Ze zat aan de keukentafel, terwijl haar vijf jaar oude tweeling opvallend rustig in de woonkamer zat te genieten van het extra halfuurtje dat ze televisie mochten kijken.

Nee, ze hadden er inderdaad het geld niet voor, en dat was háár schuld, wist Lizzie.

Zes jaar geleden, toen hun beide ouders tijdens hun vakantie waren omgekomen bij een tsunami, had Lizzie zichzelf beloofd dat ze er alles aan zou doen om hun gezin bij elkaar te houden. Ze was gestopt met haar studie om te gaan werken voor een prestigieus Londens binnenhuisarchitectenbureau, in navolging van haar droom om ooit als zelfstandig ontwerper te gaan werken. Charley was juist begonnen op de universiteit, en Ruby zat in die periode net voor haar eindexamens.

Ze waren een hecht en liefhebbend gezin geweest, en de schok door het bericht dat ze hun ouders hadden verloren, was dan ook onbeschrijfelijk geweest. Vooral voor Ruby, die in haar wanhoop liefde en troost had gezocht in de armen van de man die haar uiteindelijk had verlaten, toen ze zwanger bleek te zijn van haar tweeling.

Ze hadden echter nog heel wat meer schokken te verwerken gekregen. Hun knappe geweldige vader en hun lieve zorgzame moeder, die voor hen allemaal in hun jeugd een heerlijke sprookjesachtige wereld hadden gecreëerd, hadden kennelijk ook in werkelijkheid in een sprookjeswereld geleefd, want na hun dood bleek er financieel helemaal niets geregeld te zijn.

Er bleek een zware hypotheek te drukken op het prachtige huis in het kleine dorpje in Cheshire, waar ze hun jeugd hadden doorgebracht, er bleek geen levensverzekering te zijn afgesloten en hun ouders hadden grote schulden nagelaten. Er had dan ook niets anders opgezeten dan het huis te verkopen, om zo de schulden te kunnen afbetalen.

Met de florerende huizenmarkt in het achterhoofd, en Lizzies behoefte om al het mogelijke te doen om haar zussen te steunen en te beschermen, had ze haar bescheiden spaargeld gebruikt om een eigen zaak te starten in een wijk ten zuiden van Manchester, zodat Charley haar studie aan de universiteit van Manchester zou kunnen voortzetten en Ruby een nieuwe start zou kunnen maken. Met de inkomsten uit haar eigen bedrijfje zou Lizzie hen allemaal kunnen ondersteunen.

In het begin was het allemaal goed gegaan. Lizzie had contracten binnengehaald om het interieur van enkele nieuwe vastgoedontwikkelaars te ontwerpen, wat haar daaruit voortvloeiend weer opdrachten had opgeleverd van huiseigenaren die hun nieuwe woningen wilden laten inrichten.

Vanwege dat succes had Lizzie een veel groter huis kunnen kopen – met, uiteraard, een veel hogere hypotheek. Op dat moment had het logisch geleken: met de tweeling en drie volwassenen hadden ze immers meer ruimte nodig, net zoals ze een grotere auto nodig hadden gehad. Die auto had Lizzie gebruikt om naar haar cliënten te rijden, terwijl Ruby hem gebruikte om de jongens naar school te brengen.

Daarna waren ze echter in de kredietcrisis beland, waardoor in enkele weken alles op zijn kop was komen te staan. De huizenmarkt was ingestort, wat tot gevolg had gehad dat de prijs van hun huis zo diep was gezakt, dat ze het niet meer konden verkopen. Het geld dat Lizzie op een speciale spaarrekening had gezet, groeide nauwelijks meer, waardoor ze er financieel ineens heel slecht voor hadden gestaan.

Op dit moment werkte Charley nog steeds als projectmanager voor een bedrijf in Manchester, en ook Ruby had aangekondigd een baan te gaan zoeken, iets waar Lizzie noch Charley het mee eens was. Ze wilden allebei liever dat Ruby zou thuisblijven om voor de tweeling te zorgen. Bovendien, zo had Lizzie gezegd toen ze voor het eerst de effecten van de kredietcrisis waren gaan voelen, zou zij op zoek gaan naar een baan bij een ander bedrijf, terwijl ze ook nog wat geld tegoed had van diverse cliënten. Ze zouden er wel uitkomen.

Ze bleek echter een veel te optimistische kijk op de zaak te hebben gehad. Het was haar niet gelukt om een andere baan te vinden omdat veel bedrijven in de bouwsector er moeite mee hadden gehad om het hoofd boven water te houden, en daarom geen nieuw personeel aannamen. Veel van haar particuliere klanten hadden hun opdracht moeten intrekken, terwijl ze van een deel nog grote sommen geld tegoed had, dat ze naar alle waarschijnlijkheid nooit meer zou krijgen.

Alles zag er zo uitzichtloos uit, dat Lizzie zelfs al had besloten bij de lokale supermarkt achter de kassa te gaan werken, mocht dat nodig zijn. Op dat moment was de brief gearriveerd, die hen – of liever gezegd háár – in een nog moeilijker parket had gebracht.

Twee van haar cliënten, voor wie ze recentelijk aardig wat werk had verricht, hadden haar gevraagd hun appartementen in te richten die ze in Noord-Griekenland hadden gekocht. Gelegen op een prachtige kaap, maakten de appartementen deel uit van een luxueus vakantieresort, dat nog verder zou worden uitgebreid met een groot aantal villa’s, drie vijfsterrenhotels, diverse restaurants en nog veel meer faciliteiten.

De cliënten hadden haar carte blanche gegeven om de appartementen in een typisch Londense stijl in te richten. Hoewel ze niet in Londen, maar aan de rand van de industriestad Manchester woonde, had ze precies begrepen wat er werd bedoeld: witte wanden, luxueuze badkamers en keukens, glanzende marmeren vloeren, tafels van glas, banken om in weg te zakken, exotische planten en bloemen…

Lizzie was ernaartoe gevlogen om samen met haar cliënten, een echtpaar van middelbare leeftijd, de appartementen te bekijken. Het architectonische ontwerp van de woningen was haar tegengevallen. Ze had een creatief en vernieuwend ontwerp verwacht dat perfect in het tijdloze landschap paste, maar wat ze had gezien, bleek volledig uit de toon te vallen. Een rechthoekig blok van zogenaamde duplexappartementen, zes verdiepingen hoog, omringd door hoge muren afgezet met prikkeldraad. Nauwelijks het luxe vakantieresort dat ze had verwacht.

Toen ze haar twijfels aan haar cliënten had laten blijken en had gezegd dat de appartementen wellicht moeilijk te verkopen zouden zijn, hadden ze haar verzekerd dat ze zich onnodig zorgen maakte.

‘Kijk, het feit is dat we er in overleg met het bouwbedrijf zó’n goede prijs uit hebben weten te slepen, dat we nog geen verlies kunnen lijden al vragen we maar een tientje huur per week,’ had Basil Rainhill schertsend gezegd. Tenminste, ze had aangenomen dat hij het schertsend gezegd had. Je wist het maar nooit met Basil.

‘Hij komt uit een gegoede familie,’ placht zijn vrouw te vertellen. ‘Daarom heeft hij een scherp oog voor goede investeringen. Het is een gave.’

Die gave was bij nader inzien toch niet zo groot geweest. De Rainhills waren dan ook, met achterlating van een enorme schuld, met de noorderzon vertrokken. Vóór hun vertrek had Basil Rainhill Lizzie echter nog laten weten dat hij haar, in plaats van de rekening te betalen, een aandeel van twintig procent in het Griekse appartementenblok naliet.

Lizzie had veel liever het geld ontvangen, maar haar advocaat had haar aangeraden om het aanbod te accepteren zodat ze mede-eigenaar werd van de appartementen, samen met de Rainhills en Tino Manos, de Griekse eigenaar van de grond.

Met haar beperkte financiële mogelijkheden had ze voor de inrichting haar best gedaan om zo veel mogelijk met materialen uit de omgeving te werken, iets wat een zeer respectabel resultaat had opgeleverd. Ze had zelfs stilletjes gehoopt dat het haar in de toekomst nog andere opdrachten zou opleveren.

Vanochtend had ze echter die verontrustende dreigende brief ontvangen van een man van wie ze nog nooit had gehoord, die erop stond dat ze naar Thessaloniki zou komen om met hem te praten. Er stond dat er ‘enkele juridische en financiële zaken met betrekking tot de samenwerking met Basil Rainhill en mijn neef Tino Manos moesten worden opgelost’, gevolgd door de dreigende woorden: ‘Als u niet voldoet aan mijn verzoek, zal ik mijn advocaten opdracht geven de zaak op mijn manier af te handelen.’ De brief was ondertekend door Ilios Manos.

Zijn verzoek had niet op een ongunstiger moment kunnen komen, maar de toon van Ilios Manos’ brief was té dreigend geweest om te negeren. Hoezeer ze er ook tegenop zag, ze moest ernaartoe, in het belang van haar familie. Het was een verplichting waar ze niet onderuit kon. Ze zou voor haar familie zorgen, dat had ze beloofd op de begrafenis van haar ouders.

‘Als het zo belangrijk is, waarom betaalt die Griek dan niet je vliegticket?’ mompelde Ruby.

Lizzie voelde zich schuldig. ‘Het is allemaal mijn fout. Ik had moeten voorzien dat de huizenmarkt zou instorten.’

Hoewel haar zussen haar verontwaardigd tegenspraken, en ze haar vertelden dat het absoluut haar schuld niet was, bleef Lizzie zich ellendig voelen. Ze voelde zich als oudste zus verantwoordelijk voor Ruby en Charley.

‘Dus, hoe moet het nu verder? Je moet naar die Griek, maar je hebt geen geld,’ merkte Ruby op.

‘Jawel, ik heb nog wat spaargeld in mijn emmertje,’ zei Lizzie plotseling. Opgelucht herinnerde ze zich het geld dat ze in betere dagen als wisselgeld in het decoratieve tinnen emmertje had gespaard, dat op haar kantoor stond.

Twee minuten later stonden ze samen om het kleine emmertje gebogen, dat voor hen op de tafel stond. Toen de inhoud op tafel lag, begonnen ze opgewonden te tellen. ‘Negenentachtig pond,’ liet Lizzie een kwartier later weten. ‘Dat moet genoeg zijn.’

Ze hoefde er alleen een ticket van te kopen, aangezien ze de sleutel van de appartementen bezat – de appartementen waarvan twintig procent in haar bezit was. Dan mocht ze vast wel overnachten in een van de woningen, terwijl ze probeerde de puinhoop van de Rainhills op te ruimen.

Het enige wat ze wilde, dacht Lizzie met een zucht, was dat ze haar zussen en haar neefjes een goede toekomst kon bieden, zodat ze nooit meer in die akelige onzekerheid hoefden te leven als in de periode vlak na het overlijden van hun ouders.



Hoofdstuk 2

 

 

 

Nee! Dat kon niet waar zijn! De appartementen konden niet zomaar zijn verdwenen!

Maar dat was dus wel het geval.

Lizzie knipperde met haar ogen en keek toen nog eens, in de hoop dat ze zich vergist had.

Tevergeefs. Het rechthoekige blok was met de grond gelijkgemaakt. De sporen van de bulldozerbanden waren nog zichtbaar.

De taxirit ernaartoe was al even oncomfortabel als de vlucht bij de goedkope luchtvaartmaatschappij, die daaraan vooraf was gegaan. Toen de taxi al hobbelend de plek bereikte waar vorig jaar rollen prikkeldraad de ingang van het appartementenblok hadden geblokkeerd, zag ze dat er nu een imposant uitziend gietijzeren hek stond.

Toen de gaten in de weg zó groot werden dat de taxichauffeur weigerde verder te rijden, stapte ze uit, nadat ze de vooraf vastgestelde ritprijs had betaald.

Vol ongeloof staarde ze naar de kale plek, terwijl ze tranen in haar ogen kreeg – was het van de schok of van de zilte zeebries?

Wat was hier in ’s hemelsnaam gaande? Basil had haar een aandeel van twintig procent aangeboden in twee appartementen die ieder twee ton waard waren geweest. Nou ja, volgens Lizzie waren ze elk hooguit één ton waard geweest, maar hoe dan ook: het was al met al geld dat ze zich echt niet kon veroorloven kwijt te raken.

Wat moest ze nu beginnen? Ze had minder dan vijftig euro in haar portemonnee, ze kon nergens overnachten, ze had geen vervoermiddel om haar naar de stad te brengen, geen appartementen – niets. Afgezien dan van het dreigement in de brief die ze had ontvangen. Daar moest ze ook nog naar toe, naar de man die haar die brief had gestuurd.

 

De constatering dat Ilios in een slecht humeur was, was zwak uitgedrukt, en net als bij de oppergod Zeus beefde heel zijn omgeving van angst wanneer hij boos was. Zoals nu.

De oorzaak van zijn boosheid was zijn neef Tino. Gedwarsboomd in zijn plannen om Ilios geld afhandig te maken door het land van hun grootvader illegaal te bebouwen, had hij nu zijn pijlen op zijn neef gericht door zijn rechten als erfgenaam ter discussie te stellen. Hij beweerde dat in het testament van hun grootvader impliciet van Ilios werd verlangd dat hij zou trouwen. Het landgoed moest immers binnen de familie worden overgedragen, langs de mannelijke lijn. Natuurlijk wist Ilios dat, net zoals hij wist dat hij uiteindelijk een erfgenaam zou moeten voortbrengen.

Hij was in de verleiding geweest om Tino’s dreigement naast zich neer te leggen, maar tot zijn woede hadden zijn advocaten hem gewaarschuwd dat het beter was Tino gewoon het geld te geven dat hij wilde, om zo een lang slepende en kostbare rechtszaak te voorkomen.

En zich zo door Tino laten chanteren? Dat nooit! Zijn mond trok in een dunne verbitterde streep.

In zijn hoofd hoorde hij de woorden die zijn advocaat had gezegd: ‘Tja, misschien zou je erover moeten nadenken om inderdaad op zoek te gaan naar een vrouw.’

‘Waarom? Tino heeft juridisch geen poot om op te staan,’ had Ilios woedend gezegd.

‘Maar jouw neef heeft niets te verliezen, en jij een heleboel. Je wilt toch niet al je geld en tijd in een juridische veldslag gaan steken?’

Ilios wist dat de man gelijk had. Als je eenmaal in zo’n strijd verwikkeld was, kon je er pas mee stoppen wanneer je gewonnen had.

De advocaat had Ilios voorgesteld er nog even over na te denken, misschien in de hoop dat Ilios ermee zou instemmen om Tino de miljoen euro te geven die hij wilde. Dat was voor Ilios, als miljardair, immers een schijntje. Maar daar ging het helemaal niet om. Het punt was dat Tino dacht dat hij alleen maar zijn hand hoefde uit te steken om geld te krijgen dat hij niet eens had verdiend. Geen sprake van dat Ilios daarmee zou instemmen.

Hij had net getracht zijn woede iets te temperen door een paar takken van een oude zieke olijfboom af te breken, toen hij een taxi langs de weg zag stoppen. Nadat de passagier was uitgestapt, keerde de taxi en reed dezelfde weg terug.

Met zijn armen voor zijn borst gekruist, liep hij naar de weg. Op zijn hoofd droeg hij nog steeds de bouwhelm, die verplicht was op het bouwterrein. Verder was hij gekleed in een wit T-shirt met jeans en werkschoenen.

Lizzie, die even naar de zee had staan staren, draaide zich om naar het terrein waar eerst de appartementen hadden gestaan. Ze bleef als aan de grond genageld staan toen ze de man in het witte T-shirt naar haar zag staren.

‘Dit is privéterrein, je mag hier niet komen.’

Hij sprak Engels! De woorden die hij had gesproken, hadden echter boos en vijandig geklonken, wat haar ertoe bracht al even vijandig te reageren. ‘Privéterrein dat gedeeltelijk aan mij toebehoort.’

Dat was in feite niet waar, natuurlijk, maar als je mede-eigenaar was van een appartementenblok, dan bezat je toch ook wel een percentage van de grond waarop het was gebouwd? Iets in de houding van de man had Lizzie uitgedaagd om assertief te reageren, maar het werd al snel duidelijk dat ze dat beter niet had kunnen doen. De man, met de perfect om zijn heupen sluitende jeans, en het enigszins bemodderde T-shirt, kwam woedend op haar af benen.

‘Het land van Manos kan nooit aan iemand toebehoren die niet tot de Manos-familie behoort.’

Hij was zichtbaar woedend. Zijn ogen spoten vuur vanonder zijn dikke zwarte wimpers.

In paniek deed Lizzie een stap naar achteren, waardoor ze haar evenwicht verloor en struikelde over een uitstekende graspol.

Onmiddellijk stak de man zijn handen uit. Hij greep haar armen vast in een poging haar overeind te houden. De arrogante blik in zijn goudkleurige ogen maakte haar woest. Hij keek haar aan alsof… ja, alsof hij een Griekse god was die dacht het recht te hebben misbruik te maken van kwetsbare vrouwen. Terwijl zijn armen haar in een vijandige omhelzing opvingen, voelde ze intuïtief aan dat seks met een man als deze gevaarlijk zou zijn. Zou hij tijdens het liefdesspel alleen maar nemen en niets geven, of zou hij vrouwen zo kunnen manipuleren dat ze werkelijk dachten dat hij naar hen verlangde? Die volle lippen verrieden dat ze over een wreed soort sensualiteit beschikten.

Geschokt schudde Lizzie haar ongepaste gedachten van zich af. Snel probeerde ze zich te concentreren op meer praktische zaken.

Terwijl hij haar opving, vond hij ook nog tijd om de helm die hij droeg naar achteren te schuiven, zodat ze zijn dikke zwarte haar kon zien. Hij was een stuk langer dan zij, en uiteraard ook een stuk sterker. Toch deed ze een manhaftige poging om zich los te maken uit zijn armen.

Hij hield haar echter tegen zonder enige krachtsinspanning en trok haar zelfs dichter naar zich toe. Hij rook naar aarde en hard werk, enorm mannelijk. Diep vanbinnen herinnerde ze zich vanuit een ver verleden het beeld dat ze op de armen van haar vader zat, in de tuin van hun heerlijke huis in Cheshire. Wat waren dat fijne jaren geweest – jaren waarin ze zich veilig en geliefd had gevoeld.

Maar deze man was haar vader niet. Deze man zou haar geen veiligheid, en zeker geen liefde kunnen bieden.

Liefde? Haar gezicht was nu zo dicht bij zijn T-shirt, dat ze de donkere schaduw van zijn borsthaar erdoorheen kon zien. Zijn vijandigheid tegenover haar was bijna voelbaar. Nou, zij mocht hém ook niet. Dat was dan ook de enige reden waarom haar hart wild bonsde en waarom ze zich verzette tegen het intense bewustzijn van zijn nabijheid.

Hoezo bewustzijn? Het bewustzijn dat hij een man was? Bewustzijn van zijn rauwe mannelijkheid? Van zijn seksualiteit? Bewustzijn dat er vanuit haar binnenste een lang ontkend verlangen naar buiten probeerde te komen? Allemaal vanwege deze man?

Natuurlijk niet. Dat was onmogelijk. Haar hart begon nu nog wilder te bonzen. Waarom reageerde ze in vredesnaam zo op hem? Ze was niet geïnteresseerd in zijn seksualiteit. Dat mocht niet zo zijn!

In paniek zei ze fel: ‘Laat me los.’

Ilios was het niet gewend dat vrouwen erom vroegen losgelaten te worden wanneer ze in zijn armen lagen – integendeel. Het soort vrouwen dat hij kende, en waartoe deze vrouw ongetwijfeld ook behoorde, was over het algemeen berekenend genoeg om zich in intieme situaties met hem te manipuleren.

Toen ze hem van zich af probeerde te duwen, rook hij haar parfum: licht en betoverend. Diep vanbinnen begon zich een gevoel te roeren dat hij lang niet had ervaren. Verlangen? Naar een vrouw als deze? Onmogelijk. Hij liet haar abrupt los en deed een stap achteruit.

‘Wie ben jij?’ vroeg Lizzie met onvaste stem.

‘Ilios Manos,’ antwoordde hij kortaf.

Dít was Ilios Manos? De man die haar die brief had gestuurd? Ze hapte naar adem.

‘Ilios Manos, eigenaar van dit landgoed, waartoe je dus geen toegang hebt, Miss Wareham,’ zei hij op grimmige toon.

‘Hoe weet je wie ik ben?’ De vraag was eruit voordat ze er erg in had.

‘Je naam staat op je kofferlabel,’ verklaarde hij, terwijl hij naar het fleurige label wees dat aan haar koffer hing.

‘Wat is er met de appartementen gebeurd?’

‘Ik heb de opdracht gegeven om ze af te breken.’

‘Wat? Waarom? Daar had je het recht niet toe!’ Ze werd steeds bozer, terwijl ze zich, vreemd genoeg, ook steeds sterker bewust leek te worden van de man die voor haar stond. Ieder detail aan hem leek ze te registreren: van de fijne lijntjes bij zijn ogen tot de vorm van zijn mond en de krachtige uitstraling van zijn mannelijke lichaam.

‘Daar had ik elk recht toe. Ze stonden op mijn land. Illegaal.’

‘Dat land behoort toe aan Tino Manos, niet aan jou.’

‘Mijn neef heeft het recht op het land aan mij overgedragen.’

‘Maar je kunt toch niet zomaar een heel appartementenblok neerhalen? Twee ervan waren van mij.’

‘Ja, dat klopt,’ beaamde hij.

De manier waarop hij naar haar keek, bezorgde haar een heel ongemakkelijk gevoel – alsof ze ongezien in een val was gelopen.

‘Vertel eens, Miss Wareham, hoe hebzuchtig moet iemand zijn om alle regels van de wet te negeren, met als doel iets in handen te krijgen dat overduidelijk frauduleus tot stand is gekomen?’ De toon waarop hij sprak was cynisch, zijn hele houding dreigend en vol minachting.

‘Ik… Ik weet niet waar je het over hebt,’ protesteerde Lizzie naar waarheid.

‘Natuurlijk wel. Je werkte samen met mijn neef, dat heb je zelf gezegd. Je moet dus hebben geweten dat de bouwvoorschriften werden overtreden, dat de leveranciers en de werklui geen geld kregen, met als doel de kosten van de bouw zo veel mogelijk te drukken en een zo hoog mogelijke winst te maken.’

‘Nee, dat wist ik niet,’ hield Lizzie vol. Ze kon echter zien dat hij haar niet geloofde.

‘Heb je enig idee wat jouw hebzucht teweeg heeft gebracht? Of interesseert het je gewoon niet? Nou, ik zal ervoor zorgen dat het je wel gaat interesseren, Miss Wareham. Ik ga er namelijk voor zorgen dat je alles terugbetaalt wat je verschuldigd bent.’

Ilios was bozer dan hij ooit was geweest. Zijn neef had systematisch geprobeerd hem te bedonderen en te manipuleren, en nu durfde hij zelfs vraagtekens te zetten bij de geldigheid van zijn – Ilios Manos’ – erfdeel! Zijn bloed kookte. Zijn neef mocht dan niet hier zijn om te boeten voor wat hij had gedaan, maar zijn medeplichtige partner, de Engelse vrouw die het lef had tegen hem te liegen, was er wél, dus zou zij opdraaien voor alle schade.

‘Alles wat ik verschuldigd ben?’ vroeg Lizzie, terwijl haar maag zich omdraaide. ‘Wat bedoel je? Ik ben niemand iets verschuldigd.’

Het feit dat ze tegen hem bleef liegen, maakte hem furieus. Hij haatte het als vrouwen dat deden: hun oneerlijkheid verschuilen achter een onschuldig gezichtje. Zelfs haar uiterlijk had ze erop afgestemd; een jeans met een eenvoudig T-shirt en een jasje. Haar gezicht was natuurlijk, zonder een spoortje van make-up.

Net zoals haar lichte parfum hem had doen verlangen haar naar zich toe te trekken, riepen haar sensuele lippen het verlangen bij hem op haar te kussen, om te proeven of haar lippen net zo zacht waren als ze eruitzagen. Elizabeth Wareham zette haar onschuldige kwetsbare uiterlijk in om hem om de tuin te leiden. Nou, dat zou bij hem niet werken. Iedereen die zakendeed met zijn neef, moest even oneerlijk en berekenend zijn als Tino zelf. Soort zoekt soort.

Toen Ilios Manos niet reageerde, rechtte Lizzie haar rug en probeerde ze zo vastberaden mogelijk te klinken toen ze zei: ‘Ik ben niemand in Griekenland geld verschuldigd en ik begrijp niet waarom je denkt dat dat wel het geval is.’

‘Dat dénk ik niet, Miss Wareham, dat wéét ik. Ik ben namelijk degene aan wie je geld verschuldigd bent.’

Lizzies hoofd tolde. ‘Maar… Maar dat is onmogelijk.’

Nu was hij haar leugens meer dan zat. ‘Je bent me geld verschuldigd omdat je hebt samengewerkt met mijn neef die illegaal appartementen op mijn land heeft laten bouwen. Daarbovenop komen nog de uitstaande betalingen aan de plaatselijke leveranciers van goederen en diensten.’

‘Dat is niet mijn fout. Daar zouden de Rainhills voor zorgen,’ probeerde ze zichzelf te verdedigen.

‘In het contract dat ik onder ogen heb gehad, staat duidelijk dat jíj daarvoor verantwoordelijk bent.’

‘Nee… dat is onmogelijk,’ herhaalde ze.

‘Ik kan je verzekeren dat dat wel het geval is.’

‘Maar ik heb mijn kopie van het contract hier bij me, en daarin staat duidelijk dat de eigenaren van de appartementen de leveranciers rechtstreeks moeten betalen,’ hield ze vol.

‘Contracten kunnen worden aangepast.’

‘Dat is in dit geval kennelijk ook gebeurd, maar niet door mij.’ Lizzies gezicht brandde van ongeloof en wanhoop.

‘Kun je dat bewijzen?’ vroeg Ilios Manos streng.

‘Ik heb een contract waarin staat dat mijn cliënten verantwoordelijk zijn voor de betaling van de leveranciers.’

‘Dat is geen antwoord op mijn vraag. Ik beschik namelijk over een contract waarin staat dat jíj verantwoordelijk bent. Daarbovenop komt nog jouw aandeel in de kosten voor het afbreken van de appartementen om ze vervolgens te laten herstellen in de oorspronkelijke staat.’

‘De appartement afbreken?’ echode Lizzie. ‘Maar daar heb ik toch niets mee te maken? Jíj bent degene die daar opdracht voor heeft gegeven, dat zei je net zelf…’

Ze zou het liefst neerploffen op een stoel. Ze was moe, geschokt en bang, maar ze wist tegelijkertijd dat ze haar zwakte beter niet kon tonen aan deze man, die er misschien uitzag als een Griekse god, maar die overduidelijk op haar vernietiging uit was. Zitten was dus geen optie, net zomin als wegvluchten, hoe graag ze dat ook zou doen.

‘Ik had geen keus. Zelfs als ik ze had wíllen behouden, dan was dat niet mogelijk geweest, gezien de slechte staat waarin ze zich bevonden. Om kort te zijn: het was een bouwval. Een bouwval op míjn land, daar neergezet als zijnde een bouwwerk gebouwd door míjn bouwbedrijf.’

Toen hij terugdacht aan de brutaliteit waarmee Tino de naam van zíjn bedrijf had misbruikt, werd hij nog bozer.

Zijn bedrijf. Automatisch keek ze naar zijn helm met het logo erop. Ze herinnerde zich dat Basil Rainhill trots had gesproken over het bouwbedrijf Manos dat de bouw van de appartementen had verzorgd en dat een uitstekende reputatie scheen te hebben.

‘Ik heb geen idee hoe die appartementen gebouwd zijn. Eigenlijk begrijp ik sowieso niets van deze hele kwestie. Ik ben gevraagd om het interieur te ontwerpen voor de appartementen, dat is alles.’

‘O, kom op, Miss Wareham – verwacht je nu echt dat ik dát geloof met dit contract voor mijn neus, waarin staat dat je als betaling voor je diensten twintig procent aandeel in de appartementen zou krijgen?’

‘Ja, dat aanbod hebben de Rainhills me gedaan omdat ze geen geld hadden om me te betalen.’

‘Ik ben totaal niet geïnteresseerd in hoe jij aan je aandeel bent gekomen. Het enige wat me interesseert, is dat jij gaat meebetalen aan de opgelopen schade en aan de kosten van de leveranciers.’

‘Je verzint maar wat!’ riep Lizzie uit.

‘Durf jij mij een leugenaar te noemen?’ Ilios greep haar bij haar armen. Hoe durfde ze hem van liegen te beschuldigen? Hij voelde een verlangen om haar te straffen, om haar te dwingen haar beschuldiging terug te nemen, om haar te kussen totdat het enige geluid uit haar mond een zacht gekreun van overgave zou zijn.

Ze had iets verkeerds gezegd, dat wist ze. Een man als Ilios Manos maakte je niet uit voor leugenaar. Uit zijn gezichtsuitdrukking kon je opmaken dat hij een trots man was.

Nog steeds hield hij haar vast; zijn aanraking brandde in haar huid. Als een roofdier liet hij zijn blik over haar lichaam gaan – alsof hij wist dat het onmiddellijk op zijn aanraking zou reageren. Wat inderdaad het geval was: haar knieën werden week, haar hart bonsde onregelmatig en haar blik werd als een magneet naar hem toe getrokken, naar zijn torso, zijn hals, zijn mond…

Duizelig werd ze heen en weer geslingerd tussen ongeloof en een verlangen om zich dichter tegen hem aan te drukken. Onder haar T-shirt zwollen haar borsten op. Hoe kon haar lichaam op Ilios Manos reageren alsof… alsof ze hem wilde? Het kwam vast door de schok, besloot ze, toen hij haar plotseling losliet.

‘Ik noem je geen leugenaar,’ ontkende ze, terwijl ze zichzelf dwong een stap achteruit te doen. ‘Ik denk alleen dat je het bij het verkeerde eind hebt. En trouwens, waarom probeer je de schade niet op je neef te verhalen, in plaats van mij te bedreigen?’

Was de aanval niet de beste verdediging? En ze had nu eenmaal de behoefte om zichzelf te verdedigen tegen de gevoelens die hij bij haar opriep. Hoe kon dat gebeuren? Zo’n soort vrouw was ze helemaal niet. Ze had immers haar familie om aan te denken. Hoe haalde ze het dan in haar hoofd om opgewonden te raken van een man die ze net voor het eerst had ontmoet? Nee, dit moest hier en nu stoppen.

Vastberaden probeerde ze haar gedachten te ordenen. ‘Trouwens,’ vervolgde ze, ‘ik ben maar voor twintig procent eigenaar. Jouw neef was, volgens de Rainhills, eigenaar van het land, van de meeste appartementen en verantwoordelijk voor de bouwwerkzaamheden. Ik heb hem nog nooit ontmoet en heb nooit met hem over zijn plannen gesproken. Ik heb alleen een aandeel in de appartementen gekregen in ruil voor de betaling van mijn werk. Dat is alles.’

Ilios wist dat dat waar was, maar hij was niet in de stemming om haar een vluchtroute aan te bieden. Hij wilde wraak vanwege zijn neef die hem maar bleef dwarsbomen – en die wraak zou hij krijgen ook. Ilios haatte oplichters, en hij had een nog grotere hekel aan oplichters die er zonder straf mee wegkwamen.

‘Mijn neef heeft geen geld en hij zit tot over zijn oren in de schulden. De Rainhills, zoals je waarschijnlijk wel weet, zijn met de noorderzon vertrokken. Dus jij, ook al ben je maar voor twintig procent partner in dit project, bent medeverantwoordelijk voor de schulden. Dat houdt in dat ik je volledig aansprakelijk kan houden voor het gehele verschuldigde bedrag.’

‘Nee, dat kan niet waar zijn!’ protesteerde Lizzie vol afschuw.

Ilios keek haar aan. Er klonk oprechte paniek door in haar stem. Hij kon zelfs zien dat ze beefde. Een toneelstukje, besloot hij. Gewoon een toneelstukje. ‘Jazeker, dat is het wel,’ zei hij, zonder acht te slaan op haar paniek.

‘Maar waar moet ik dat geld vandaan halen?’

‘Geen idee. Ik weet alleen dat ik volledig gecompenseerd wil worden, niet alleen voor het geld waar ik recht op heb, maar ook voor alle schade die mijn bedrijf heeft opgelopen. Een bedrijf waarvoor ik mijn hele leven keihard heb gewerkt. Want in tegenstelling tot wat jij doet, leun ik liever niet op de naïviteit van anderen. Heb jij eigenlijk een eigen bedrijf?’

‘Ja,’ gaf Lizzie toe. ‘Maar ik ben bijna failliet.’

Waarom vertelde ze hem dat, terwijl haar eigen zussen niet eens op de hoogte waren van de ernst van de situatie? Dat ze haar laatste cent had besteed aan het afbetalen van de hypotheek, het betalen van de rekeningen en het zorgen voor brood op de tafel.

Ze zag er nu echt ellendig uit, merkte Ilios op. Toch weigerde hij medelijden te voelen. Medelijden voelen was een teken van zwakte, en hij zou zichzelf nooit toestaan zwak te zijn.

‘Heb je een eigen huis?’

‘Ja, maar er drukt een zware hypotheek op, en bovendien deel ik het met mijn zussen, van wie er één twee jonge kinderen heeft die afhankelijk van me zijn.’

Lizzie had geen idee waarom ze hem dit toevertrouwde; waarschijnlijk kwam het allemaal door de schok en paniek. Ze wilde nu niet nadenken over de afgelopen twee maanden waarin ze nachtenlang had wakker gelegen, piekerend over hoe ze moest rondkomen en hoe ze haar familie zou kunnen beschermen. Ze wisten wel dat ze er niet goed voor stonden, maar ze hadden geen idee hoe penibel de situatie was.

‘Heeft je zus dan geen man die haar en haar kinderen kan onderhouden? Hebben jullie geen ouders?’

‘Het antwoord op allebei de vragen is: nee. Niet dat het jou wat aangaat. Ik wil er alleen maar mee aangeven dat ik het geld niet heb om je terug te betalen. Het enige wat helemaal van mij alleen is, is mijn lichaam…’

‘En nu wil je me dát aanbieden ter aflossing van je schulden?’

‘Nee! Absoluut niet!’ riep ze diep geschokt uit.

Haar directe en felle reactie maakte Ilios nog bozer. Wilde ze soms beweren dat ze te goed voor hem was? Dat ze moreel superieur was? Nou, hij zou haar snel een toontje lager laten zingen!

‘Waarom zei je dan dat je lichaam het enige was wat helemaal van jou alleen was?’

Hij was vastbesloten om haar te vernederen, dat was wel duidelijk. Had hij misschien haar seksuele reactie op zijn aanraking opgemerkt?

‘Ik meende het niet op de manier waarop jij het insinueert. Ik bedoelde alleen dat ik helemaal niet over geld of bezittingen beschik waarmee ik je zou kunnen terugbetalen.’

‘Behalve je lichaam.’

‘Dat bedoelde ik niet zo,’ herhaalde Lizzie verontwaardigd. ‘Ik wilde alleen zeggen…’ Wanhopig hief ze haar hand naar haar hoofd. ‘Ik kan je gewoon niet terugbetalen.’

Ilios stond op het punt om zijn geduld te verliezen. Hij wilde het geld dat hem toekwam – hoe dan ook.

‘Goed dan,’ begon hij.

De gedacht dat hij eindelijk zou accepteren dat ze hem niet zou kunnen terugbetalen, bracht bij Lizzie een golf van opluchting teweeg.

‘Als je lichaam alles is wat je me te bieden hebt, dan zit er voor mij niets anders op dan dat te accepteren, want dit beloof ik je: ik moet en zal worden gecompenseerd.’
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Lizzies hoofd schoot omhoog. ‘Dat… Dat kun je niet menen!’ protesteerde ze, maar tegelijkertijd voelde ze een heftig gevoel vanuit haar binnenste opborrelen; een combinatie van opwinding en verlangen, dat haar lichaam deed beven en dat haar ernstig deed twijfelen aan haar gezonde verstand. Het was ondenkbaar dat ze naar hem verlangde, en al helemaal onder deze omstandigheden!

‘Ik meen het wel,’ verzekerde Ilios haar.

‘Het is niet te geloven dat iemand zo… wreed en onmenselijk kan zijn. Kun je dan helemaal geen begrip opbrengen voor mijn situatie?’

Op dat moment gaf haar mobieltje aan dat ze een sms’je kreeg.

Terwijl hij toekeek, haalde Lizzie onhandig haar mobieltje tevoorschijn om het bericht te lezen, zei hij vol minachting: ‘Je bent kennelijk nogal geïnteresseerd in het berichtje dat je geliefde je stuurt, maar –’

‘Het is van mijn zussen,’ viel ze hem in de rede, zonder op te kijken van het schermpje. ‘Ze willen weten of alles goed gaat.’

‘En jij gaat ze natuurlijk alles vertellen over mijn zogenaamd wrede en onmenselijke gedrag.’

‘Nee,’ zei Lizzie. ‘Als ik dat zou doen, zouden ze zich zorgen om me maken, en dat is het laatste wat ik wil. Ik ben de oudste. Het is mijn taak om hen te beschermen, niet andersom.’

Ilios dacht over haar opmerking na. Een oudste zus die haar jongere zussen wilde beschermen – zo wilde hij deze vrouw helemaal niet zien.

‘Het begint al te schemeren,’ merkte hij op, met een gebaar naar de horizon waar de winterzon langzaam begon onder te gaan. ‘Straks is het donker. Ik moet terug naar Thessaloniki; we kunnen onze discussie daar voortzetten.’

Over mijn lijk, dacht Lizzie opstandig. Hoewel ze enerzijds wel had willen blijven om de strijd met hem aan te gaan en haar onschuld te bewijzen, leek het anderzijds een veel beter idee om zich snel uit de voeten te maken. Ze wist echter ook dat dat laatste geen optie was.

‘Goed dan,’ zei ze, terwijl ze haar mobieltje weer pakte.

‘Wat ga je doen?’ vroeg Ilios op dwingende toon.

‘Een taxi bellen,’ antwoordde ze.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat heeft geen zin. Er is geen chauffeur die helemaal naar deze uithoek zal komen. Bovendien is het niet nodig; je kunt met mij terugrijden.’

‘Nee! Ik bedoel: nee, dank je. Ik regel liever zelf mijn zaken,’ hield ze vol, terwijl er een diepe kleur over haar gezicht trok, zo bang was ze dat hij zou raden dat de reden waarom ze niet samen met hem wilde reizen, was dat ze de intimiteit vreesde die tussen hen beiden zou kunnen ontstaan.

‘Laat die preutsheid maar achterwege,’ liet hij haar weten. ‘Ik verzeker je dat ik niet van plan ben om je op de achterbank te verleiden. Trouwens, al heb je me op dat gebied nog zoveel te bieden, je zult er je schulden nooit mee kunnen aflossen.’

Met die woorden pakte hij haar koffer, waardoor er voor haar niets anders opzat dan met tegenzin zijn aanbod te accepteren.

‘Deze kant op,’ commandeerde hij.

Hij was over het landgoed van Villa Manos hiernaartoe gelopen, en het leek hem handiger langs dezelfde weg weer terug te lopen in plaats van haar hier achter te laten, terwijl hij de auto haalde. Trouwens, hij was er allesbehalve zeker van dat ze hem niet voor een tweede keer zou bedriegen door ervandoor te gaan zonder haar schulden af te betalen.

Het was een smal paadje dat over het landgoed over de heuvel slingerde. Ilios maakte duidelijk dat hij wilde dat zij voorop liep. Normaal gesproken zou Lizzie hebben genoten van een wandelingetje in de frisse avondlucht, en zelfs nu kon ze de verleiding niet weerstaan om even van het pad af te wijken om op de top van de heuvel van het spectaculaire uitzicht te genieten.

Ilios keek naar haar blonde haar dat door de wind omhoog werd geblazen. Ineens drong het tot hem door waar ze mee bezig was. ‘Blijf daar staan,’ riep hij commanderend. ‘Zet geen stap verder.’

Lizzie zag geen kwaad in wat ze deed en negeerde hem, vastbesloten om af en toe te rebelleren zodat hij niet in ieder opzicht zijn zin zou krijgen.

Toen ze steeds verder naar de rand van de heuvel liep, liet hij haar koffer vallen en rende achter haar aan.

Te laat realiseerde ze zich waarom hij haar zo fel had gewaarschuwd. Ze voelde de grond onder zich bewegen, de rand leek onder haar voeten weg te glijden. Ze stond op het punt om te vallen. Ze víél al – niet, tot haar opluchting, in de zee met de rotsen onder haar, maar op de harde grond, gered door Ilios Manos’ sterke armen die haar in een tackle opvingen, waardoor ze allebei op de grond vielen. Hij had haar leven gered.

‘Ben je gek geworden? Waar dacht je in ’s hemelsnaam mee bezig te zijn?’

‘Nou, ik was niet van plan mezelf van de klif te storten, als dat is wat je dacht,’ antwoordde Lizzie. ‘Afgezien van vele andere zaken, beschik ik namelijk ook niet over een levensverzekering. Het zou dus weinig zin hebben om mezelf om te brengen. Hemel, ik wilde alleen maar van het uitzicht genieten!’ verdedigde ze zichzelf. ‘Ik kon toch niet weten dat het zo gevaarlijk was. Er staan hier nergens waarschuwingsborden.’

‘Dat is ook nergens voor nodig, want we bevinden ons hier op privéterrein, exclusief voor mijn eigen gebruik en plezier.’

Lizzie lag nog steeds in zijn armen, terwijl zijn gewicht haar tegen de grond gedrukt hield. Ze zou moeten proberen zich van hem los te maken, maar als ze de woorden die hij had gebruikt – privé… exclusief voor mijn eigen gebruik en plezier – op zichzelf toepaste, in de zin van het geld dat ze hem verschuldigd was, bracht dat allerlei sensuele prikkels in haar lichaam teweeg.

Ze was het helemaal niet gewend om zulke gevoelens voor een man te hebben. Ze wílde die gevoelens helemaal niet voor welke man dan ook hebben, zeker niet voor Ilios Manos. Want ze wist wel zeker dat hij haar verlangen naar hem zou afstraffen. Nooit eerder had ze verlangd naar een man die ze nauwelijks kende, dat ging volledig tegen haar natuur in. Ze moest immers zichzelf en haar familie beschermen, en dat ging niet samen met het verlangen naar een gevaarlijke man. Het lukte haar echter niet om het gevoel weg te drukken, om het te negeren.

Haar hart klopte onder zijn hand, voelde Ilios, als de vleugels van een gevangen vogel. Ze was van hem. Hij hield haar nog steeds vast, en tegen zijn handpalm aan voelde hij de zachte ronding van haar borsten, voller dan haar tengere figuur deed vermoeden.

Geheel buiten hem om, alsof hij er zelf geen zeggenschap over had, sloot zijn handpalm dichter over haar borst, terwijl het topje van zijn duim nieuwsgierig over haar eerst zachte maar al snel harde tepel streek. Met zijn andere hand trok hij haar dichter naar zich toe, terwijl hij zijn lichaam zo bewoog dat hij zijn gespierde been tussen haar lange benen kon drukken.

De wereld – in ieder geval háár wereld – was gek geworden, dacht Lizzie. Haar lichaam stond in vuur en vlam, en haar borsten brandden van verlangen. Ze voelde zijn been krachtig tegen haar benen duwen, en ze wilde zich ook tegen zijn lichaam aan drukken, om zich zo volledig open te stellen voor de liefkozingen die nog konden volgen…

Deze man was…

Deze man was haar vijand!

Waar was hij mee bezig, schoot het door Ilios heen. Hij was helemaal geen liefhebber van vluchtige anonieme seks, maar waarom was hij deze vrouw dan aan het strelen alsof ze zijn grote liefde was? Kwam het door het sterke verlangen dat zo hevig door zijn lichaam raasde, dat hij geen keus had dan zich eraan overgeven?

Toen ze hem van zich af duwde, liet hij haar los, boos op zichzelf dat hij zich had laten gaan, en boos op haar omdat ze die gevoelens bij hem had opgeroepen.

‘Je had het recht niet om dat te doen,’ zei Lizzie fel, waarmee ze hem confronteerde met het feit dat niet zíj degene was die ermee begonnen was.

‘Dat is niet wat je lichaam me vertelde.’

Haar gezicht brandde van schaamte. ‘Je kunt denken wat je wilt,’ zei ze verdedigend. ‘Maar ik ben de enige die de waarheid kent.’

Natuurlijk. En wat was die waarheid dan?

Ze wilde niet nadenken over wat de waarheid was, of hoe ze zich had gevoeld toen ze in zijn armen lag en ze door hem op een sensuele manier was aangeraakt. Het enige wat ze wilde, was zo snel mogelijk afstand tussen haar en Ilios Manos scheppen.



Hoofdstuk 4

 

 

 

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Lizzie onzeker, toen ze eenmaal weer overeind stond en Ilios zich op een veilige afstand van haar bevond.

‘Niet naar een of andere afgelegen grot om je daar gevangen te houden totdat je al mijn seksuele behoeften hebt bevredigd, als je dat soms mocht denken. We gaan gewoon terug naar Villa Manos, waar mijn auto staat.’

‘Villa Manos? Woon je daar?’ vroeg ze, omdat het een stuk veiliger was om over een villa te praten dan over zijn opmerking.

‘Nee. Ik heb een appartement in Thessaloniki, op de bovenste etage van het kantoorgebouw van Manos Construction. De villa is heel oud en begint in verval te raken. Het was Tino’s wens om het gebouw af te breken omdat het een gevaar zou kunnen vormen voor de vakantiegangers die het complex bezochten dat hij wilde laten bouwen – maar dat weet je ongetwijfeld allemaal al, omdat jullie samenwerkten.’

Hoewel ze een beetje buiten adem was omdat ze net een steile helling hadden beklommen, draaide ze zich toch naar hem om en zei verontwaardigd: ‘Dat heb ik je net al verteld. Ik heb je neef nog nooit gezien en ik weet al helemáál niets af van zijn bouwplannen.’ Haar normaal gesproken zo kalme grijze ogen fonkelden van boosheid.

‘Bouwplannen die inhielden dat hij mij probeerde te manipuleren om hem mijn aandeel te verkopen van grootvaders land, terwijl hij me tegelijkertijd wilde dwingen het huis van onze voorvaders af te breken.’

Ze hadden bijna het einde van het pad bereikt, toen Lizzie abrupt stilhield bij het zien van het landschap dat onder hen lag, badend in de laatste stralen zonlicht van die dag.

Aan het einde van een lange oprijlaan met aan weerszijden hoge statige cipressen, iets hoger gelegen dan het omringende terrein met de stijlvolle Italiaanse tuinen, lag tegen de achtergrond van de blauwe Egeïsche Zee…

‘Villa Emo,’ bracht Lizzie ademloos uit. Ze wendde zich tot Ilios en zei vol ongeloof: ‘Het lijkt sprekend op Villa Emo; het huis dat Palladio ontwierp voor de familie Emo, even buiten Venetië.’

Het gebouw was een perfecte kopie van het Italiaanse origineel. ‘Wat is het prachtig,’ fluisterde ze, diep onder de indruk van de bijzondere symmetrie van het gebouw, terwijl ze zich afvroeg hoe het in vredesnaam mogelijk was dat Palladio’s prachtige villa zich ook op deze afgelegen Griekse kaap kon manifesteren.

‘Destructieve schoonheid, zou je kunnen zeggen. Er waren destijds krachten die hun zinnen hadden gezet op het bezit van mijn grootvader, en die er uiteindelijk voor hebben gezorgd dat mijn vader en Tino’s vader om het leven zijn gekomen.’ Zijn stem was vervuld van bitterheid.

Zonder af te wachten of ze hem zou volgen, begon hij het steile pad naar de villa af te dalen. Lizzie volgde hem en kon niet nalaten te vragen: ‘Wat is er gebeurd… met je vader?’ Ze had haar eigen ouders ook verloren, dus ze wist hoe vreselijk zo’n verlies kon zijn.

‘Wat er is gebeurd?’ Ilios kwam zo abrupt tot stilstand, dat Lizzie bijna tegen hem aan botste als ze niet haar hand op zijn onderarm had geplaatst. Snel trok ze hem terug toen ze voelde wat die aanraking onmiddellijk bij haar teweegbracht. Hoe kon een man dat effect op haar hebben? Ze wist het niet, en eigenlijk wilde ze het ook niet weten. Ze wilde gewoon niet dat het gebeurde.

‘Het regime dat toentertijd aan de macht was,’ legde Ilios uit, ‘was van mening dat, aangezien mijn grootvader vastbesloten was de villa niet aan hen te verkopen, mijn grootvader een keus moest maken tussen de villa en het leven van zijn zoons. Ik vrees dat ze mijn grootvader verkeerd hebben ingeschat. Hij koos de villa.’

‘Boven zijn eigen vlees en bloed?’ riep Lizzie geschokt uit. ‘Hoe kan iemand zoiets doen?’

Ze waren bij de tuinen aangekomen en volgden een pad dat eraan grensde. Ze was te geschokt door wat ze zojuist had gehoord om te kunnen genieten van de schoonheid om haar heen.

‘Hij had geen keus,’ vertelde Ilios haar.

Het pad kwam uit op een binnenplaats met kiezelsteentjes, waar Ilios’ auto geparkeerd stond.

‘Dus wat gebeurde er met… met je vader?’ Ze voelde dat ze die vraag moest stellen.

‘Hij werd neergeschoten. Beide zoons werden neergeschoten. Maar niet tegelijkertijd. Tino’s vader, de jongste van de twee, werd aanvankelijk vrijgelaten. Wellicht had hij het regime ervan weten te overtuigen dat als ze hem zouden laten gaan, hij zijn vader op andere gedachten zou brengen. Toen dat echter niet lukte, werd mijn vader geblinddoekt neergeschoten door een vuurpeloton, terwijl mijn oom werd neergeschoten tijdens een ontsnappingspoging.’

Lizzie rilde. ‘Wat vreselijk… vooral voor je moeder.’

‘Ik geloof niet dat het haar bijzonder veel kon schelen. Zij en mijn vader waren pas een aantal maanden getrouwd – een gearrangeerd huwelijk – en tegen de tijd dat ik werd geboren, was het regime al omvergeworpen.’

Diep geschokt vroeg ze: ‘Dus je hebt je vader nooit gekend?’

‘Nee.’

‘En je moeder?’

‘Ze trouwde opnieuw, met een neef op wie ze al langer verliefd was. Ik werd naar mijn grootvader gebracht.’

‘Gaf ze je weg?’

Ze voelde haar medelijden voor deze trotse man toenemen, helemaal omdat haar zussen en zij juist in zo’n liefdevol gezin waren opgegroeid. Ze hadden allemaal een heerlijke jeugd gehad, iets wat in schril contrast leek te staan met de manier waarop Ilios was opgegroeid.

‘Ze was van mening dat ze haar plicht had vervuld door met mijn vader te trouwen en een zoon op de wereld te zetten, zodat ze het verdiende om haar hart te volgen, en dat lag niet bij mij.’

‘Waar is ze nu? Zie je haar nog wel eens?’

‘Zij en haar tweede man zijn tijdens een zeiltocht omgekomen in een hevige storm.’

Lizzie kon zich voorstellen waarom iemand een prachtig huis als dit in de familie wilde houden, maar zeker niet als het ten koste ging van je eigen kinderen! Hoe had Ilios’ grootvader zijn eigen kinderen kunnen opofferen?

‘Villa Manos is niet zomaar een erfenis, het is een heilig bezit,’ liet Ilios haar op koele toon weten, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Toen mijn voorvader de villa liet bouwen, was hij ervan overtuigd dat zolang het gebouw in handen van de familie Manos zou blijven, de familie zou overleven en floreren, maar als het in andere handen zou vallen, zou de familie ten onder gaan. Het is de verantwoordelijkheid van de beheerder van de sleutel binnen de familie Manos om ervoor te zorgen dat er iemand is aan wie hij de sleutel kan doorgeven. Aangezien mijn neef de oudste van ons tweeën is, heeft hij altijd gedacht – net als ik overigens – dat onze grootvader de sleutel aan hem zou doorgeven.’

‘Waarom deed hij dat dan niet?’ kon ze niet nalaten te vragen.

‘Ik ben de wereld in gegaan en heb iets van mijn leven gemaakt, terwijl Tino ervoor koos om zijn geld erdoorheen te jagen. Uiteindelijk kwam mijn grootvader tot de conclusie dat onze geschiedenis en onze toekomst veilig zouden zijn in mijn handen. Het land verdeelde hij tussen ons beiden, maar het huis liet hij mij na.’

Het was in vele opzichten een Griekse tragedie, dacht Lizzie, terwijl Ilios op een duur uitziende auto af liep, een Bentley. Hij deed het portier voor haar open en nodigde haar uit in te stappen. Hoewel ze geen andere keus had dan met hem mee te gaan, bleef ze toch aarzelend staan. Het was uiteindelijk haar medelijden voor hem als kind, in combinatie met zijn autoritaire uitstraling als man, die haar deed plaatsnemen op de dure lederen passagiersstoel. Nadat hij haar koffer achter in de kofferbak had gelegd, startte hij de auto.

Wat een tragische besmette erfenis had hij ontvangen, dacht ze somber, toen ze over het hobbelige pad wegreden.

 

De maartse zon was ondergegaan, waardoor het vrij snel donker was geworden toen ze de hoofdweg bereikten die hen naar Thessaloniki zou voeren. Het was een lange dag geweest voor Lizzie, die al om vijf uur ’s morgens was opgestaan om haar vlucht te halen. Dat, en alles wat er daarna was gebeurd, zorgde ervoor dat ze zich plotseling heel moe voelde. Hoewel ze per se niet had willen slapen, was ze door de cadans van de auto en de heerlijke stoel toch even ingedommeld, om kort daarna weer beschaamd wakker te schrikken. Ilios had haar weliswaar een vrij persoonlijk verhaal verteld dat haar erg had aangegrepen, maar dat wilde nog niet zeggen dat ze zich voldoende op haar gemak voelde om in zijn nabijheid in slaap te vallen. Integendeel, het was veel te intiem om zoiets toe te laten.

Het lukte haar helaas niet om lang weerstand te bieden aan de slaap, waardoor ze al snel, leunend met haar hoofd tegen de hoofdsteun, haar oogleden zwaar voelde worden en toegaf aan haar vermoeidheid. Haar gezicht was naar hem toe gedraaid.

Ilios nam haar aandachtig op. Ze had elegante jukbeenderen onder een lichte huid, wat haar een klassiek uiterlijk gaf. Haar loyaliteit ten opzichte van haar familie was een van de belangrijkste waarden in de Griekse maatschappij. Ze was, viel hem op toen hij naar haar keek, een vrouw met wie een man eerder zou trouwen dan een nietszeggend avontuurtje beginnen.

Hij slaakte een diepe zucht toen hij zich realiseerde waar zijn gedachten hem heen voerden.

De auto reed door een kuil in de weg, waardoor Lizzie wakker schrok.

Wat had ze nu tegen zichzelf gezegd over je niet kwetsbaarder opstellen dan nodig was? Met gefronste wenkbrauwen ging ze rechtop zitten en keek op haar horloge.

‘Sorry, ik moet even een sms’je sturen,’ zei ze tegen hem, terwijl ze haar telefoontje zocht.

‘Naar je vriendje?’ vroeg Ilios uitdagend.

‘Nee! Ik heb geen vriendje!’ ontkende ze fel.

Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wat een felheid ineens. Zo’n vreemde veronderstelling is het toch niet dat een vrouw van jouw leeftijd een man in haar leven heeft. Hoe oud ben je? Vierentwintig? Vijfentwintig? Je zult vast geen maagd meer zijn.’

‘Natuurlijk niet. Ik ben trouwens zevenentwintig,’ liet ze hem weten.

Natuurlijk niet. Maar haar laatste seksuele relatie – haar enige seksuele relatie overigens – was op de universiteit geweest. Bovendien was er nauwelijks sprake geweest van een echte relatie, het was gewoon gebeurd. Ze was toen nog jong geweest, en het leven had haar toegelachen, iets wat snel was veranderd toen haar ouders om het leven waren gekomen.

‘Ik reageerde trouwens helemaal niet fel. Ik heb op het moment gewoon andere dingen aan mijn hoofd dan mannen.’

‘Zoals?’

‘Mijn familie; mijn zussen en mijn neefjes. Ik wil die ventjes sms’en omdat ik ze hun verhaaltje voor het slapengaan niet kan voorlezen, en het was mijn beurt vanavond.’ Emoties verstikten haar stem. ‘Mijn familie is belangrijker voor me dan een man ooit zou kunnen zijn. Zij zijn mijn hoogste prioriteit. Ze zijn afhankelijk van me, en ik kan hen niet in de steek laten. Ze betekenen zoveel meer voor me dan een of ander… vluchtig avontuurtje.’

Als in een reflex wilde Ilios de oprechte emoties in Lizzies stem toen ze over haar familie sprak, wegdrukken, ontkennen. Er was geen plaats in zijn leven voor dit soort sentimenten.

‘Als jouw ervaringen met seks alleen vluchtig zijn geweest, kan ik me voorstellen dat je het niet echt mist,’ zei hij koeltjes. ‘Een goede geliefde zorgt ervoor dat hij zijn partner duurzame blijvende liefde kan bieden.’

‘Dat is gemakkelijk gezegd,’ kaatste ze terug, in een wanhopige poging om even nonchalant als hij te klinken. De realiteit was dat zijn terloopse opmerking een intens en overrompelend effect op haar had. Er kwamen allerlei vragen in haar hoofd op die ze helemaal niet beantwoord wilde zien. Vragen als: hoe zou het zijn om Ilios Manos’ geliefde te zijn?

‘Inderdaad, gemakkelijk gezegd. Als je maar weet hoe.’

Ze slikte moeizaam. Natuurlijk was Ilios Manos een ervaren minnaar. Natuurlijk wist hij als geen ander hoe hij zijn partner moest behagen – zelfs als die partner onervaren was, zoals zij.

Er trok een dieprode kleur over haar wangen, toen ze beelden voor zich zag van ineengestrengelde naakte lichamen, die vurig de liefde bedreven – het ene van haar, het andere van Ilios. Hou daar onmiddellijk mee op, Lizzie, sprak ze zichzelf waarschuwend toe. Ze mocht zich niet zo laten gaan; dat was levensgevaarlijk.

Ter afleiding concentreerde ze zich op het verzenden van het sms’je aan de tweeling, waarin ze gelijk aan haar zus liet weten dat ze nog steeds in bespreking was over de brief. Ze beloofde dat ze direct contact zou opnemen zodra er iets meer bekend was.

‘Ik neem aan dat je zussen op de hoogte zijn van het doel van je reisje naar Griekenland?’ vroeg Ilios haar.

‘Ja,’ zei ze. ‘Ze hebben je brief gelezen.’ Als haar zussen toch eens zouden weten wat Ilios tegen haar had gezegd, wat hij van haar had geëist! Ze zouden diep geschokt zijn, en tegelijkertijd bezorgd om haar veiligheid.

De gedachte daaraan bracht haar ertoe met verstikte stem te vragen: ‘We kunnen toch wel tot een overeenkomst komen waarbij ik je in termijnen kan terugbetalen?’

‘Wat bedoel je precies met in termijnen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien kan ik als een interieurarchitect voor je werken?’

‘De bouwbedrijven waarmee ik samenwerk, werken alleen aan grootschalige commerciële projecten; scholen, kantoren, bankgebouwen, dat soort dingen. Hoewel…’ Ilios zweeg even, waarbij hij haar aandachtig opnam. ‘…er is misschien wel een alternatieve manier om je schulden af te lossen.’

Lizzie likte met haar tong aan haar droge lippen, voordat ze gespannen vroeg: ‘En dat is?’

Het leek een uur te duren voordat hij zich naar haar toe draaide. Zijn profiel was onmiskenbaar knap en enorm mannelijk, moest ze toegeven, al vertoonde zijn mond harde trekken, iets wat haar rillingen bezorgde. Ze wist niet waar ze banger voor was: voor de harde kant van zijn karakter of voor het effect dat zijn sensualiteit op haar zintuigen had.

‘Een huwelijk,’ vertelde Ilios haar.
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‘Een huwelijk?’ herhaalde Lizzie met onvaste stem. Het kon niet anders of ze had hem verkeerd verstaan.

‘Volgens mijn advocaten heb ik een vrouw nodig,’ verklaarde Ilios. ‘En aangezien jij me hebt laten weten dat je me niet in geld kunt terugbetalen, én omdat ik geen zin heb in een die met gemak haar lichaam deelt met iedere man die ervoor wil betalen, heb ik besloten dat dit de beste manier is om het door mij geleden verlies te laten compenseren.’

Lizzie had het gevoel dat haar hersens in pap waren veranderd, waardoor ze absoluut niet meer kon nadenken. De enige woorden die ze kon reproduceren, waren ‘Ilios Manos’, ‘Huwelijk’ en ‘Gevaar’, alle drie in hoofdletters geschreven.

‘Nee,’ liet ze hem trillend op haar benen weten. Wat voor reden hij ook mocht hebben om met haar te trouwen, het was zeker níét omdat hij naar haar verlangde, dat moest ze goed voor ogen houden, voordat haar gedachten op hol zouden slaan en ze zou gaan fantaseren over de prins op het witte paard, Assepoester en een lang en gelukkig leven samen.

‘Nee’ was niet het antwoord dat Ilios had verwacht, of dat hij wilde horen. De meeste vrouwen die hij kende, zouden dol zijn van vreugde als hij hen ten huwelijk zou vragen. Bovendien was Lizzie Wareham absoluut niet in de positie om zijn aanbod te weigeren. Dat zou hij haar in ieder geval niet toestaan. Besefte ze wel dat híj alle kaarten in handen had, en dat zij niets te zeggen had? Als dat niet het geval was, moest hij dat haar misschien eerst maar eens goed duidelijk maken.

‘Nee?’ daagde hij haar uit. ‘Het is dus precies wat ik al dacht. Al die verhalen dat je zo graag je zussen wilde beschermen, dat waren allemaal leugens.’ Hij zweeg even. Als de vastberaden machtige man die hij was, verspilde hij over het algemeen niet veel tijd om na te denken over de beslissingen die hij genomen had. En hij had nu eenmaal besloten dat Lizzie zijn vrouw zou worden.

Hij haatte het ook om niet te winnen; als hij eenmaal een besluit had genomen, moest en zou het zo gebeuren, ongeacht de obstakels die in de weg stonden. Obstakels waren er om uit de weg te worden geruimd. Het was alleen zaak de juiste manier te vinden. En Ilios dacht exact de juiste manier te hebben gevonden om haar ervan te overtuigen met zijn voorstel in te stemmen.

‘Ik wilde zeggen – voordat je mijn voorstel zo snel afwees – dat ik ook bereid ben je een bonus van honderdduizend pond te betalen, op voorwaarde dat je je in het openbaar zult gedragen alsof onze relatie oprecht is. Met andere woorden: ik verwacht van je dat je je rol als mijn verloofde en straks als mijn vrouw met verve zult spelen.’

Een bonus? Steekpenningen was een beter woord, dacht Lizzie, terwijl ze zich enerzijds misselijk voelde omdat ze zo afhankelijk van hem was en anderzijds opgewonden omdat hij haar ten huwelijk had gevraagd. Nou ja, gedwongen.

‘Moet ik me gedragen alsof ik verliefd op je ben?’ vroeg ze zo luchtig mogelijk, vastbesloten om niet te laten merken hoe vernederd ze zich voelde.

Het was al erg genoeg dat hij haar vernederde door haar geld aan te bieden, maar wat het nog erger maakte, was dat ze er niet eens zeker van was dat ze haar fysieke verlangens naar hem wel in toom zou kunnen houden.

Een dapper iemand liep niet weg voor angst of gevaar, bracht ze zichzelf in herinnering. Een dapper iemand bleef waar hij was en ging de strijd aan, daardoor werd hij alleen maar sterker. Trouwens, hoe kon ze zijn aanbod koppig afslaan, terwijl ze wist wat het zou inhouden? Om te beginnen zou ze de hypotheek kunnen afbetalen, en dan had ze nog bijna tienduizend pond over als een appeltje voor de dorst.

Het betekende tegelijkertijd dat ze zichzelf letterlijk aan hem zou verkopen – aan een man die, zo wist ze, een enorme aantrekkingskracht op haar uitoefende. Toch kon ze niet anders dan dit aanbod aannemen, voor de bestwil van haar familie. Hoe zou ze met zichzelf kunnen leven als ze het geld afsloeg en ze daarmee haar familie in de financiële problemen bracht?

‘Je moet je gedragen alsof onze relatie oprecht is en we ons er allebei vol overgave hebben ingestort,’ vertelde Ilios haar. ‘Oké, prima,’ ging hij verder, toen ze niet reageerde. ‘Als jij er de voorkeur aan geeft je familie in de financiële problemen te brengen –’

Wie was zij om een aanbod als het zijne te weigeren? Wat verwachtte ze eigenlijk? Dat hij ineens in een prins op het witte paard zou veranderen? In een soort redder in de nood die haar al haar schulden zou kwijtschelden? Het werd tijd dat ze tot zich door liet dringen dat dat soort weldoeners helemaal niet bestond. De enige manier waarop je onder de lasten van het leven uit kon komen, was door zelf hard te graven, desnoods met blote handen, zoals hij zelf ook had gedaan. Ze hoopte natuurlijk dat hij medelijden met haar zou krijgen, met haar zielige verhaal over haar familie en dat het haar taak was om hen te beschermen. Waarom zou hij medelijden met haar moeten hebben? Had iemand hém ooit beschermd toen hij het nodig had? Nooit. Moeilijke omstandigheden maakten je juist sterker, zo had het leven hem geleerd. En zij moest dat weten, want zij was een sterke vrouw.

Hij fronste zijn wenkbrauwen. Wanneer was hij tot de conclusie gekomen dat Lizzie Wareham een sterke vrouw was? Kracht was namelijk een eigenschap die hij bewonderde en respecteerde, zeker als iemand daarvoor hard had moeten vechten.

‘Nee, natuurlijk geef ik daar de voorkeur niet aan,’ zei ze fel. ‘Ik begrijp alleen niet waarom je met mij zou willen trouwen.’

Dat had ze anders moeten formuleren.

‘Dat wil ik ook niet,’ verzekerde Ilios haar, met een blik vol minachting, die haar laatste restje trots als sneeuw voor de zon deed verdwijnen. ‘Het zijn mijn advocaten die ervan overtuigd zijn dat een huwelijk de beste manier is om me te beschermen tegen de hebberige streken van mijn neef. Tino heeft geld nodig. Hij denkt dat hij me kan chanteren door mijn rechten als erfgenaam te betwisten. Hij weet dat ik mijn heilige plicht nooit zal verzaken, omdat ik het als een plicht zie de naam en de toekomst van onze familie te waarborgen. Hij weet dat ik altijd heb gezegd dat ik nooit zou trouwen, en dat ik daarmee in feite niet aan de voorwaarde kan voldoen om Villa Manos via de mannelijke lijn door te geven aan de volgende generatie. Villa Manos en de omringende landerijen zijn een heilig bezit. Ze zijn al meer dan vijfhonderd jaar in onze familie. Ze vormen in feite de essentie van wat we zijn. Er is niets wat ik niet zal doen om me aan die verplichting te houden. Niets!’

Zijn boosheid, in combinatie met zijn trots, was bijna tastbaar.

‘Tino gelooft dat hij me in een hoek heeft gemanoeuvreerd,’ ging hij woedend verder. ‘Dat ik bereid zal zijn om hem uit te kopen in ruil voor het behoud van Villa Manos. Mijn advocaten hebben me aangeraden om te trouwen, om op die manier Tino’s plannetjes te dwarsbomen. Chantage houdt immers nooit na één keer op, het blijft eeuwig doorgaan. Als ik nu aan hem zou toegeven – wat ik absoluut niet van plan ben – zou Tino denken dat hij me in zijn macht heeft.’

Persoonlijk vond Lizzie het onbegrijpelijk dat iemand, man of vrouw, zo dwaas kon zijn om te denken dat hij of zij een man als Ilios Manos zou kunnen manipuleren.

‘Waarom ga je niet op zoek naar iemand met wie je echt wilt trouwen?’ stelde ze voor. ‘Een man als jij kan immers –’

‘Hoezo, een man als ik?’ viel Ilios haar in de rede. ‘Een man zo rijk als ik? Dat is precies de reden waarom ik nooit getrouwd ben, en waarom ik ook niet van plan was om ooit te trouwen. Je moet wel een dwaas zijn om als rijk man in het huwelijk te treden met een vrouw die er vervolgens met een fortuin vandoor kan gaan. Soms is het een vloek om veel geld te hebben; het heeft dezelfde aantrekkingskracht als bloed op haaien. Mijn huwelijk met jou zal dan ook anders zijn. Je weet van tevoren dat je er geld voor krijgt om mijn naam en mijn ring te dragen. Ik ken mijn neef. Hij is er de man niet naar om een strijd lang vol te houden. Wanneer hij ziet dat ik getrouwd ben, zal hij zijn interesse verliezen en kan het huwelijk worden ontbonden.’

Ze rilde toen ze hem zo berekenend hoorde praten. Het zette haar ineens weer met beide benen op de grond.

Eens, voordat haar ouders waren omgekomen, was ze een jonge levenslustige vrouw geweest, die ervan overtuigd was geweest dat ze ooit een man zou vinden die bij haar sensuele karakter zou passen en tegelijkertijd haar zielsverwant zou zijn. Die tijd lag echter ver achter haar. Sindsdien had ze geloofd dat een liefdesrelatie gewoon niet voor haar was weggelegd. Het leek nu echter wel alsof Ilios Manos die sensualiteit weer bij haar had opgewekt. Het maakte haar kwetsbaar, en dat was iets waar ze absoluut niet op had gerekend.

Voor haar eigen bestwil zou ze het liefst naar Engeland zijn teruggevlogen om vervolgens nooit meer een gedachte aan hem te hoeven wijden. Voor haar éígen bestwil. Maar hoe zat het met haar familie? Voor hen moest ze hier blijven en moest ze de voorwaarden accepteren die Ilios haar opdrong. Hoe kon ze in vredesnaam zichzelf op de eerste plaats stellen?

Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij bot: ‘Je hebt twee keuzes. Of je stemt ermee in om met me te trouwen, en biedt daarmee je zussen de financiële zekerheid waarvan je zegt dat die zo belangrijk voor je is, óf je weigert en accepteert de consequenties daarvan. Want ik zal je net zo lang blijven achtervolgen tot je de laatste cent aan me hebt terugbetaald. En ik waarschuw je: maak niet de fout om te denken dat ik niet meen wat ik zeg en dat ik mijn dreigementen niet zal nakomen.’

Twee keuzes? Ze had helemaal geen keuze, dacht Lizzie verslagen.

Toch hield ze haar hoofd opgeheven toen ze tegen hem zei: ‘Goed dan. Ik zal met je trouwen, al is er één klein dingetje dat je over het hoofd lijkt te hebben gezien.’

‘En dat is?’ vroeg hij.

‘Je zei dat Villa Manos en het bijbehorende landgoed moest worden overgegeven van vader op zoon.’

‘En dat zal ook gebeuren,’ zei Ilios vastberaden. ‘We leven in de eenentwintigste eeuw. De eeuw waarin een kind kan worden gemaakt zonder dat zijn ouders ook maar contact hoeven te hebben gehad, laat staan getrouwd moeten zijn.’

‘Maar hoe zit het dan met de liefde?’ kon ze niet nalaten te vragen. ‘Misschien word je wel verliefd en dan –’

‘Dat zal nooit gebeuren. Ik geloof niet in wat jij liefde noemt, en dat wil ik ook niet. Ik vertrouw geen vrouw voldoende om haar mijn kinderen te laten krijgen, zeker niet met het risico dat ze ze later tegen me gebruikt om er zelf beter van te worden.’

De hardheid in zijn stem waarschuwde Lizzie dat dit een gevoelig onderwerp was, dat heftige emoties bij hem leek op te roepen. Om niet in de liefde te geloven – wat voor liefde dan ook… Ze rilde bij de gedachte aan zo’n kille belevingswereld. Liefde kon iemands hart breken, dat was waar, maar het was ook een wezenlijk onderdeel van het leven, even noodzakelijk als zuurstof en water.

‘Als de tijd rijp is,’ ging Ilios verder, ‘zal ik ervoor zorgen dat ik de vader word van één of misschien twee zoons. Ze zullen mijn DNA dragen, samen met dat van een vrouw die haar eitjes zal afstaan, waarna ze zullen worden ingeplant bij een draagmoeder. Geen van beide vrouwen zal weten wie ik ben, aangezien het hun zaak niet is. Mijn zoons zullen bij mij opgroeien, in de wetenschap dat ik hun vader ben.’

‘Maar ze zullen hun moeder nooit kennen,’ merkte Lizzie geschokt op. ‘Ben je niet bezorgd over de uitwerking die dat op hen zal hebben?’

‘Nee. Ze zullen immers weten dat ze gepland zijn en zeer gewenst – door mij. Ze zullen ook weten dat ik ze heb beschermd tegen mogelijke vrouwen die een financieel slaatje uit hen willen slaan. Bovendien zullen ze het veel te druk hebben met het leren wat het betekent om een Manos te zijn om zich zorgen te maken over het feit dat er geen vrouw is in hun leven die ze ‘moeder’ kunnen noemen. In tegenstelling tot vele kinderen, zullen ze nooit in de waan worden gelaten dat hun moeder vreselijk veel van hen houdt, om er vervolgens achter te komen dat dat een leugen was…’

Was dat de reden waarom hij weigerde in de liefde te geloven?

‘Is dat wat er bij jou is gebeurd?’ vroeg ze zacht, terwijl ze opnieuw medelijden kreeg met het kind dat hij moest zijn geweest, ondanks de botte manier waarop hij haar had behandeld. De vraag was eruit voordat ze er erg in had.

Lizzies zachte stem raakte even een gevoelige snaar bij hem. Snel probeerde hij zich te herstellen, want hij was woedend op zichzelf dat hij zijn kwetsbaarheid had getoond, en woedend op haar omdat ze er onmiddellijk op ingespeeld had.

‘Verspil je tijd maar niet met medelijden of gepsychologiseer. Het enige wat ik van jou verlang, is dat je je schuld afbetaalt. Niets meer en niets minder,’ liet hij haar op koele toon weten.

Het was gewoon te veel om te kunnen bevatten, dacht Lizzie verdoofd. Ze was lichamelijk en emotioneel uitgeput en ze verlangde er wanhopig naar om haar ogen even te kunnen sluiten, zodat ze een tijdje niet hoefde na te denken over wat haar boven het hoofd hing. Misschien was het laf om daar een paar minuten aan te willen ontsnappen, maar dan wás ze maar laf, dacht ze, waarop ze haar ogen sloot.

 

Hij had wat hij wilde, dus waarom voelde hij zich dan veel minder triomfantelijk dan hij had verwacht, vroeg Ilios zich af. Waarom voelde het niet als een overwinning dat hij haar zover had gekregen om in te stemmen met zijn plan? Hij had er alle reden toe om zich triomfantelijk te voelen.

Toen hij opzij keek, zag hij dat Lizzie opnieuw in slaap was gevallen. Hij nam haar aandachtig op. Ze zou zeker een overtuigende echtgenote kunnen spelen, wat natuurlijk ook de reden was waarom hij haar deze wijze van terugbetalen had opgedrongen. Het was een logische en verstandige beslissing van hem geweest, een beslissing waarbij hij bovendien zijn trots en waardigheid niet op het spel had gezet. Daarom had hij haar ook de aanvullende bonus aangeboden. Dat was de enige reden, punt uit. Niet dat hij het uit een soort medelijden voor haar familie had gedaan – belachelijk, zo’n man was hij niet, en zo zou hij ook nooit worden. Ook al wás Lizzie Wareham een slachtoffer van de omstandigheden en handelde ze niet uit hebzucht, dan nog liet dat hem koud. Volslagen koud.

Het was niet zijn plicht om de problemen van anderen op zijn schouders te nemen. Hij hoefde alleen voor zichzelf te zorgen. Er was immers niemand anders. Hij was alleen. En dat was precies zoals hij het wilde, dat zou nooit veranderen.

Hij drukte het gaspedaal nog wat dieper in. Zolang hij zich door zijn hoge snelheid op de weg moest concentreren, kon hij in ieder geval geen aandacht aan de slapende vrouw naast zich besteden. Maar al snel drukte hij de rem in toen hij zich realiseerde dat ze wel erg ongemakkelijk zat.

Lizzies instinct vertelde haar dat er iets was veranderd, en dat ze wakker moest worden. Een geur – onbekend, maar tegelijkertijd vertrouwd en opwindend – prikkelde haar zinnen, net als de warmte van een lichaam dicht tegen haar aan, en een hand op haar huid. Langzaam opende ze haar ogen om er geschokt achter te komen dat ze languit op de voorbank van de Bentley lag, terwijl Ilios over haar heen gebogen hing. Het interieur van de auto werd zacht verlicht, wat zijn profiel prachtig deed uitkomen.

Hoe was het mogelijk dat een man zulke perfecte klassieke trekken had? Ze wilde hem aanraken, haar vingers over zijn gezicht laten gaan als bij een bijzonder beeldhouwwerk, een meesterwerk dat door een hogere macht was gevormd.

Zijn mond was zo dichtbij, dat ze hem bijna kon kussen – de onderlip vol en sensueel, een scherpe lijn in zijn bovenlip die doorliep tot aan zijn neus. Een teken van sensualiteit, zo had ze eens gelezen. Zijn huid zou warm en droog aanvoelen, en als ze haar vingers over zijn lippen zou laten gaan, zou hij haar bij haar pols grijpen en haar vingers kussen.

In paniek deed ze een poging om rechtop te gaan zitten, geschrokken van Ilios’ nabijheid en de ongewenste beelden die zich hierdoor in haar hoofd vormden.

Zijn scherpe ‘Lig stil!’ klonk als een commando. Zijn ogen hadden een diepe gouden kleur in het zachte licht van de auto. Was het niet de Griekse koning Midas geweest bij wie alles wat hij aanraakte in goud veranderde, wat hem had verhinderd om te kunnen eten en drinken? Zelfs zijn zoon was in goud veranderd, waardoor hij hem geen liefde kon tonen. Was dat wat er met Ilios was gebeurd? Waren de omstandigheden rond zijn geboorte en de last van de erfenis de reden dat hij niet in staat was om liefde te voelen? En zo ja, waarom zou dat háár wat uitmaken?

‘Het is nergens voor nodig om je te gedragen als een nerveuze maagd. Ik probeerde alleen om je stoel zo in te stellen dat je comfortabeler en veiliger kon liggen.’

‘Dank je,’ wist Lizzie er ongemakkelijk uit te brengen.

Terwijl hij zich weer in zijn eigen stoel terugtrok, zei hij onvriendelijk: ‘Je hoeft me niet te bedanken. Als je over me heen was gevallen, was mijn eigen veiligheid ook in gevaar gekomen, dat is alles.’

Ze kon zichzelf wel slaan. Natuurlijk had haar persoonlijke veiligheid hem niets kunnen schelen. Waarom zou het ook?

Ilios had opgemerkt dat ze zich had willen terugtrekken toen hij over haar heen hing, waarschijnlijk in een reflex. Niet dat hij het zich aantrok. Integendeel. Het laatste waar hij op zat te wachten was een seksuele relatie tussen hen beiden, dat zou de situatie alleen maar gecompliceerder maken. Hij staarde door het raam naar de duisternis buiten. Misschien zou hij dat aan haar duidelijk moeten maken. Niet vanwege zijn trots natuurlijk, maar gewoon, omdat dat het beste was.

Toen hij de auto opnieuw startte, zei hij dan ook: ‘Ik had er misschien duidelijker over moeten zijn, maar ons huwelijk is meer een zakelijke overeenkomst. Als je soms dacht bovenop je financiële bonus nog een seksueel extraatje te kunnen krijgen, dan moet ik je teleurstellen.’

Terwijl ze verontwaardigd snoof, ging hij onverstoorbaar verder. ‘Ik zit niet te wachten op je lichaam of op je seksuele verlangens. Als je in de verleiding mocht komen om een van beide aan me op te dringen, houd je dan alsjeblieft in.’

Zo, nu wist ze tenminste waar ze stond, dacht hij. Deze woorden zouden het risico dat zijn lichaam weer zo heftig op haar nabijheid zou reageren, vast verkleinen.

Hij had natuurlijk opgemerkt welke uitwerking hij op haar had, dacht Lizzie met een vuurrode kleur van schaamte.

Het was irritant: nu haar stoel zo was ingesteld dat ze lekker zou kunnen slapen, voelde ze zich daar veel te ongemakkelijk voor. Dus gebruikte ze de knop die Ilios zojuist had gebruikt, om haar stoel weer rechtop te zetten, terwijl ze zo zakelijk mogelijk zei: ‘Mijn zussen zitten vast op een berichtje van me te wachten. Ik denk dat ik ze maar vertel dat ik als interieurarchitect voor jou zal gaan werken. Dat lijkt me beter dan ze nu al op de hoogte te brengen van ons… huwelijk.’

‘Dat ben ik met je eens. Echter, voor míjn vrienden en kennissen zal het huwelijk zeker wel realiteit zijn, en daarom denk ik dat we samen een voorgeschiedenis voor onze relatie moeten bedenken. Ik stel voor dat we vertellen dat we elkaar hebben ontmoet toen ik voor zaken in Engeland was, en dat het sindsdien verder is gegroeid. Ik zal zeggen dat ik onze relatie en jou een beetje uit de publiciteit heb willen houden, totdat ik er zeker van was dat ik met je wilde trouwen.’

‘Totdat we er zeker van waren dat we met elkáár wilden trouwen,’ verbeterde Lizzie hem, wat haar een boze blik van hem opleverde.

‘We komen straks in de stad aan,’ ging hij verder. ‘In welk hotel zit je?’

‘Ik had verwacht in een van de appartementen te kunnen slapen,’ bekende ze.

‘Bedoel je dat je nergens hebt gereserveerd?’ vroeg hij geïrriteerd.

Zijn toon gaf haar het gevoel dat ze dom en amateuristisch was. Ze had zoveel andere dingen aan haar hoofd gehad, dat het haar helemaal was ontschoten om een overnachting te boeken. ‘Zoals ik al zei,’ reageerde ze verdedigend, ‘had ik verwacht in het appartement te kunnen slapen. Zet me maar in het centrum af, dan vind ik wel wat.’ Ze wilde vooral niet dat hij haar bij een vijfsterrenhotel zou afzetten, omdat ze dat helemaal niet zou kunnen betalen.

Ilios dacht na. Als hij nu een kamer voor haar zou boeken in een hotel, bestond er een risico dat iemand zich dat later zou kunnen herinneren, en dat zou vreemd overkomen wanneer hij haar later als zijn vrouw zou voorstellen. Het kon hem niet veel schelen dat zijn aanstaande vrouw geen exclusieve kleding droeg en niet behangen was met dure juwelen, maar hij had geen zin in ongemakkelijke vragen van de jetset, die uiteraard dol was op roddels.

Ze reden over een brede laan, waarbij ze een spectaculair ontworpen gebouw passeerden, opgetrokken uit glas en marmer. Net toen ze er iets over wilde opmerken, sloeg Ilios de hoek om en reed een helling af, waarop een deur in een zwarte marmeren muur openschoof en hij de auto naar binnen kon rijden.

‘Waar zijn we?’ vroeg Lizzie onzeker.

‘In het hoofdgebouw van Manos Construction,’ antwoordde hij. ‘Gezien de omstandigheden lijkt het me beter als je in mijn appartement overnacht. Er zijn nog enkele formaliteiten die we moeten regelen om te voorkomen dat mijn neef argwaan krijgt. Aangezien je geen hotel hebt geboekt, lijkt het me verstandig dat je bij mij logeert.’

Bij hem? Lizzies mond werd plotseling droog.

‘Heb je niets te zeggen?’

‘Wat wil je dat ik zeg? Dank je wel?’ Haar stem klonk wanhopig toen ze vroeg: ‘Heb je enig idee hoe het is om je in mijn positie te bevinden? Dat je niet eens zeker weet of je je rekeningen kunt betalen, en of je daarna nog geld over hebt om eten te kopen? Dat je je tot niemand kunnen wenden voor hulp?’

‘O, daar weet ik alles van, geloof me. Ik heb het allemaal meegemaakt, en erger dan dat – veel erger.’

Een reactie bleef in haar keel steken.

Hij was helemaal niet van plan geweest om over zijn pijnlijke herinneringen te beginnen, maar nu hij er eenmaal over begonnen was, bleek het onmogelijk ermee te stoppen. Gevoelens – woede, bitterheid, spijt – buitelden over elkaar heen, stuk voor stuk ongeduldig om hun verhaal te vertellen.

‘De Tweede Wereldoorlog en de hele nasleep daarvan, heeft ons familiefortuin vernietigd. En anders zorgde de junta daar wel voor. Toen ik zestien was, ben ik het huis uit gegaan met het plan om geld te gaan verdienen, zoals ik mijn grootvader had beloofd. In plaats daarvan kwam ik terecht in Athene, waar ik bij rijke toeristen om geld bedelde. Zo heb ik Engels geleerd. Van daaruit ben ik in de bouw gaan werken, hotels bouwen. Op die manier heb ik geleerd geld te verdienen.’

‘Dus je hebt je opgewerkt, totdat je een eigen bedrijf kon starten?’

‘Zoiets. Alleen ging dat niet over rozen. Ik werd er onterecht van beschuldigd materialen te hebben gestolen van de bouwplaats waar ik werkte. In de gevangenis leerde ik hoe ik flink kon verdienen met kaartspelen. Dat geld heb ik gespaard, en daarna ging ik terug naar de bouwwereld om in de praktijk te brengen wat ik had geleerd.’

Je moest hem niet als vijand hebben, dacht Lizzie rillend.

Wat was er met hem aan de hand? Waarom sprak hij plotseling over zaken waarvan hij had gezworen er nooit met iemand over te praten? Misschien omdat hij Lizzie Wareham ervan wilde overtuigen dat zij niet de enige was die het moeilijk had gehad in het leven? Tevreden met deze verklaring, stapte hij uit de auto en liep eromheen om het portier voor haar open te maken.

Hij zag eruit om door een ringetje te halen, dacht Lizzie, die zich door de lange reis bezweet en smoezelig voelde. Snel deed ze een poging haar spijkerbroek en haar haar glad te strijken, terwijl hij haar koffer uit de kofferbak haalde. Toen ze aanbod om hem zelf te dragen, schudde hij slechts zijn hoofd. Het was niet moeilijk om te verklaren hoe hij aan dat gespierde lichaam was gekomen – het vele werken in de bouw, ongetwijfeld.

‘De lift is deze kant op,’ liet hij haar weten, wijzend naar een hal van marmer en glas. Hij gebaarde haar voor te gaan.

Als hij haar niets over zijn jeugd had verteld, had ze het nooit kunnen raden, moest ze toegeven. Hij was galant en had het zelfvertrouwen van iemand die in gegoede kringen was opgegroeid, niet iemand die hard had moeten vechten voor een plek aan de top. Toch kwam hij natuurlijk oorspronkelijk ook uit een gegoede familie – ooit hadden ze immers geld gehad. Was het daardoor juist moeilijker voor hem geweest? Had hij zich vaak een buitenstaander gevoeld?

Ze probeerde zich voor te stellen hoe zij zich zou hebben gevoeld als ze geen zussen had gehad, maar al snel waarschuwde ze zichzelf dat Ilios Manos helemaal niet op medelijden zat te wachten. Hij hoefde helemaal nergens bij te horen, dat had hij haar zelf verteld.

Door de snelheid van de lift draaide haar maag om. Ze was al niet zo dol op liften, maar deze glazen kooi maakte haar extra nerveus.

Toen ze de bovenste verdieping hadden bereikt, gingen de deuren open en kwamen ze uit in een indrukwekkende rechthoekige hal. De muren en vloeren waren van witte kalksteen en werden verlicht door ingebouwde lampjes. Aan iedere kant van de brede glazen deuren stonden twee grote, eveneens witte kalkstenen, tafels, die uit de muur leken te zijn gehouwen. Twee marmeren bustes werden eveneens verlicht door de in de muur ingebouwde verlichting.

Toen hij haar ernaar zag kijken, vertelde hij: ‘Men zegt dat die uit Italië zijn meegenomen door Alexandros Manos, samen met de kopieën van Palladio’s ontwerp van de villa. Als je Villa Emo kent en iets van de geschiedenis weet, dan zul je ook weten dat het gerucht gaat dat de familie Emo van Griekse afkomst was, vandaar het klassieke Griekse uiterlijk van de villa.’

‘Venetië was in die tijd natuurlijk een smeltkroes van culturen,’ merkte Lizzie op.

Knikkend opende hij de glazen deuren en nodigde haar uit om hem voor te gaan.

Een hal, met een zwarte marmeren wand aan de ene kant en een spiegelwand aan de andere kant, kwam uit in een woongedeelte met over de hele lengte glazen wanden van de vloer tot aan het plafond. Buiten kon ze de sterren aan de hemel zien staan.

Op een zwart betegelde vloer stonden witte banken, gerangschikt om een moderne open haard. Ilios pakte een afstandsbediening van de tafel en drukte op een knopje, waardoor een groot televisiescherm werd onthuld.

Alles in de ruimte was luxe, strak en modern, zag Lizzie. Ze herkende er onmiddellijk de hand in van een van ’s werelds topontwerpers.

‘Walt Eickehoven.’ Zonder erbij na te denken, sprak ze de naam hardop uit.

Ilios draaide zich om. ‘Ken je hem?’

‘Nee, maar ik herken zijn stijl,’ antwoordde ze. ‘Die banken en die open haard zijn onmiskenbaar van zijn hand. Ik heb wel eens gehoord dat hij een wachtlijst heeft van maanden, misschien wel jaren.’

Ilios haalde zijn schouders op. ‘Wachtlijsten kunnen worden omzeild. Ik zal je de gastenkamer laten zien, en daarna moet je echt iets eten. Ik laat wel iets bezorgen, hou je van moussaka? Zo ja, dan kunnen we over een halfuur aan tafel.’

Ze knikte. Ze had inderdaad trek, maar ze was ook moe.

‘Deze kant op,’ zei hij.

Opnieuw gingen ze door een hal met eveneens marmeren wanden en kleine nissen waarin bijzondere stenen kunstwerken stonden opgesteld.

Het hele appartement was een kunstwerk op zich, stelde ze vast, maar er speelde een vraag door haar hoofd. Hoe wilde Ilios Manos zijn geplande zoons – zonder moeder – in een omgeving als deze grootbrengen? Ze zou zelf niet in zo’n steriele en smetteloze omgeving willen wonen, zelfs al was hij ingericht door een toparchitect.

Ilios had inmiddels halt gehouden bij een van de deuren in de gang. ‘Ik denk dat je alles wat je nodig hebt, hier zult vinden.’

Opnieuw knikte ze. Toen ze de deur opende en de kamer in liep, voelde ze dat hij was vertrokken. Haar lichaam leek zich te ontspannen. Het baarde haar zorgen dat het zo sterk leek te reageren op zijn aanwezigheid. Het was niet zo vreemd dat ze hem seksueel aantrekkelijk vond; het zou haar niets verbazen als hij dat effect op vele vrouwen had. Maar zij was nu eenmaal niet als andere vrouwen, en het feit dat haar huid zelfs kon registreren of hij in de buurt was of niet, ervoer ze als gevaarlijk en angstaanjagend.

In plaats van na te denken over het effect dat Ilios op haar had, kon ze zich beter concentreren op haar omgeving, sprak ze zichzelf streng toe. Als architect zou ze misschien nog iets kunnen leren van de inrichting van dit appartement, wat ze later in haar leven, wanneer deze verzoeking voorbij was, zou kunnen gebruiken.

De gastensuite – want minder kon je het niet noemen – was licht en ruim, met aan de ene kant een slaapgedeelte en aan de andere kant een woongedeelte met een bank, tafel en bureau. Net als de woonkamer had de gastensuite een glazen wand over de hele lengte, maar deze bood uitzicht op een binnentuin, die was aangelegd op het dak van het gebouw. Zacht licht scheen over de zorgvuldig aangelegde paadjes, een trapje leidde naar een zwembad, waarlangs een lange rij druivenranken was geplant, en tussen de beplanting stonden hier en daar prachtige Griekse beelden.

Ze dacht maar liever niet aan de vele miljoenen die dit appartement en de tuin hadden gekost. Als architect was ze diep onder de indruk. Het was een omgeving die je normaal gesproken alleen in woonmagazines zag. Als vrouw die haar huis deelde met haar zussen en een vijfjarige tweeling, was ze echter veel minder enthousiast. Het leek wel alsof de aanwezigheid van mensen in een omgeving als deze, bijna het perfecte steriele karakter bedierf.

Een halfuur, had hij gezegd. Dat betekende dat ze kon kiezen tussen het nemen van een douche of het sms’en van haar zussen.

Dat was dus niet echt een keuze, dacht ze met een matte glimlach, terwijl ze naar de dubbele deuren naast het enorme bed liep. Daarachter bevond zich een grote kleedkamer annex garderobe – groot genoeg om de kleding van haar hele familie te bergen, en daarachter, via een andere deur, was de badkamer, met daarin een douche, bad en apart toilet.

De glazen wand was doorgetrokken tot in de badkamer, waardoor je, wanneer je onder de douche stond of in het ruime bad zat, ook over de tuin kon uitkijken. Kalkstenen tegels bedekten de vloer en de muren; dikke rulle handdoeken in de kleuren grijs, wit en beige lagen op de, eveneens kalkstenen, planken.

Met een blik van spijt op de douche, waste Lizzie haar handen en gezicht, waarna ze terugliep naar de slaapkamer, op de witte bank plaatsnam en haar familie een sms stuurde met daarin het goede nieuws dat ze een opdracht had gekregen via Manos Construction.

Toen ze daarmee klaar was, had ze nog genoeg tijd om haar haar te kammen en lippenstift aan te brengen, voordat ze werd terug verwacht.

Eenmaal in de woonkamer zag ze aan de fronsende blik van Ilios, dat hij had verwacht dat ze zich zou hebben omgekleed. Hij was natuurlijk gewend dat vrouwen zich optutten om indruk op hem te maken, maar ook al had ze tijd gehad om zich om te kleden, dan had ze nog alleen maar een ander topje kunnen aantrekken. Niet erg waarschijnlijk dat hij daarvan onder de indruk zou zijn geraakt.

Van een man die met niets was begonnen, zou je verwachten dat hij dat tot uitdrukking bracht in zijn kleren, maar Ilios’ kleding – die ongetwijfeld een fortuin had gekost – zag er allesbehalve opzichtig uit.

Het eten, dat was bezorgd toen zij zich in de gastensuite bevond, bestond uit een eenvoudige moussakaschotel en een fles wijn. Ze liet merken dat het haar heerlijk smaakte.

Het was gewoon noodzakelijk geweest om Lizzie haar schulden te laten afbetalen door met hem te trouwen. Verder had hij geen persoonlijke interesse in haar, moest hij zichzelf in herinnering brengen toen hij haar van haar maaltijd zag genieten, kennelijk in het geheel niet gehinderd door het feit dat ze nog steeds dezelfde kleren droeg die haar figuur absoluut niet deden uitkomen en waarin ze zo te zien ook niet de intentie had om hem te verleiden. Waarom stak het hem zo dat ze geen enkele moeite deed om zijn aandacht te trekken? Was hij echt zo’n stereotiepe macho? Of kwam het omdat hij, hoewel zij geen enkele poging deed om hem te verleiden, zich juist enorm bewust was van haar aanwezigheid?

Als dat het geval was, kwam dat natuurlijk omdat het alweer enige tijd geleden was dat hij zijn bed met een vrouw had gedeeld. Hij had zijn laatste relatie beëindigd nadat zijn minnares had geprobeerd hem over te halen met haar te trouwen – iets meer dan een jaar geleden om precies te zijn.

Als haar gedrag hem ergerde, dan kwam dat natuurlijk omdat, hoewel zijn contacten met vrouwen tegenwoordig nauwelijks privé waren maar vooral verliepen via zakendiners of zakenfeestjes, hij ervan uitging dat vrouwen altijd perfect gekleed gingen, niet in de laatste plaats met de intentie om de mannelijke soort te plezieren.

Hij fronste zijn wenkbrauwen en zei: ‘Je zult een nieuwe garderobe nodig hebben voordat je in het openbaar als mijn verloofde of mijn vrouw kunt verschijnen.’

‘Ik heb thuis nog genoeg kleren. Ik zal mijn zussen vragen om ze op te sturen.’

‘Nee.’

‘Waarom niet?’

‘Waarom niet? Omdat je er nu bij loopt als een doorsnee huisvrouw, die enkel als doel heeft haar familie te onderhouden. Een spijkerbroek, jasje, instapschoenen… Je ziet eruit als een vrouw die geen enkele intentie heeft om de aandacht van mannen te trekken, en die het misschien zelfs wel prettiger vindt om onopgemerkt te blijven.’

Zijn misprijzende blik raakte haar vrouwelijke trots. ‘Niet alle vrouwen zijn zo onzeker dat ze met hun sensualiteit te koop moeten lopen. Sommige van ons houden dat aspect liever privé. Daar zijn we zelfs trots op,’ voegde ze er op scherpe toon aan toe.

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Ilios. ‘Saaie kleren dragen, maar wel met sexy ondergoed eronder?’

Lizzie, die voelde dat ze een kleur kreeg, boog haar hoofd over haar wijnglas, in de hoop dat haar langs haar gezicht vallende haar de blos zou verbergen. De waarheid was dat haar zussen haar er vaak mee plaagden dat ze zo van zijden en satijnen lingerie hield; hoe vrouwelijker hoe beter.

Ilios sloeg haar gade, en hij had onmiddellijk door waarom ze een kleur kreeg en ze hem niet durfde aan te kijken. Wat hem meer zorgen baarde, was het effect dat de wetenschap dat Lizzie onder haar degelijke kleren sexy ondergoed droeg, op hem had. Het mocht dan wel meer dan een jaar geleden zijn dat hij een minnares had gehad, dat was geen excuus voor de seksueel getinte beelden die hij nu voor ogen kreeg, en de reactie die ze in zijn lichaam teweegbrachten.

Hij kon zich niet herinneren ooit zo blij te zijn geweest dat hij aan een tafel zat waardoor hij zijn lichamelijke reactie kon verbergen. Een erectie als deze was meer iets voor jonge mannen die hun seksualiteit nog niet in toom konden houden – niet voor mannen van halverwege de dertig, en zeker niet voor hem. Misschien was het zijn hoofd dat spelletjes met hem speelde, en had zijn reactie dáár betrekking op, niet op Lizzie Warehams aanwezigheid. Hij verlangde immers niet naar haar. Hij had gewoon een erectie, meer niet. Het had bij iedere willekeurige vrouw kunnen gebeuren. Verlangen naar Lizzie Wareham maakte geen deel uit van zijn plan, en daarom mocht het ook niet gebeuren.

‘Ik heb nog wat werk te doen, dus ik stel voor dat je van de gelegenheid gebruikmaakt om vroeg naar bed te gaan,’ zei hij.

Natuurlijk wilde hij haar niet weg hebben omdat haar aanwezigheid hem verwarde. Welnee, daar was geen sprake van.

Lizzie keek op, terwijl ze een nog rodere kleur kreeg dan ze al had bij het horen van het woord ‘bed’ – en niet omdat het haar aan slapen deed denken. Op de een of andere manier kon haar hoofd geen verband leggen tussen een bed en zoiets banaals als slapen, wanneer het Ilios Manos betrof. Wat natuurlijk bespottelijk was. Ze reageerde als een pubermeisje dat seksueel plotseling tot bloei kwam.

‘Ja, ik ben moe,’ wist ze uit te brengen, in een halfslachtige poging het woord ‘bed’ te ontwijken. Maar hoe kon ze anders, met een lichaam dat in vuur en vlam stond alleen al bij de gedachte het bed te delen met Ilios Manos? Niet dat dat ooit zou gebeuren. Dat had hij haar zeer duidelijk gemaakt. Ze hadden een puur zakelijke afspraak, niets meer en niets minder, en zo zou het ook blijven. Op de een of andere manier zou ze de kracht moeten vinden om dat zo te houden.



Hoofdstuk 6

 

 

 

‘Ik heb over een halfuur een vergadering,’ kondigde Ilios aan met een blik op zijn horloge. Hij dronk zijn koffie op en voegde eraan toe: ‘Ik heb trouwens online wat geschikte kleding voor je besteld; die zal hier binnen een uur zijn. Kijk er even naar, als er iets bij zit dat je niet past, laat het me dan weten. En je hoeft me niet te bedanken.’

‘Dat was ik ook niet van plan,’ mompelde ze.

Zonder acht te slaan op haar opmerking sprak hij verder. ‘We zullen vanavond de opening van een galerie bijwonen, dus je zult een verlovingsring moeten dragen. Er zal straks een selectie op mijn kantoor worden bezorgd. Maria kan hier elk moment zijn om schoon te maken.’ Vervolgens pakte hij zijn portemonnee uit de binnenzak van zijn jasje en nam er een grote stapel bankbiljetten uit.

Lizzie trok wantrouwend haar wenkbrauwen op.

‘Ik schat in dat je dit nodig zult hebben. Trouwens, ik heb mijn mobiele nummer ook in jouw elektronische agenda laten zetten.’

Vijf minuten later was ze alleen in de kamer die nog geurde naar koffie. Er hing ook een mannelijke geur die al haar zintuigen op scherp stelde. Ze besloot om haar nieuwe omgeving maar eens te gaan verkennen, om te beginnen met de tuin.

Bij het zoemen van de intercom liep ze naar de voordeur van het appartement, klaar om de bestelling aan te nemen. Maar toen ze de deur opende, zag ze geen bezorger staan, alleen een aantal grote dozen naast de deur.

 

Bijna twee uur later, toen Lizzie in de gastenkamer stond, met alle uitgepakte kleren op het bed, dacht ze hoe fijn het zou zijn geweest als haar zussen erbij zouden zijn om samen met haar de prachtige kledingstukken te bewonderen.

De kleren waren echt beeldig en precies in haar stijl. Vanuit haar ooghoek zag ze de elegante en vrouwelijke lingerie liggen, die ze snel onder de andere kleding had verstopt, omdat het haar een kleur op haar gezicht bezorgde. Kennelijk had Ilios de avond tevoren haar reactie goed opgemerkt. De lingerie was ongelooflijk sexy, in zijde, satijn en kant, met als toppunt een heel verleidelijk korset met baleinen, afgezet met satijnen lint. Dat was zéker iets wat teruggestuurd zou worden! Ze had bovendien toch niemand die haar zou kunnen helpen het vast te maken, zelfs al zou ze beslissen zoiets straks te dragen. Ook was ze niet helemaal zeker van het Franse setje, dat bestond uit een kanten broekje met jarretels en een zijden panty.

De puur zijden boxershorts met bijpassende beha’s daarentegen, zagen er weer zo elegant uit, dat ze haast niet kon wachten om ze te dragen.

Wat de rest van de kleding betrof: hoe zou ze de rok en broek van zijde en kasjmier, die hij voor haar had uitgekozen, kunnen weerstaan? Ze waren bovendien beide in een warme beige tint; haar favoriete kleur. De trenchcoat, in een tint tussen grijs en beige in, was van een zeer duur merk, en was precies het soort jas waarvan ze altijd had gedroomd sinds ze had ontdekt wat kleding voor je kon doen. Hij paste haar bovendien perfect.

Verder waren er truien, bloesjes, topjes, strandkleding, avondkleding, een nieuwe jeans van een topontwerper en schoenen die zo stijlvol en elegant waren, dat ze ze liefkozend tegen haar borst had gedrukt. Het was kleding met internationale allure; discreet, elegant en belachelijk duur uiteraard.

Haar vingers streelden de zijden tweedstof van een driekwart zwart-witte Chanel-jas, waar het bekende label van het modehuis nog aan hing. Hoe kon ze dit alles accepteren? Dat kon niet. Het was te veel. Ze kon inderdaad wel wat kleren gebruiken, ja, maar dit was veel te veel.

Met een zucht begon ze de kledingstukken waarvan ze dacht dat ze erg duur waren, weer in te pakken, zodat ze alleen de kleren overhield die ze echt nodig had. Het viel haar zwaar om de broek en rok, de Chanel-jas en de zijden bloes weer in te pakken, maar wat moest dat moest.

Toen ze net klaar was, en op het punt stond om de dozen bij de voordeur te zetten, hoorde ze een klopje op de deur van de slaapkamer.

Dat was waarschijnlijk Maria, de schoonmaakster, dacht ze, maar toen ze de deur opende, bleek het Ilios te zijn, die ongeduldig in de hal stond te wachten.

‘Ik stuur deze terug,’ vertelde ze hem, met een knikje naar de dozen die ze had ingepakt.

Hij wierp er een snelle blik op en zag dat er veel meer kleding in de dozen zat dan dat er op bed lag.

‘Pasten ze niet? Was het niet jouw stijl?’ klonk het scherp. Hij begreep nog steeds niet van zichzelf waarom hij van gedachten veranderd was en de kledingzaak had laten weten dat het om kleding ging die stijlvol was in plaats van alleen sexy.

Dit was een man die er niet van hield om het bij het verkeerde eind te hebben – ongeacht waarmee, dacht Lizzie, zélfs als het ging om de kledingmaat van een vrouw die hij net had ontmoet. Kwam het omdat hij voelde dat hij door vele mensen werd beoordeeld? Of omdat het belangrijk voor hem was om op ieder vlak in het leven gelijk te hebben? Omdat er vanbinnen nog steeds een jongetje school dat wist dat zijn vader was opgeofferd voor een gebouw? Hou op medelijden met deze man te hebben, waarschuwde ze zichzelf. Je maakt het alleen maar erger.

‘Nee, ze waren perfect – stijlvol en in de goede maat,’ verzekerde ze hem.

‘Waarom stuur je ze dan terug?’

‘Omdat ik ze niet nodig heb en… nou ja, omdat ze bespottelijk duur waren. Zelf zou ik me dit soort kleding nooit kunnen veroorloven, ik had daarom liever wat minder dure kleren gekregen.’

Ilios moest haar uitleg even verwerken. Was dit een vrouw die oprecht niet wilde dat een man geld aan haar spendeerde? Wie dacht ze voor de gek te houden? Hij geloofde niet eens dat dat soort vrouwen bestond. ‘Je moet niet denken dat je je gewone leventje kunt blijven leiden. Als mijn verloofde en daarna mijn echtgenote, verwacht ik dat je je kleedt en gedraagt als het soort vrouw met wie ik zou kunnen trouwen. Zie jezelf als een actrice en beschouw deze kleren als je rekwisieten. Je zult je beter op je gemak voelen in het gezelschap van mijn vrienden als je de geschikte kleding draagt.’

‘Kleding is slechts een verpakking. Zelfvertrouwen komt van binnenuit, wanneer je je goed voelt over jezelf,’ liet Lizzie hem fijntjes weten.

Tot haar verbazing stemde hij met haar in. ‘Dat is waar. Maar in een maatschappij als deze worden we beoordeeld door mensen die alleen onze buitenkant kennen. Als mijn vrouw in confectiekleding in het openbaar verschijnt, steken er onmiddellijk roddels de kop op dat Manos Construction financieel in slecht weer verkeert. Het is niet alleen mijn eigen rijkdom die ervan afhangt; het gaat ook om de banen van de mensen die voor me werken. In zaken hangt negentig procent af van een goede reputatie – zodra je die verliest, verlies je alles. Vergeet dat niet.’

Omdat ze wist dat hij een punt had, knikte ze.

‘Ik heb een selectie ringen in verschillende stijlen en maten meegebracht, zodat je er even een blik op kunt werpen. Elke ring kan heel snel voor je op maat worden gemaakt.’

Toen ze doorhad dat hij van haar verwachtte dat ze hem voorging naar de woonkamer, liep ze langs het bed, waarbij ze zó wanhopig trachtte geen lichamelijk contact met hem te maken, dat ze zich aan het bed stootte en struikelde. Daardoor gebeurde er precies wat ze had gevreesd. Hij sloeg zijn arm stevig om haar middel om haar overeind te houden. Zijn blik was echter niet op haar gericht, maar op de grond. Toen ze zijn blik volgde, werd ze vuurrood. Het korset dat ze eerder had bekeken, lag aan zijn voeten. Terwijl zijn hand om haar middel bleef liggen, pakte hij het op van de vloer en keek ernaar.

‘Dat gaat terug,’ zei Lizzie snel. ‘Dat kan ik echt niet dragen.’

‘Waarom niet?’ vroeg hij verbaasd.

‘Nou, om te beginnen is het niet iets wat ik vaak draag, en bovendien heb ik iemand nodig die het voor me vast kan maken – met de veters aan de achterkant,’ lichtte ze toe. ‘Dat betekent dat ik…’

‘Een man nodig heb?’ vulde hij voor haar aan.

‘Een extra paar handen nodig heb,’ verbeterde ze hem. De warmte van zijn hand bracht haar helemaal in verwarring. Het was alsof een hele zwerm vlinders in haar buik rondfladderde. Tegelijkertijd leek ze op een zoete manier gepijnigd te worden door duizend sensuele speldenprikjes, veroorzaakt door een hevig lichamelijk verlangen.

Dat verlangen riep heftige beelden bij haar op. Als bij toverslag waren alle kleren die ze droeg verdwenen, en droeg ze in plaats daarvan alleen de satijnen lingerie die ze bij het uitpakken al had bewonderd. Tegelijkertijd gleed Ilios’ hand van haar middel tot aan haar borst, terwijl zijn lippen haar hals beroerden en zijn vrije hand over de satijnen stof gleed die haar billen omsloot.

Beschaamd probeerde ze aan iets anders te denken. Ilios was een erg aantrekkelijke man, en het was lang geleden sinds ze… Nou ja, het was lang geleden, maar dat gaf haar verbeelding nog niet het recht om met deze onmogelijke scenario’s op de proppen te komen – zeker niet na wat hij haar had verteld over wat hij wel en niet van hun relatie verwachtte. Daarom rukte ze zich vinnig van hem los en liep de kamer uit.

Ilios stond nog steeds verbouwereerd naar het korset te staren, zag haar toen de kamer uit lopen, gooide het kledingstuk op het bed en volgde haar.

 

‘Dit zijn de ringen. Ik heb de juwelier gevraagd om een selectie te maken waaruit je kunt kiezen.’

Lizzies ogen sperden zich wijd open bij het zien van de ringen in de leren cassette die Ilios had geopend.

Er lagen vele soorten ringen in: met kleine diamanten, grote diamanten, in alle kleuren en maten. De diamanten schitterden zo prachtig, dat de aanblik haar deed duizelen.

‘Ze zijn prachtig,’ mijmerde ze hardop. ‘Maar ze zijn zo… zo opvallend en groot. Kan ik niet iets kleiners krijgen?’

‘Hoeveel kleiner?’ vroeg Ilios op droge toon.

Lizzie wees een van ringen aan en zei: ‘Ongeveer een kwart van dit formaat. En gewoon één enkele diamant.’

‘Je bedoelt zoiets?’ vroeg hij, terwijl zijn hand in de binnenzak van zijn jasje verdween. Hij haalde er een klein doosje uit waarin een ring lag die volgens Lizzie perfect was in zijn eenvoud en stijl; een kleine steen in een platina ring.

Ilios kon niet zeggen waarom de ring hem was opgevallen, en waarom hij bij het zien van de ring aan Lizzie had moeten denken, laat staan dat hij kon verklaren waarom hij hem in een doosje apart had laten inpakken. Aan de uitdrukking op haar gezicht kon hij zien wat ze ervan vond.

De ring was zo prachtig en elegant, dat Lizzie er meteen verliefd op werd.

‘Dat is precies wat ik bedoel,’ zei ze.

Hij haalde de ring uit het doosje en stak hem naar haar uit. Als in een reflex, zonder na te denken bij wat ze deed, pakte ze de ring niet van hem aan, maar stak ze haar vinger uit.

Hij keek naar haar, zij keek naar hem, en er ging een rilling door haar heen. Geen van beiden zei iets. In plaats daarvan pakte Ilios haar pols vast en schoof de ring langzaam om haar ringvinger.

Hij paste perfect. Het leek alsof hij speciaal voor haar was gemaakt – alsof hij voor haar bestemd was.

‘Hij is perfect.’

Haar stem klonk geëmotioneerd, en tranen prikten achter haar ogen. De ring was een eeuwenoud symbool van liefde en verbondenheid tussen twee mensen. Plotseling werd ze geraakt door de symboliek van het sieraad.

‘Ik had je niet zo vroeg terug verwacht. Je had toch een lunchafspraak?’ Wat klonk haar stem kwetsbaar. Alsof ze een wanhopige poging deed een beleefd praatje te maken om de gevaarlijke afgrond te negeren die zich voor hen uitstrekte.

‘De lunch is afgezegd.’ Hij was niet van plan haar te vertellen dat híj degene was geweest die de lunch had afgezegd.

‘De opening van de galerie vanavond waarover je het had, zal die…’ begon ze.

‘Het zal een groot media-evenement worden – veel societyjournalisten en fotografen,’ maakte Ilios haar zin af. ‘Veel roddels en champagne – je weet wel hoe dat gaat. Ik moet nu gaan, want ik heb over een halfuur een bespreking.’

Lizzie knikte slechts.



Hoofdstuk 7

 

 

 

Ze deed dit niet voor Ilios, ze deed dit voor zichzelf – om zichzelf te bewijzen dat ze sterk genoeg was om het hoofd te bieden aan dit obstakel in haar leven, zoals ze ook het hoofd had geboden aan eerdere obstakels in haar leven. Ze zou dit doen met moed en vastberadenheid, in de wetenschap dat ze er degenen die van haar afhankelijk waren, mee hielp. Met opgeheven kin keek ze in de spiegel die in de gastenkamer hing.

Ze was van haar hals tot aan haar knieën gehuld in zwarte soepele jersey, de lange mouwen van de jurk reikten tot aan haar polsen. Een klein diamantje in de vorm van een bloem, vlak onder haar linkerschouder, was de enige versiering op de jurk.

Na de hele middag de tijd te hebben gehad om zich om te kleden en even het appartement uit te glippen om wat modebladen te kopen, begreep ze beter waarom Ilios het zo noodzakelijk vond dat ze niet in haar eigen kleren in het openbaar verscheen. Griekse vrouwen, dat wilde zeggen: die in de bladen, schenen niet van koopjes te houden. Die vrouwen droegen alleen het duurste van het duurste: designmerken, exclusieve juwelen, onberispelijke make-up en benijdenswaardig glanzend haar. Dat besef had haar had doen besluiten dat ze het nooit zonder professionele hulp zou redden.

Met Ilios’ waarschuwing in haar achterhoofd was ze de deur uit gegaan, op zoek naar een goede kapper. Nu, een paar uur later – met behulp van Ilios’ euro’s en de welkome hulp van een professionele Griekse kapper – had ze een elegant en vrouwelijk kapsel aangemeten gekregen. Haar haar was opgestoken, en speelse lokken vielen langs haar gezicht. Haar nagels waren gemanicuurd; ze had gekozen voor een lila nagellak, omdat die zo mooi bij haar lippenstift paste.

Ze keek op haar horloge. Dat was niet het stijlvolle Cartier-horloge dat haar ouders haar hadden gegeven bij haar afstuderen – dat had ze doorgegeven aan Ruby toen de tweeling was geboren – maar een heel eenvoudig klokje dat ze in een warenhuis had gekocht. Halfzeven. Ilios zou zo wel thuiskomen, en ze wilde niet dat hij op haar slaapkamerdeur zou moeten kloppen om te kijken waar ze was.

Nadat ze haar zwarte avondtasje dat bij haar suède pumps paste, en de witte kasjmier jas – zonder meer het meest onpraktische kledingstuk ooit gemaakt – had gepakt, opende ze de deur en stapte de hal in.

Dat gaf Ilios, die aan de overkant van de hal stond en net zijn kamer wilde binnen gaan, een kans om haar uitgebreid te bekijken.

‘En?’ vroeg ze uitdagend. ‘Zie ik er chic genoeg uit om voor je verloofde door te kunnen gaan?’

Om nu te zeggen dat hij sprakeloos was, was misschien wat overdreven, dacht Ilios, maar het was zeker niet overdreven om vast te stellen dat de elegante sensuele vrouw die tegenover hem in de hal stond, hem de adem benam.

Toen ze hem zijn wenkbrauwen zag fronsen, zonk de moed haar in de schoenen. Desondanks hield ze haar kin opgeheven. Als hij haar niet goed genoeg vond, dan had hij pech. Zíj was immers niet degene geweest die dat absurde plan voor een nepverloving had bedacht.

‘Je hebt deze nog nodig,’ zei hij met schorre stem, terwijl hij haar, zonder haar vraag te beantwoorden, een paar doosjes aanreikte, waarna hij de deur opende van zijn kamer.

Onwillig nam ze de doosjes van hem aan. Denk erom dat je niet gaat huilen, waarschuwde ze zichzelf, terwijl ze de woonkamer in liep. Dat mocht niet gebeuren, zeker niet met al die mascara op.

Was het nu echt zo moeilijk voor hem om haar te vertellen dat ze er mooi uitzag, ook al meende hij het niet? Hij moest toch begrijpen hoe nerveus ze was? Hoe goed een complimentje zou zijn voor haar zelfvertrouwen?

Terwijl ze haar jas op de bank liet vallen, opende ze een van de doosjes, waarna ze haar ogen wijd opensperde. De ketting die daar op het fluweel lag, kon toch niet echt zijn? Al die diamanten en die bijpassende hanger… Snel deed ze het doosje weer dicht. Het sieraad paste weliswaar perfect bij haar jurk, maar iets wat ongetwijfeld een fortuin waard was, durfde ze eenvoudigweg niet te dragen.

Even hield ze de andere doosjes gesloten en staarde afwezig uit het raam. Net toen ze op het punt stond om ze toch maar te openen, kwam Ilios de kamer binnen.

Zo te zien had hij gedoucht, zijn haar was nog vochtig – en niet alleen het haar op zijn hoofd. Ze dwong zichzelf weg te kijken van het vochtige donkere haar op zijn borst, dat te zien was terwijl hij zijn overhemd verder dichtknoopte. Zijn onverwachte verzoek om hulp toen hij zijn hand opende met daarin twee manchetknopen, bezorgde haar een schok. Haar mond werd onmiddellijk droog, terwijl zich een vreemd gevoel van haar meester maakte – vreemd, maar heel aangenaam.

Op de een of andere manier slaagde ze erin om op te staan en de manchetknopen van hem aan te nemen. Ze waren van goud en voelden glad aan. De initialen waren al enigszins vervaagd, maar ze kon nog steeds de letters A en M onderscheiden. Afwezig wreef ze er met haar vingertop over.

‘Ze waren van mijn vader,’ vertelde Ilios. ‘Gemaakt door een Venetiaanse ontwerper. Het is in onze familie een traditie dat wanneer een jongen de volwassenheid bereikt, hij van zijn vader een paar van deze manchetknopen krijgt, als een teken van volwassenheid. Aangezien mijn vader dat niet voor mij heeft kunnen doen, draag ik de zijne.’

Voor de tweede maal in een halfuur tijd moest ze zichzelf in herinnering brengen dat tranen haar make-up zouden ruïneren.

Terwijl hij naar haar over zijn pols gebogen hoofd keek, viel zijn blik op haar nek. Hij moest zich beheersen om niet een loshangende lok haar om zijn vinger te draaien. Natuurlijk had hij zijn manchetknopen met gemak zelf kunnen vastmaken, maar om de een of andere reden had hij het haar gevraagd. Een test om te kijken of ze wel een geschikte vrouw voor hem was? Of een test voor zichzelf om te bewijzen dat hij helemaal niet zo ontvankelijk voor haar was als zijn lichaam hem aldoor probeerde te vertellen?

Ze had liever gehad dat hij het haar niet had gevraagd. Haar vingers waren stijf van de zenuwen, maar tegelijkertijd trilden ze. Ze kon de geur van zijn fris gewassen lichaam ruiken, gemengd met een discreet mannelijk eau de toilette. Hoewel ze het niet aan zichzelf wilde toegeven, was het effect wel degelijk dat ze het liefst zijn overhemd had opengetrokken om haar gezicht tegen zijn borstkas te drukken.

Blij dat haar taak er eindelijk opzat, deed ze een stap naar achteren, waarbij ze naar frisse lucht hapte.

‘Je draagt je juwelen niet.’

‘Ik… Ik dacht dat het dan een beetje te veel van het goede zou zijn.’

Zijn donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat vind ik niet. Ik vind dat je ze moet dragen.’

Want als ze het niet zou doen, zou ze uit de toon vallen, dat was de boodschap, wist Lizzie, terwijl ze de twee kleine doosjes opende. Ze knipperde met haar ogen bij het zien van de schitterende diamanten oorknopjes. Die waren op zijn minst ieder een karaat.

Snel deed ze ze in. Natuurlijk was ze het wel met hem eens dat er oorbellen hadden ontbroken aan haar outfit, maar zoiets schitterends en ongetwijfeld kostbaars had ze niet verwacht.

‘Wat is er?’ vroeg Ilios.

‘O, ik dacht eraan hoeveel monden de prijs van deze oorbellen zou kunnen voeden. Het voelt verkeerd om zoiets duurs te dragen, terwijl zoveel mensen moeite hebben om rond te komen. Het geeft me een ongemakkelijk gevoel.’

‘Dus als ik van plan was je ze te schenken, zou je liever hebben dat ik het geld dat ze waard zijn zou schenken aan een liefdadigheidsinstelling? Bedoel je dat?’ vroeg hij haar plagend.

‘Ja,’ antwoordde ze, geheel naar waarheid en zonder enige aarzeling.

‘Doe het horloge om, dan gaan we,’ was zijn enige reactie.

Natuurlijk loog ze; dat kon niet anders. Hij zou zich door haar niet voor de gek laten houden – nu niet en nooit niet, door geen enkele vrouw.

Het horloge zag er eveneens duur uit, maar wel op een discrete manier: een zwart leren bandje met een witgouden wijzerplaat, afgezet met diamantjes.

Omdat Ilios al bezig was zijn jasje aan te trekken, maakte ze het horloge snel vast, waarna ze haar jas wilde pakken. Hij was haar echter net voor. Hun vingertoppen raakten elkaar even; de zijne over de hare, warm en sterk, wat haar vervulde met het verlangen om haar vingers met de zijne te verstrengelen in een gebaar van acceptatie en troost.

Paniekerig trok ze haar hand terug, greep met haar andere hand haar jas en zei snel: ‘Laat maar, ik hoef hem nu nog niet aan. Ik trek hem wel aan zodra we de auto uit stappen.’

Meer lichamelijk contact kon ze in ieder geval niet aan, zeker niet met deze man, wiens nabijheid haar keer op keer in verwarring bracht.

Toen ze bij de galerie aan kwamen, werd ze verblind door de vele flitslichten en de reflectie van de diamanten sieraden die door bijna alle aanwezige vrouwen werden gedragen. Ilios’ hand lag op haar arm, terwijl hij haar door de grote groep paparazzi heen leidde, die klaar stond om zo veel mogelijk plaatjes te schieten van de beroemdheden.

‘Ik begrijp nu waarom je niet weg was van mijn kledingstijl,’ moest Lizzie toegeven toen ze eenmaal binnen waren. ‘Om bij dit gezelschap te horen, moet ik me echt totaal anders kleden.’ Ze had opgemerkt dat de andere vrouwen zeer korte jurkjes droegen die hun – zo leek het tenminste – superslanke lijfjes strak omsloten. De jurkjes onthulden lange bruine benen en rondingen van pronte borsten.

Geen wonder dat hij geen liefhebber was van de kleding die zij normaliter droeg.

‘De vrouwen die je hier om je heen ziet, zijn dure sletten die op jacht zijn naar de rijkste man die ze maar kunnen vinden,’ vertelde hij haar vol walging. ‘De kleding die ze dragen moet zo uitdagend mogelijk zijn, en ze vinden het heerlijk om gefotografeerd te worden. Het is in feite hun versie van een contactadvertentie. Kom met me mee.’

Als bij toverslag opende de massa gebronsde lichamen zich om hen door te laten, hoewel sommige vrouwen Ilios bij het langsgaan wel begerige en uitnodigende blikken toewierpen, merkte Lizzie op.

Tussen de vrouwen-op-jacht en de in hen geïnteresseerde mannen, stonden diverse andere groepjes: mannen in zakenkostuums en elegante zelfverzekerde vrouwen in prachtige designjurken.

Een van de mannen kwam met uitgestoken hand op hen af.

‘Ilios, beste vriend, goed je te zien.’

‘Dat zeg je alleen maar omdat je hoopt dat ik iets van je zal kopen,’ antwoordde Ilios, waarop hij zich omdraaide en tegen Lizzie zei: ‘Agapi mou, laat me je voorstellen aan Stefanos. Ik moet je alleen wel waarschuwen dat hij ongetwijfeld zal proberen ons een of ander zogenaamd kunstobject in de maag te splitsen voor onze bruiloft.’

Agapi mou, betekende dat niet ‘mijn liefste’? Ach, dat was ze natuurlijk niet, hield ze zichzelf voor, terwijl ze de wijze bewonderde waarop Ilios in één zin hun relatie en hun aanstaande huwelijk kenbaar had gemaakt.

Binnen enkele seconden stond er een kring van mensen om hen heen, die glimlachten en verbaasde uitroepen slaakten. Lizzie hoefde niet te spelen dat ze uit verlegenheid dichter tegen Ilios aan kroop en hem een arm gaf.

‘Ilios, hoe is dit mogelijk? Je hebt altijd gezworen dat je nooit zou trouwen.’

Het was een vrouw van Ilios’ leeftijd. Hoewel ze glimlachte, had haar stem een scherpe klank, iets wat heel goed kon betekenen dat Ilios en zij een verleden deelden, dacht Lizzie. Zo te horen was ze helemaal niet blij met zijn aangekondigde bruiloft, hoewel ze zelf ook een trouwring droeg en vergezeld werd door een stevige man met brede kaken, die haar echtgenoot bleek te zijn.

‘Lizzie heeft mij van gedachten doen veranderen, Eleni,’ antwoordde Ilios, waarna hij Lizzie zo’n stralende glimlach toewierp, dat ze volledig van de wereld zou zijn geweest als ze had geweten dat hij het echt meende.

‘Nou, je kunt in ieder geval niet de hele avond aan elkaar blijven plakken,’ zei Eleni. ‘Ik wil dat je me helpt om Michael over te halen een villa voor me te laten bouwen, door jouw bedrijf uiteraard. Er is geen ander bouwbedrijf aan wie we zo’n belangrijke opdracht durven over te laten. Ik wil graag dat je een kopie van Villa Manos voor me bouwt, omdat je maar blijft weigeren de originele villa aan me te verkopen.’

Onmiddellijk voelde Lizzie Ilios verstijven, waarbij hij zijn arm strakker tegen haar aan drukte.

Aha, dus als ze inderdaad ooit geliefden waren geweest, waren ze vast niet op een prettige manier uit elkaar gegaan, stelde ze vast. Er hing opeens een heel ongemakkelijke sfeer tussen hen. Eleni moest dondersgoed weten dat Ilios nooit de villa van zijn familie zou verkopen.

‘Heeft Ilios je Villa Manos al laten zien, Lizzie? Heeft hij je al verteld dat hij van je verwacht dat je daar gaat wonen zodra jullie getrouwd zijn? Ik zou persoonlijk nooit zo afgelegen willen wonen, zeker niet het hele jaar door. En dan moet je je ook nog afvragen wat je man allemaal uitspookt in Thessaloniki, terwijl jij daar vastzit op dat afgelegen schiereiland.’

‘Ik zou nooit met een man trouwen die ik niet volledig kan vertrouwen,’ reageerde Lizzie rustig en waardig.

‘Hemeltje, wat dapper van je, schat,’ zei Eleni honend. ‘Ik vind het naar om het je te vertellen, maar mannen beloven je van alles zolang je nog in de wittebroodsweken zit, maar daarna verandert het snel, hoor. Terwijl een vrouw druk is met haar huis en de kinderen, kan de man gaan zoeken naar vertier buitenshuis. Zeker de Griekse mannen. Zij hebben immers als voorbeeld onze Griekse goden. Zeus zelf slaagde er niet eens in om zijn vrouw trouw te blijven; hij had veel avontuurtjes buiten het huwelijk, als je de mythologie mag geloven.’

‘Een man die oprecht gelukkig is in zijn huwelijk, heeft niet de behoefte om zijn pleziertjes daarbuiten te vinden, Eleni, en ik weet zeker dat ik met Lizzie het geluk zal vinden,’ verdedigde Ilios hun relatie, waarbij hij Lizzies hand in de zijne nam om er een tedere kus op te drukken, terwijl hij haar liefdevol aankeek.

Hij had acteur kunnen worden, dacht ze, vechtend tegen de golf van verlangen die haar dreigde te overspoelen. Ze moest sterk zijn, wist ze. Ze moest de uitwerking die hij op haar had bestrijden. Ze zou zichzelf moeten bewijzen dat zijn nabijheid haar niet vanbinnen raakte.

‘Een ex, neem ik aan?’ kon ze niet nalaten te mompelen, toen ze erin waren geslaagd aan Eleni te ontsnappen.

‘Zoiets,’ gaf hij tot haar verbazing toe. ‘Al zat ze aanvankelijk achter mijn neef aan, niet achter mij. Toen ze erachter kwam dat hij Villa Manos niet zou erven, dumpte ze hem.’

‘Waarna ze haar pijlen op jou richtte?’

‘Dat probeerde ze wel,’ beaamde hij. ‘Maar zonder succes. Je hebt haar prima weerwoord gegeven,’ voegde hij eraan toe. ‘Je speelt je rol uitstekend; ik weet zeker dat iedere man me benijdt.’

Het was eruit voordat hij erg in had. Waarom had hij dat in vredesnaam gezegd, ook al was het waar? Wat kon het hem schelen of andere mannen haar begeerden? Hun jaloezie kwam hem alleen maar goed uit, want het betekende dat men haar accepteerde als zijn toekomstige vrouw.

Lizzie keek hem glimlachend aan. Ze voelde een warm blij gevoel vanbinnen. Alleen omdat hij haar een complimentje had gegeven? Daar kon ze maar beter mee uitkijken. Dat was gevaarlijk.

Wat hij tegen haar had gezegd, was de waarheid, wist Ilios. Bovendien beschikte ze ook over een warme persoonlijkheid die mensen aantrok. Dat had hij gezien in de ogen van zijn vrienden, en in de manier waarop ze op haar reageerden. Had hij haar bij hun kennismaking misschien verkeerd beoordeeld? Maar wat dan nog? Hij was haar niets verschuldigd. Zij was hém geld verschuldigd, niet andersom.

 

Lizzie vond het niet erg toen het tijd was om het restaurant naast de galerie te verlaten, waar ze een etentje hadden gehad met Ilios’ vrienden. Hoewel anderen Eleni’s valse opmerkingen méér dan goed hadden gemaakt, en het eten heerlijk was geweest, had ze zich constant ongemakkelijk gevoeld: enerzijds omdat ze bang was geweest dat ze zich zou verspreken waardoor de waarheid aan het licht zou komen, anderzijds omdat ze zich schuldig voelde om haar bedrog.

Hun auto werd voorgereden, en binnen een oogwenk – zo leek het in ieder geval – waren ze weer terug in het appartement.

‘Ik heb alles in werking gezet voor onze bruiloft,’ vertelde Ilios haar. ‘Het zal een burgerlijke inzegening worden, in het stadhuis. Traditioneel gesproken volgt er op een burgerlijke inzegening een groot familiefeest, maar dat zal in ons geval niet nodig zijn. Ik heb laten doorschemeren dat ik zó ongeduldig ben om jou tot mijn vrouw te maken, dat we zullen afzien van een uitgebreide ceremonie.’

Lizzie knikte, blij dat ze met haar rug naar hem toe stond, zodat hij de uitwerking van zijn woorden op haar niet kon zien. Vanavond, toen ze had gespeeld dat ze zijn verloofde was, was ze af en toe bijna vergeten dat ze slechts een rol speelde en had ze zich oprecht gelukkig gevuld en…

En wat?

En verder niets, verzekerde ze zichzelf snel, waarna ze haar horloge afdeed en haar oorbellen uitnam. Haar handen trilden toen ze terugdacht aan hoe ze zich deze avond had gevoeld, hoezeer ze ernaar had verlangd dat Ilios naar haar zou kijken met hetzelfde verlangen dat zij voor hem voelde.

Wat ze echt voor hem voelde, was natuurlijk niets meer dan lust. Schokkend, inderdaad, maar een stuk veiliger dan wanneer ze verliefd zou worden op een man die niet verliefd was op haar.

Toen een van de diamanten oorbellen uit haar handen viel, stak hij vliegensvlug zijn hand uit om hem te vangen. Lizzie keek naar hem op en wenste onmiddellijk dat ze dat niet had gedaan. Omdat ze zichzelf niet genoeg vertrouwde om de oorbel van hem aan te nemen – dan zou ze hem immers moeten aanraken – stak ze in plaats daarvan het juwelendoosje naar hem uit.

Wat probeerde ze hem duidelijk te maken door de oorbel niet gewoon van hem aan te nemen, vroeg hij zich af, terwijl hij hem in het doosje liet glijden. Dat hij haar seksueel onverschillig liet? Waarom voelde hij dan dat verlangen om haar in zijn armen te nemen en haar mond zo hartstochtelijk te kussen, dat ze hem zou smeken om meer?

Zwijgend zocht Lizzie de juwelendoosjes bij elkaar, waarna ze ze teruggaf aan Ilios.

‘Hou jij ze maar, je zult ze nog wel vaker moeten dragen,’ reageerde hij kortaf.

‘Liever niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Zoals ik al zei, vind ik ze te kostbaar om buiten een kluis te bewaren.’

Het was inmiddels middernacht. Er was geen enkele reden waarom ze hier bij hem in de woonkamer zou blijven; zijn aanwezigheid had een gevaarlijke uitwerking op haar. Haar sterke wil leek in rap tempo af te brokkelen, voor zover het hem aanging. Ze had de hele avond gedaan alsof ze innige geliefden waren, daarbij gesteund door twee glazen champagne die ze in de galerie had gedronken. Al die bubbels konden niet anders dan een verkeerd effect hebben op haar toch al zo kwetsbare gesteldheid.

Op haar ‘welterusten dan maar’ reageerde hij slechts met een knik van zijn hoofd. Toen ze de deur naar de gang opende, had hij zijn rug al naar haar toegekeerd.

Aan het keurig opgemaakte bed kon ze zien dat Maria was langs geweest. Ze opende de kastdeur met het plan om daar haar kleren in te hangen, maar de kledingkast was helemaal leeg. Snel keek ze in de andere kasten, daarna controleerde ze de laden. Ook die waren leeg. Bovendien kon ze haar koffer niet meer vinden, noch haar toiletspullen of haar tandenborstel.

Ze begon in paniek te raken. Wat was hier aan de hand? Ilios zou het wel weten.

Ze trof hem aan in de woonkamer, waar hij voor het raam stond met een glas wijn in zijn hand. Toen hij zich omdraaide, trok het overhemd strak om zijn gespierde rug, wat een opgewonden gevoel in haar onderbuik veroorzaakte.

‘Ik kan mijn spullen niet meer vinden,’ zei ze hulpeloos. ‘Alles is verdwenen; mijn tandenborstel, mijn toiletspullen, mijn koffer. De huishoudster is wel langs geweest, want het bed is opgemaakt.’

‘Dat weet ik.’

‘Dat wéét je?’ Lizzie keek hem onzeker aan. Wat was er aan de hand? Was hij tot de conclusie gekomen dat hij haar nieuwe kleding bij nader inzien toch niet mooi vond, en had hij ze teruggestuurd?

‘Alles ligt in mijn kamer.’

‘Wát?’

Hij haalde geërgerd zijn schouders op. Het was voor hem net zo’n verrassing geweest om haar spullen in zijn slaapkamer aan te treffen als het kennelijk voor haar was geweest dat ze waren verdwenen. De reden van zijn irritatie was dat hij zichzelf kwalijk nam dat hij dat niet had voorzien.

‘Maria heeft waarschijnlijk zelf het initiatief hiertoe genomen. Ze moet hebben opgevangen dat we op het punt staan om te gaan trouwen, waardoor ze waarschijnlijk de conclusie heeft getrokken dat we samen het bed willen delen.’

‘Maar dat is niet waar. Ik bedoel, dat kan niet,’ stamelde ze. ‘Alles moet weer terug worden verhuisd. Ik doe het zelf wel, morgen… als jij er niet bent. Maar je moet het haar vertellen.’

‘Ik denk niet dat dat een goed idee is.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat ik niet wil dat ze gaat rondvertellen dat we in gescheiden bedden slapen.’

‘Maar jij zei dat ons huwelijk… Dat we niet… Dat we niet het bed zouden delen.’

‘Toen had ik nog niet echt goed over alles nagedacht,’ moest hij toegeven.

Gaf hij nu werkelijk toe dat hij iets bij het verkeerde eind had gehad? Ze kon het nauwelijks geloven.

‘Als je bezorgd bent over wat Maria gaat zeggen, waarom zeg je haar dan niet dat ze niet meer hoeft te komen? Ik kan haar werk wel doen zolang ik hier ben,’ bood ze hulpvaardig aan.

Ilios schudde zijn hoofd. ‘Dan zou ik haar geld ontzeggen dat ze heel goed kan gebruiken. Maria’s familie is afhankelijk van haar inkomen; ze geniet zelfs een zekere status binnen haar gemeenschap omdat ze voor mij werkt. Het zou niet eerlijk zijn om dat van haar af te nemen.’

Lizzie vond het allesbehalve prettig om er door Ilios op gewezen te worden dat ze geen rekening hield met de behoeften van andere mensen, zeker niet omdat zíj daarvoor degene was geweest die hém erop had gewezen.

‘Maar ik wil geen… geen bed delen,’ protesteerde ze. Wat belachelijk dat ze zichzelf moest dwingen om het woord ‘bed’ uit te spreken. Zij, die in haar werk als interieurarchitect toch alleszins vertrouwd was met het drieletterige woord. Vertrouwd met de letters misschien, maar niet met het gevoel dat het woord bij haar opriep wanneer ze zich in de nabijheid van Ilios Manos bevond.

‘Denk je dat ik dat wél wil?’ was zijn vraag. ‘We hebben geen keus. Gelukkig is het een groot bed,’ voegde hij er droog aan toe.

Ze zou zich natuurlijk opgelucht en verheugd moeten voelen over het feit dat ze niet bepaald welkom was in zijn bed, zo verweet ze zichzelf. Ze wilde immers niet dat hij naar haar verlangde – al was het maar om zichzelf te beschermen tegen haar eigen gevoelens. In plaats daarvan raasde er een wervelwind van emoties door haar heen: opwinding, spanning, een irrationeel verlangen dat maar niet wilde verdwijnen, en dat was nog maar het begin van een beschrijving van wat hij allemaal bij haar opriep.

Ze was niet naïef; natuurlijk wist ze dat het zeer goed mogelijk was dat een vrouw op seksueel gebied naar een man verlangde, zonder per se verliefd op hem te zijn. Ze had echter nooit verwacht dat zij tot dat soort vrouwen zou behoren. Ze had altijd gedacht dat dat alleen was weggelegd voor vrouwen met een sterke seksuele drang, die verliefdheid en lust perfect konden scheiden. Nu wist ze wel beter. Veel beter. En haar verstand vertelde haar dat ze maar beter niet het risico kon nemen om het bed met Ilios te delen. Onder geen enkele omstandigheid. Natuurlijk zou ze haar uiterste best doen om haar gevoelens onder controle te houden, maar wat als ze daar niet in zou slagen? Wat als ze in de verleiding zou worden gebracht om… Nee, ze moest die verleidelijke beelden die steeds voor haar ogen opdoken, gewoon negeren.

Het was een groot bed, had Ilios gezegd. Toch hadden die woorden het vuur in haar binnenste allesbehalve gedoofd; haar onrust was er alleen maar door toegenomen. Want een groot bed betekende alleen maar meer ruimte om alle lusten van de lichamelijke liefde intens samen te beleven…

Het zweet brak haar uit. Dit kon zo niet doorgaan. Als ze eraan zou toegeven, zou ze er niet alleen spijt van krijgen, het zou ook leiden tot schaamte en vernedering. Een misselijk gevoel maakte zich van haar meester. Ze kon het bed niet met hem delen; ze kon er niet op vertrouwen dat ze de verleiding zou kunnen weerstaan. En als ze zich, door een wonder, als ze wakker was wél zou kunnen inhouden, wat zou er dan kunnen gebeuren in haar slaap? Het was niet moeilijk om zich voor te stellen dat ze dicht tegen hem aan zou kruipen, of dat ze hem zelfs in haar slaap zou aanraken.

‘Ik denk echt niet dat we in één bed moeten slapen,’ zei ze nogmaals, rillend van wanhoop.

‘Waarom niet?’ vroeg Ilios. Had ze soms gemerkt dat ze hem opwond, ondanks zijn voornemen om dat niet te laten gebeuren? Dacht ze werkelijk dat ze zó verleidelijk was, zó onweerstaanbaar, dat hij zich niet zou kunnen inhouden?

‘Het lijkt me gewoon geen goed idee,’ antwoordde ze.

‘Omdat je het in je hoofd hebt gehaald dat ik je wel eens zou kunnen verleiden,’ opperde Ilios beschuldigend. ‘Ondanks de vele keren dat ik heb gezegd dat ik niet naar intimiteit verlang?’

‘Nee,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Daar gaat het niet om.’

‘Waar gaat het dan wel om?’

‘Ik ben bang dat ik dat niet kan zeggen.’

‘Nou, ik ben bang dat er niets anders op zit,’ waarschuwde hij haar. ‘Zo niet, dan zul je de consequenties moeten aanvaarden.’

Ze haalde diep adem. Hij bedoelde dat ze het bed met hem moest delen, tenzij ze met een ijzersterk argument kwam om dat niet te hoeven doen. Dat hield dus in dat ze zichzelf moest verdedigen vanwege een sterk verlangen naar een man die daar helemaal niets van wilde weten.

Nooit eerder had ze zich zo kwetsbaar en ongemakkelijk gevoeld, maar ze wist dat ze Ilios’ hulp nodig had om de situatie niet nog erger te maken.

Wanhopige situaties vroegen om wanhopige oplossingen. Na heel diep adem te hebben gehaald, fluisterde ze: ‘Het is niet jóúw verlangen dat me zorgen baart.’ Met een duidelijke nadruk op het woordje ‘jouw’.



Hoofdstuk 8

 

 

 

Lizzies bekentenis kwam zo onverwacht en was zo ongelooflijk eerlijk en oprecht, dat het Ilios enige tijd kostte om tot zich door te laten dringen wat ze precies had gezegd.

Hij keek haar aan, zag hoe de kleur wegtrok uit haar gezicht om daarna weer terug te keren in een diepe blos; hij zag de beschaamde gepijnigde blik in haar ogen, en in zijn binnenste kwam iets tot leven wat hij absoluut niet herkende.

Waarom zei hij niets – wat dan ook? Zelfs een afwijzing was nog beter dan dit stilzwijgen, dacht Lizzie wanhopig.

Toen hij eindelijk sprak, was het langzaam, met tussenpozen. ‘Probeer je me te vertellen dat je niet het bed met mij wilt delen, omdat je naar me verlangt?’ vroeg hij vol ongeloof.

Haar keel was nu zo droog, dat het pijn deed bij het slikken. ‘Ja. Tenminste, dat denk ik. Ik ben helemaal niet aan dat soort gevoelens gewend… aan dat verlangen. Ik heb nooit eerder iemand zo begeerd…’ bekende ze met een kleur.

‘Begeerd?’ herhaalde hij, duidelijk geschokt.

‘Het spijt me!’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik wilde niet dat het zou gebeuren, maar nu dat wel het geval is, kun je je toch wel voorstellen hoe ongemakkelijk het zou zijn? Ik heb echt geprobeerd om… om er niet aan te denken, maar af en toe overweldigt het me gewoon. Ik ben bang dat als we in één bed gaan slapen, dat… Nou ja, wat ik bedoel is: ik weet dat jij niet wilt dat er tussen ons iets gebeurt. Ik had er liever helemaal niets over willen zeggen.’

Er verscheen een verlegen glimlachje op haar gezicht, terwijl Ilios haar met stijgende verbazing en ongeloof aanhoorde.

‘Voor welke vrouw zou dit niet gelden?’ ging ze door. ‘Maar nu weet je het tenminste en kun je me helpen ervoor te zorgen dat… nou ja, dat er niets zal gebeuren.’

Ilios kon zijn oren niet geloven. Beweerde deze vrouw werkelijk dat ze niet met hem een bed wilde delen omdat ze bang was dat de seksuele verleiding van zijn nabijheid voor haar te sterk zou zijn om er weerstand aan te kunnen bieden? Dacht ze nu echt dat hij een man was die het zou toestaan dat een vróúw de rol van jager speelde in de jacht tussen de seksen?

Ze boog haar hoofd en knikte. ‘Ik begrijp wel dat je geschokt bent. Zelf was ik ook geschokt. Dat was ook gedeeltelijk de reden waarom ik niet mee wilde gaan in je plan om te trouwen.’

‘Wist je het toen al?’ vroeg Ilios.

Lizzie moest een brok in haar keel wegslikken. Ik wist het vanaf het eerste moment dat ik je zag, zou ze kunnen zeggen. Maar dat was natuurlijk niet verstandig. ‘Ik wist wel dat er iets was…’ begon ze voorzichtig, ‘maar ik hoopte dat het over zou gaan.’

‘En dat was niet het geval?’

‘Ik dacht dat ik me ertegen zou kunnen verzetten,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Dit is immers niet het eerste obstakel in mijn leven, normaal weet ik die ook wel te overwinnen, maar na vanavond, na de champagne, geloof ik gewoon niet dat…’

‘Dus je wilt alleen vanávond niet het bed met me delen?’

‘Nee, niet alleen vanavond.’

‘Dus het ligt niet alleen aan de champagne?’

Ze kon niets meer zeggen. Ze kon hem niet aankijken, maar ze kon ook niet bij hem weg rennen. Het enige waartoe ze nog in staat was, was haar hoofd schudden.

‘Ik zou liegen als ik zei dat ik nooit door een vrouw verleid ben en ik zou nog harder liegen als ik zei dat ik dat een prettige ervaring vond,’ zei hij abrupt. ‘Ik ben van mening dat de mán de jager is, dat híj een vrouw uitkiest en haar najaagt – niet andersom.’

Haar hoofd schoot met een ruk omhoog. ‘Ik probeerde je niet te verleiden,’ ontkende ze fel. ‘Ik probeerde het alleen uit te leggen, om je te waarschuwen.’ Toen hij niet reageerde, ging ze vastberaden door. ‘Ik zou in de gastenkamer kunnen slapen, en dan kom ik ’s morgens…’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Nu ik van de situatie af weet, kun je er gerust op zijn dat ik dit probleem zal oplossen. Dat is toch wat je wilt, nietwaar? Dat ik de verantwoording neem voor deze situatie?’

‘Ja,’ gaf ze toe.

‘Goed, ik heb nog wat werk te doen. Maak het jezelf dus maar gemakkelijk in wat nu ónze slaapkamer is en maak je verder geen zorgen. Het is immers de taak van de man om zijn vrouw te beschermen, toch?’ De manier waarop hij sprak, gaf aan dat hij verder geen woorden aan het onderwerp vuil wilde maken.

‘Ik ben je vrouw niet. Trouwens, een heleboel vrouwen vinden het helemaal niet nodig om door hun man te worden beschermd.’

‘Dit is Griekenland,’ benadrukte hij. ‘Hoe dan ook, je maakt je zorgen om niets en je ziet problemen die er niet zijn.’

Als ze nu naar bed zou gaan, zou ze met enig geluk al slapen voordat hij terugkwam. Ilios’ slaapkamer was tweemaal zo groot als de gastensuite met een aparte badkamer en doucheruimte.

Het bed, zoals Ilios haar al had verteld, was erg groot – breed genoeg voor twee ouders en minstens vier kinderen, en breed genoeg voor twee volwassenen om volledig gescheiden van elkaar te liggen. Toch, toen ze de grote bank aan de andere kant van de slaapkamer zag staan, pakte ze er een voor een de kussens van af en legde ze secuur in het midden van het bed.

Zo! Dat zou haar tegenhouden iets doms te doen in haar slaap.

Het enige wat ze nu nog moest doen, was op zoek gaan naar de katoenen pyjama die ze van huis had meegenomen.

Tien minuten later, gekleed in het katoenen T-shirt en de korte pyjamabroek, sloeg ze het beddengoed terug en stapte aan haar kant in het bed.

 

Ilios wreef vermoeid met zijn hand over zijn ogen, waarna hij op zijn horloge keek. Bijna twee uur ’s nachts. Lizzie zou nu inmiddels wel slapen. Was het echt nodig geweest om langer op te blijven, vroeg een stemmetje in zijn hoofd. Hij was toch perfect in staat om ervoor te zorgen dat er niets gebeurde wat hij niet wilde? Toch? Of was hij, gezien de moeite die hij deed om zo laat mogelijk bij haar in bed te stappen, toch niet zo zeker van zijn zaak?

Hij keek naar de bank. Als hij er werkelijk zo over dacht, kon hij misschien maar beter geen risico nemen. Hij ging op de bank liggen, pakte het kasjmier kleed dat over één zijde van de bank hing, trok het over zich heen en knipte het licht uit.

Dit was niet bepaald wat hij voor ogen had gehad toen hij had besloten dat Lizzie een perfecte nepechtgenote zou kunnen zijn, dacht hij grimmig. Slapen op de bank, terwijl zij in zijn bed lag, om haar zo te beschermen tegen zichzelf…



Hoofdstuk 9

 

 

 

‘Koffie.’

Het was meer een mededeling dan een vraag, en de vertrouwde diepe warme stem die de woorden uitsprak, deed Lizzie met een schok wakker schrikken.

Ilios, gekleed in een witte badjas, stond met een porseleinen mok naast het bed – aan haar kant – en verspreidde een heerlijk mannelijke geur.

Toen ze zag dat de koffie voor haar was bedoeld, ging ze onmiddellijk overeind zitten, nam met een hand de mok aan, terwijl ze met haar andere hand de lakens tegen zich aan drukte.

‘Ik ben dus nog steeds niet veilig?’ vroeg hij met een twinkeling in zijn goudkleurige ogen.

Hij lachte waarachtig! Blijdschap stroomde door haar heen, en voor ze het wist, glimlachte ze naar hem terug. Totdat ze zich hun gesprek van de vorige avond weer herinnerde en ze inwendig kreunde van ellende.

Omdat ze niet zo gauw wist wat ze moest zeggen, keek ze van hem weg, waarna ze bijna koffie over het laken morste toen ze zag dat de kussens die ze zo zorgvuldig op het bed had gelegd, waren verdwenen. Met ogen groot van ongeloof en verwijt, zei ze beschuldigend: ‘Je hebt de kussens weggehaald.’

‘Ik had geen keus. Ik ben een Griek! Wat zou Maria hebben gedacht als ze had gezien dat jij een barricade had opgeworpen aan één kant van het bed?’

‘Dan had je haar kunnen vertellen dat we ruzie hadden gehad.’

‘Dat had gekund,’ gaf Ilios toe, ‘maar je kent toch wel dat gezegde dat je nooit met ruzie moet gaan slapen. Maria is van de oude stempel, zij denkt: hoe heftiger de ruzie, hoe gepassioneerder het goedmaken. In Maria’s ogen kan een ruzie tussen man en vrouw maar in één ding resulteren: de komst van een baby na negen maanden.’

Lizzie rilde bij die woorden. Waarom had hij dat gezegd; hij zou toch moeten weten wat de uitwerking van die woorden op haar zou zijn, nadat ze hem erover had verteld? Als hij dacht dat hij door zo te praten, haar hielp om haar verlangen naar hem in toom te houden, dan had hij het goed mis.

‘Je kunt toch wel iets verzinnen om tegen Maria te zeggen om haar ervan te overtuigen dat het beter is dat we in aparte kamers slapen – we zijn immers nog niet getrouwd.’

‘Nee, dat is niet mogelijk,’ vertelde hij haar. ‘Je moet weten dat in dit deel van Griekenland een man wordt geacht zijn manzijn aan iedereen te bewijzen, opdat hij respect wint. Dat betekent onder andere de baas zijn in je eigen huis. Geen enkele Griek zou ooit publiekelijk toegeven dat de seksuele avances van zijn vrouw ongewenst zijn.’

‘Ik heb ook helemaal niet voorgesteld om dát aan haar te vertellen!’ liet Lizzie hem verontwaardigd weten.

Ilios keek haar aan. Zonder make-up, met haar haar los over haar schouders, gehuld in een – voor zover hij het kon zien – oversized T-shirt, zag ze er nu niet bepaald uit als een verleidster. Waarom vertelde zijn lichaam hem dan toch dat hij wel degelijk opgewonden van haar raakte?

Terwijl ze afwezig om zich heen keek, viel haar oog op de andere kant van het bed, die er onberispelijk en onbeslapen uitzag. Beschuldigend draaide ze zich naar Ilios toe. ‘Je hebt niet met me geslapen, hè?’

Toen hij vragend zijn wenkbrauwen optrok, verbeterde ze zich snel. ‘Ik bedoel dat je vannacht niet in dit bed hebt geslapen.’

‘Nee, dat klopt.’

‘Waar heb je dan geslapen?’

‘Op de bank. Ik was pas laat klaar met werken en ik wilde je niet storen. Jij sliep namelijk aan mijn kant van het bed. Natuurlijk had ik je in je slaap kunnen verplaatsen – zonder je wakker te maken, uiteraard – maar met het oog op wat je me gisteravond vertelde, wilde ik niet het risico nemen dat je in mijn armen wakker zou worden en zou denken…’

‘Dat ik naar je toe was gerold in mijn slaap?’ raadde Lizzie.

‘Zoiets,’ gaf hij toe. Wat hij eigenlijk had willen zeggen, was dat hij niet had gewild dat ze wakker werd en zou denken dat haar verlangen wederzijds was, dat hij ook naar háár verlangde. Ook wilde hij niet toegeven dat de gedachte om haar in zijn armen te hebben, hem zó had opgewonden, dat hij de hele nacht nauwelijks had geslapen.

‘Ik had zo gedacht dat we ons misschien alleen moesten verloven, niet trouwen. En daarna… nou ja, daarna zou je Maria kunnen vertellen dat ik een vrouw ben die pas het bed met haar man wil delen zodra hij officieel haar man is,’ stelde ze hem voor.

‘Ik heb een vrouw nodig, geen verloofde. Dat weet je best. Trouwens, het is nu te laat.’

‘Te laat?’ Haar hart begon wild te bonzen. ‘Wat bedoel je?’

‘We hebben vanochtend om halftwaalf een afspraak met de notaris die alle papieren voor de bruiloft gereed heeft gemaakt. Hij zal ons naar het stadhuis vergezellen, zodat alle formaliteiten kunnen worden afgehandeld en we daarna kunnen trouwen.’

‘Vandaag? Zo snel? Maar dat is toch niet mogelijk? Ik bedoel, het kost toch veel meer tijd om dat soort zaken te regelen?’

‘Normaal gesproken wel, ja, maar toen ik aan mijn vrienden op het stadhuis vertelde hoe ongeduldig ik was om jou tot mijn vrouw te nemen, waren ze zo vriendelijk om er vaart achter te zetten. Manos Construction voert momenteel werkzaamheden uit in bepaalde gedeelten van de stad, en de gemeente heeft er baat bij dat die werkzaamheden zo snel mogelijk gereed zijn.’

‘Bedoel je dat je hen hebt omgekocht om ervoor te zorgen dat we zo snel mogelijk kunnen trouwen?’ vroeg ze geschokt.

‘Nee, ik heb hen niet omgekocht, zoals jij dat noemt.’ Zijn ogen fonkelden boos. ‘Ik doe niet aan omkoping, ik dacht dat ik je dat al duidelijk had gemaakt. Het enige waarvoor ik heb gezorgd, is dat de bouwwerkzaamheden eerder dan gepland zullen zijn afgerond. Uiteraard tegen de beste kwaliteit, daar sta ik in mijn werk op. Er dreigt hier altijd een gevaar voor aardbevingen, daar moeten we rekening mee houden bij de bouw, al zijn er louche aannemers die er liever de kantjes vanaf lopen. Nu ga ik me aankleden, dan kun jij in alle rust je koffie opdrinken en je omkleden.’

In alle rust? Hoe was het mogelijk om nog maar íéts in alle rust te doen sinds ze hem had ontmoet? Een uur later bekeek ze haar spiegelbeeld in de kleedkamer die ze nu samen met haar aanstaande echtgenoot deelde.

Ze droeg een crèmekleurige jurk met een ballonrok en een chic bijpassend jasje – kledingstukken die in haar ogen nog het dichtst de kwalificatie bruidskleding benaderden. Niet dat dit een echte bruiloft was, of zij een echte bruid, natuurlijk. Dat moest ze wel voor ogen blijven houden. Hoewel, dat was niet bepaald iets wat ze zou kunnen vergeten, toch? Het was een schok geweest om te horen dat ze zo snel zouden gaan trouwen, maar ze had kunnen weten dat Ilios er de man niet naar was om gras te laten groeien over dingen die hij in zijn hoofd had gehaald.

Ze liep naar de deur. Het was een vreemd gevoel om te weten dat de volgende keer dat ze in de spiegel zou kijken, ze niet langer Lizzie Wareham zou zijn, maar Mrs. Ilios Manos.



Hoofdstuk 10

 

 

 

‘Denk erom dat je hiermee hebt ingestemd,’ waarschuwde Ilios Lizzie, toen ze weer buiten op de trappen van het stadhuis stonden.

Ilios’ notaris die aanwezig was geweest tijdens de korte ceremonie waarin ze tot man en vrouw waren verklaard, hield zich discreet op de achtergrond, toen Ilios haar bij haar arm pakte.

Niet in staat een woord uit te brengen, wierp ze hem een gespannen glimlach toe. Het was één ding geweest om zichzelf ervan te overtuigen dat dit geen echt huwelijk en dus geen echte bruiloft was, dat Ilios niet echt haar echtgenoot was, maar het was iets heel anders geweest om daar voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te staan die hen in de echt had verbonden. Steeds had ze aan het kleine kerkje in haar geboortedorp moeten denken, en aan zichzelf als bruid, gekleed in het wit, aan de arm van haar trotse vader, terwijl haar moeder haar jurk recht streek, met haar zussen lachend op de achtergrond, terwijl Ilios hen met een glimlach om zijn lippen opwachtte. Dat fantasiebeeld had haar als een mes in het hart geraakt.

‘Kom,’ drong hij aan.

De zon was gaan schijnen, maar het trottoir was nog nat van de regenbui die was gevallen toen zij binnen waren geweest. Er stond een frisse wind. Het zou nog een paar weken duren voor het zomer was, en voor het eerst sinds ze ermee ingestemd had om met hem te trouwen, verlangde ze er wanhopig naar dat de weken voorbij zouden vliegen en ze weer snel terug naar haar familie zou kunnen vliegen. Het had zo verkeerd aangevoeld – ook al was het niet echt geweest – om zonder haar familie te trouwen. Ze voelde een pijnlijke steek van heimwee en melancholie in haar binnenste wanneer ze terugdacht aan haar zussen en de tweeling.

Zonlicht scheen op haar nieuwe trouwring. Ze moest ophouden zelfmedelijden te hebben en in plaats daarvan in herinnering roepen waarom ze Ilios wel had móéten trouwen. Hij ondersteunde nog steeds haar elleboog, ongetwijfeld om de schijn op te houden voor de notaris, met wie hij nu in het Grieks stond te praten. Ze keken haar aan, maar ze verstond hun conversatie niet, wat haar opnieuw het gevoel gaf een eenzame buitenstaander in een vreemd land te zijn.

Ilios’ hand drukte haar arm dichter tegen hem aan, alsof… alsof hij op de een of andere manier voelde dat ze verdrietig was en hij haar wilde geruststellen – zoals een echte echtgenoot zou hebben gedaan. Wat natuurlijk belachelijk was. Zelfs als hij inderdaad haar verdriet voelde, zou het hem nog weinig interesseren. Ze voelde hem met zijn duim over haar hand wrijven. Waarschijnlijk was hij het zo gewend om zijn minnaressen te strelen, dat hij er niet eens erg in had, dacht Lizzie somber, terwijl ze de uitwerking van zijn afwezige liefkozing op haar lichaam probeerde te negeren. Plotseling draaide hij zich naar haar toe met een warme glimlach op zijn gezicht – ook nep, natuurlijk.

‘Sorry dat we Grieks met elkaar spraken, agapi mou,’ zei hij. ‘We moesten even wat zaken bespreken. Maar nu, Nikos, kan ik niet wachten om met mijn prachtige vrouw uit eten te gaan om ons huwelijk te vieren.’

Zodra de notaris vertrokken was, hield Ilios de deur van zijn auto voor haar open.

Lizzie had verwacht dat hij haar rechtstreeks terug zou brengen naar het appartement, zodat hij verder kon gaan met zijn werk, maar in plaats daarvan parkeerde hij zijn auto voor een luxueus restaurant.

‘Ik dacht dat je dat vieren van ons huwelijk niet meende,’ merkte ze op.

‘Dat meende ik ook niet, maar we moeten toch eten,’ zei hij kortaf, waarna hij haar hielp met uitstappen.

Ze vierden hun bruiloft dan wel niet publiekelijk, maar de eigenaar van het restaurant, die Ilios bij binnenkomst zo hartelijk had begroet, had kennelijk toch iets opgemerkt – haar nieuwe trouwring misschien? Met een stralende glimlach en een fles champagne kwam hij op hun tafeltje af. Natuurlijk wilde ze hem niet beledigen door zijn aardige geste te weigeren, maar ze wierp wel een blik op Ilios toen hun glazen werden gevuld met sprankelende bubbels.

Had ze dat maar niet gedaan, want hij hief zijn glas naar het hare en zei zacht en intens: ‘Op ons.’

‘Op ons,’ echode Lizzie zwakjes, waarna ze snel aan haar glas nipte om te verbergen dat haar hand beefde. Zo gek was dat niet, probeerde ze zichzelf gerust te stellen. Een huwelijk – ook al was het een nephuwelijk – bracht immers altijd emoties teweeg, zeker als het een huwelijk betrof met een waanzinnig opwindende man als Ilios Manos.

Zijn toost was vast niet als een toost op hen samen bedoeld, meer als een betekenisloos ceremonieel gebaar.

Hoewel ze bij aankomst trek had gehad, kreeg ze door alle spanning nauwelijks nog een hap door haar keel. Geheel tegen haar zin groeide er vanbinnen het besef dat ze, hoe onlogisch het ook mocht klinken, Ilios’ vrouw was, en dat ze hem wilde beschermen en verzorgen, om alle leed dat hij in zijn leven had ervaren, te verzachten. Om afleiding te vinden voor deze onzinnige gedachte keek ze om zich heen in het restaurant.

Haar blik bleef hangen bij een gezin dat aan een aangrenzend tafeltje zat. De ouders – een knappe donkerharige jonge moeder en een glimlachende, eveneens jonge vader – werden vergezeld door drie kinderen: een klein jongetje dat iets ouder leek dan de tweeling, een meisje van rond de vier jaar, en een baby die in de kinderwagen naast de tafel lag. Hoewel het niet allemaal meisjes waren, deed de manier waarop ze met elkaar omgingen, haar toch aan haar eigen jeugd denken. De kleine jongen, serieus en overduidelijk trots op het feit dat hij de oudste was, keek met de beschermende blik van een oudere broer naar het meisje en de baby, terwijl het meisje over de kinderwagen hing en kirrende geluidjes maakte naar de baby. Over hun hoofden heen wisselden de ouders geamuseerde en tedere blikken uit.

Haastig pakte Lizzie haar glas champagne in een poging de grote brok van ontroering in haar keel weg te spoelen. Ze voelde geen pijn voor zichzelf – zij en haar zussen waren immers net zo liefdevol grootgebracht als de kinderen in dit gezin. Nee, ze voelde verdriet en pijn voor die andere kinderen – Ilios’ zoons.

Voor ze het wist, vroeg ze hem: ‘Weet je zeker dat er geen andere manier is om de problemen tussen jou en je neef op te lossen, zodat jullie daarna weer op goede voet kunnen doorgaan?’

‘Als dit jóúw manier is om te vertellen dat je zo snel mogelijk een einde aan dit huwelijk wilt maken, dan –’

‘Nee, dat is het niet,’ viel ze hem in de rede. ‘Het gaat me om de kinderen, jóúw kinderen,’ benadrukte ze, toen ze Ilios met een frons naar de aangrenzende tafel zag kijken.

Over de tafel geleund vroeg ze hem zacht: ‘Heb je er wel eens over nagedacht wat er met hen zal gebeuren als jou iets overkomt? Ze zouden niemand meer hebben – geen vader, geen moeder, geen familie Manos. Er zou niemand in hun leven zijn die hun bescherming en zekerheid zou kunnen bieden en… en… er zou niemand zijn die hen over hun geschiedenis zou kunnen vertellen, niemand die hen over jou zou kunnen vertellen. Financieel zou het vast allemaal prima geregeld zijn, maar dat is niet genoeg. Ze zouden zich vreselijk eenzaam voelen.’

Ze zag Ilios naar zijn bord staren. Ze had hem ongetwijfeld woedend gemaakt, en hij zou haar laten weten dat de toekomst van zijn zoons haar niets aanging.

Toen hij zijn hoofd optilde, kon ze uit zijn gezichtsuitdrukking niet opmaken wat hij werkelijk dacht.

‘Dus jij vindt dat ik de problemen met mijn neef moet oplossen, zodat, mocht mij iets overkomen, hij zijn armen en zijn hart zal openen voor mijn kinderen en een tweede vader voor hen kan worden?’

Als je het zo uitdrukte, klonk het inderdaad als een scène uit een sentimentele B-film, moest Lizzie toegeven. ‘Familie is belangrijk,’ hield ze desondanks vol.

‘Wat als ik jouw raad zou opvolgen, en mijn zoons zouden publiekelijk worden vernederd en beschimpt door mijn neef, zoals mij ook is overkomen? Wat als hij mijn vertrouwen zou beschamen door een financieel slaatje uit de situatie te slaan?’

‘Dat bedoelde ik juist met het oplossen van de problemen tussen jullie,’ zei Lizzie verdedigend. ‘Nú, voordat het te laat is.’

‘Aha. Dus ik verzoen me met mijn neef, en jij ontsnapt handig aan je verplichtingen en je afspraak met mij?’

‘Nee! Ik ben bereid net zo lang met je getrouwd te blijven als nodig is.’

Hij trok een wenkbrauw spottend op en vroeg: ‘Zolang als wát nodig is?’

‘Je weet best wat ik probeer te zeggen,’ riep ze gefrustreerd uit. ‘Ik probeer helemaal niet onder onze afspraak uit te komen. Als ik dat zou doen, zou jij in je recht staan om van mij te eisen dat ik je terugbetaal – met geld dat ik nodig heb om mijn familie te onderhouden. Ik weet dat je hebt gezegd dat je niet in de liefde gelooft, maar om je zoons de emotionele bescherming te ontzeggen waar ze recht op hebben…’ Hier aarzelde ze even, maar ze besloot toch om door te gaan. Als zij het voor zijn kinderen wilde opnemen, moest ze zijn boosheid durven trotseren. ‘Je wilt toch niet dat ze net zo’n nare jeugd krijgen als jij hebt gehad?’

Ilios keek haar zwijgend aan, terwijl zij haar adem inhield, wachtend op een reactie.

Toen die kwam, was hij totaal anders dan ze had verwacht. ‘Kennelijk wekt de champagne niet alleen een lichamelijk verlangen naar mijn lichaam bij je op, maar ook een behoefte om alles te zeggen wat je op je hart hebt.’

‘Wat ik heb gezegd, heeft niets met de champagne te maken,’ zei ze verontwaardigd.

‘O nee? Zeggen de woorden in vino veritas je niets?’

Wijn spreekt de waarheid. Maar het was niet de champagne die haar zo vrijuit had doen spreken. Het was dat gelukkige gezinnetje aan de andere tafel, dat die gevoelens bij haar had losgemaakt – al vreesde ze dat Ilios dat nooit zou geloven, hoezeer ze ook haar best zou doen hem ervan te overtuigen.

De problemen met zijn neef oplossen? Ilios dacht grimmig aan de wijze waarop Tino hem in zijn jeugd keer op keer te grazen had genomen, had vernederd… De wijze waarop zijn neef hem er met satanisch genoegen op had gewezen dat híj een moeder had, en tantes, ooms en neven, terwijl Ilios’ eigen moeder hem zó had gehaat, dat ze hem in de steek had gelaten. Natuurlijk had Tino het ook niet altijd gemakkelijk gehad – zo had hun grootvader nooit nagelaten hem erop te wijzen dat zijn vader als een lafaard was gestorven.

Voor hun grootvader waren mannelijke afstammelingen alleen nuttig om de Manos-traditie voort te zetten: om Villa Manos en de bijbehorende landgoederen in hun bezit te houden, en zo hun trotse geschiedenis voort te zetten. Alleen dat was van belang geweest.

Lizzie had echter wel een punt. Niemand was onsterfelijk, en als hij inderdaad zou overlijden voordat zijn zoons groot genoeg waren om voor zichzelf te zorgen, zouden er onmiddellijk aasgieren neerstrijken om aan hun erfenis te pikken.

Lizzie en hij keken anders tegen het leven en de mensheid aan. Zij geloofde met heel haar hart in de kracht van liefde, familie, ouderschap. Hij niet. Zij stelde haar zussen en hun kinderen voorop, en uit alles bleek dat ze bereid was om haar familie met haar leven te beschermen. Net zoals ze haar kinderen zou beschermen, mocht ze ooit moeder worden? Ilios fronste zijn wenkbrauwen. Dat kwam niet overeen met zijn ideeën over vrouwen. Misschien was Lizzie een uitzondering op de regel, maar wat dan nog?

Het punt was dat hij zichzelf erop betrapte wel erg vaak ‘nou en?’ of ‘en wat dan nog?’ te zeggen als het om Lizzie Wareham ging. Had hij niet hetzelfde gezegd toen hij tot de conclusie was gekomen dat hij zich seksueel tot haar aangetrokken voelde? Hij had geen rationele verklaring voor de gevoelens en gedachten die ze bij hem opriep. Hoe meer hij die probeerde te analyseren, hoe sterker zijn verlangen werd.

Hoe hard hij ook zijn best deed om zijn gevoelens voor haar te negeren, zijn lichaam weigerde gewoon het te accepteren. Integendeel zelfs. Sinds ze had opgebiecht dat ze naar hem verlangde, was zijn verlangen naar haar alleen maar sterker geworden. Het had een vuur in zijn binnenste doen oplaaien dat de intensiteit van zijn begeerte alleen maar had aangewakkerd. Nooit eerder had hij iets dergelijks ervaren.

Hij keek naar haar halflege glas en daarna naar de fles in de ijsemmer. Terwijl hij haar glas bijschonk, zei hij: ‘Ik heb er nog eens over nagedacht en ben tot de conclusie gekomen dat de beste manier om jouw seksuele nieuwsgierigheid naar mij te stillen, is om eraan toe te geven.’

Haar hoofd tolde. Hallucineerde ze of had hij zojuist voorgesteld… Nee, dat moest haar verbeelding zijn. ‘Is… Is dat een aanbod?’ fluisterde ze.

‘Als jij dat wilt.’

Wilde ze dat? Wat gebeurde hier? Impliceerde Ilios werkelijk dat hij naar haar verlangde? Lichamelijk? Seksueel? Ze durfde hem geen reactie te geven.

De manier waarop hij naar haar keek, beviel haar niets. Wat haar ook niet beviel, was haar plotselinge verlangen om naar zijn mond te staren en te dromen dat… Ze durfde amper adem te halen of na te denken. Ze durfde zeker niet te denken aan hoe het zou zijn als ze met haar vingertoppen zijn lippen zou aanraken, ze zou proeven met haar tong en…

Uit pure wanhoop nam ze een grote slok champagne. Ze had iets nodig om haar verhitte gevoelens af te koelen. Ilios staarde haar nog steeds aan, alsof hij haar gedachten kon lezen. Nee, die blik beviel haar absoluut niet. Of wel?

 

De waarheid was, zo realiseerde ze zich tien minuten later, toen Ilios het autoportier voor haar openhield, dat, hoezeer ze ook verlangde naar seks met hem, en hoe graag ze ook iedere centimeter van zijn lichaam wilde ontdekken, ze nog steeds vrouw genoeg was om te willen dat híj de eerste stap zou zetten. Dan zou ze weten dat hij ook naar haar verlangde, en dat het niet alleen van haar kant kwam. De kans was echter klein dat dat ooit zou gebeuren.

Maar wat als het wél gebeurde? Misschien had Ilios wel gelijk en was de beste manier om over dat martelende verlangen heen te komen, eraan toe te geven. Met hem naar bed te gaan. Wilde opwinding golfde door haar lichaam. Ze was een vrouw van zevenentwintig, geen tiener meer. Zou ze echt weer naar huis willen vliegen zonder te hebben ervaren wat Ilios haar had aangeboden? Zou ze er, jaren later, geen spijt hebben dat ze niet op zijn aanbod was ingegaan? Er bestond geen enkel gevaar, het was immers niet zo dat ze verliefd op hem was en dat ze hoopte dat ze hem, door met hem naar bed te gaan, zou kunnen overhalen ook stapelverliefd op haar te worden.

Welnee, dit was puur seksueel verlangen. Het zou gewoon het vervullen van een lichamelijke behoefte zijn, die ze al sinds hun eerste ontmoeting had gevoeld. Niemand behalve zij tweeën zou er ooit achter hoeven komen dat ze even uit haar rol was gestapt als verantwoordelijke oudste zus. Hier, samen met Ilios, zou ze kunnen experimenteren als de vrouw die ze in het echte leven nooit zou kunnen zijn, vol sensueel verlangen om zich door een man te laten behagen, maar zonder zich zorgen te hoeven maken over de gevolgen.

Wat kon daar nu voor kwaads in steken? Het zou iets eenmaligs zijn, een spannend avontuur, meer niet. Als hij zijn aanbod zou herhalen, zou ze dan dapper genoeg zijn om het aan te nemen? Of zou ze reageren als een lafaard, om er vervolgens de rest van haar leven spijt van te hebben dat ze deze kans had laten schieten?



Hoofdstuk 11

 

 

 

Ze reden zwijgend terug naar het gebouw van Manos Construction, en in datzelfde stilzwijgen stapten ze uit de auto, en in de lift totdat ze voor de deur van het appartement stonden.

‘Wat is dit?’ vroeg Lizzie nieuwsgierig, toen Ilios de deur had geopend. Ze was de reden waarom ze in de auto zo zwijgzaam was geweest plotseling vergeten en bukte zich om een kleine blauwe kraal op te rapen die net over de drempel op de grond lag.

‘Maria is vandaag kennelijk binnen geweest en kennelijk wist ze ook dat vandaag de bruiloft was,’ antwoordde Ilios, terwijl hij de kraal van haar overnam en weer op de grond legde. ‘Het is bedoeld om de boze geesten te verjagen, een oude Griekse traditie. Het ziet ernaar uit dat Maria ons huwelijk goedkeurt, en door deze kraal hier neer te leggen wil ze ons tegen kwade krachten beschermen.’

Lizzie knikte. Ze had maar al te graag haar crèmekleurige jurk willen inruilen voor iets comfortabelers, maar ze was bang dat iedere stap in de richting van de slaapkamer door Ilios verkeerd zou worden geïnterpreteerd.

‘Wie heeft de tuin ontworpen?’ vroeg ze in plaats daarvan. ‘Ik ben nog niet buiten geweest, maar –’

‘Ik heb hem ontworpen. Dat wil zeggen, ik heb sommige elementen uit de tuinen van Villa Manos verwerkt in deze tuin.’

Al pratend liepen ze de woonkamer in.

‘Is het veilig als ik je een kleine rondleiding door de tuin geef?’ vroeg hij.

Dacht hij nu werkelijk dat ze hem zou bespringen? Verwachtte hij trouwens dat zíj alle initiatief zou nemen? Dat kon ze niet. Niet zolang ze niet zeker wist dat hij haar ook wilde.

Ze vroeg zich af wat hij dacht en voelde. Had hij echt gemeend wat hij in het restaurant had gezegd of had hij haar gewoon voor de gek willen houden? Of erger nog: was hij aanvankelijk wel van plan geweest om haar mee naar bed te nemen, maar had hij zich bij nader inzien bedacht? Haar wangen brandden van schaamte bij die gedachte.

‘Ik wil me er niet mee bemoeien, maar misschien is het fijner voor je om je even om te kleden in iets minder…’

‘Iets minder chics?’ opperde ze.

Hij knikte. ‘Luister, ik heb nog een paar e-mailtjes te versturen. Waarom kleed jij je in de tussentijd niet om? Doe maar rustig aan, we hebben geen haast.’

 

Ze was Ilios dankbaar dat hij had opgemerkt dat ze zich ongemakkelijk voelde in haar outfit en dat ze zich dolgraag wilde omkleden maar het niet had durven zeggen. Of had hij haar helemaal niet aangevoeld en wilde hij haar gewoon even niet om zich heen hebben? Ze liet het warme water van de douche over zich heen lopen. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat ze stom was geweest door te denken dat hij haar begeerde.

Na vijf minuten stapte ze uit de douche, droogde zich snel af en sloeg daarna een grote handdoek als een sarong om haar lichaam. Nadat ze de deur naar de kleedkamer had geopend, kwam ze abrupt tot stilstand toen ze zag dat Ilios ook in de kamer was en zíjn kledingkast opende. Hij had net als zij ook net gedoucht, zijn handdoek zat om zijn heupen gewikkeld… een veel kleinere handdoek…

‘O!’ riep ze geschrokken uit. ‘Ik dacht dat je zei dat je het druk had met het verzenden van e-mails.’

‘Ik bedacht me en besloot een douche te nemen.’ Hij vertelde er niet bij dat het verlangen dat ze bij hem had opgeroepen, zo sterk en pijnlijk was geweest, dat hij niets anders had kunnen doen dan de noodzakelijke douche te nemen.

Hij had natuurlijk in de gastensuite gedoucht, dacht ze. ‘Ik… Ik wacht wel in de badkamer tot je klaar bent.’ Was die piepende nerveuze stem echt van haar?

‘Zodat je niet wordt overweldigd door je verlangen naar me?’

Waarom had ze ooit aan hem opgebiecht dat ze bang was te worden overvallen door lustgevoelens? Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen.

‘Weet je wat?’ klonk het gedempt omdat de deur van de kledingkast ertussen zat.

Automatisch deed ze een paar stappen in zijn richting om hem beter te kunnen verstaan.

‘In plaats van steeds te praten over je verlangen naar me, kun je ook wat dichterbij komen om het aan me te tonen.’

De deur van de kast sloeg dicht. Hij stond nu veel te dicht bij haar – of zij te dicht bij hem? Net toen ze van plan was een stap achteruit te doen, stak hij zijn hand in haar handdoek en gaf er een rukje aan.

Wat moest ze doen? Als ze bleef staan, liep ze het risico haar handdoek te verliezen, maar als ze een stap naar voren deed, zou dat betekenen…

‘Heb je niets te zeggen?’

Ze stond nu heel dicht tegen hem aan en zijn hand had de handdoek niet meer vast, maar streek in plaats daarvan over haar blote arm, via haar schouder naar haar hals. Vervolgens nam hij haar gezicht in zijn beide handen. ‘Goed, misschien moet ík het dan maar doen.’

Die laatste woorden werden fluisterend uitgesproken, met zijn lippen tegen de hare – lippen die zacht en warm aanvoelden toen ze zacht over de hare bewogen en toen even pauzeerden om haar de kans te geven schokkerig adem te halen. Zijn vingers streelden haar gezicht, voordat hij verder ging met haar te kussen, langzaam en intiem. Ze onderging een ongelooflijk martelend erotisch genot: het waren maar kleine lichte kusjes, maar tegelijkertijd zo intens sensueel, dat ze haar naar een andere wereld leken te voeren.

Steeds wanneer hij haar kuste en zich dan weer terugtrok, boog Lizzie zich naar voren, hongerig naar meer. Ze gleed met haar hand over zijn gezicht.

‘Vanaf het eerste moment dat ik je zag, wilde ik dit,’ gaf ze ademloos toe.

‘Alleen dit? Niet meer?’

Zijn stem klonk zacht en warm, al even erotisch als zijn fijne zijdeachtige borsthaar. Zijn verleidelijke woorden deden haar beven van genot.

‘Niet dit, bijvoorbeeld?’ vroeg hij, terwijl zijn handen over haar hals en schouders gleden, waarna zijn lippen er een kus op drukten.

‘Of dit?’ Zijn tong liefkoosde het gevoelige plekje achter haar oorlelletje. Het was zó onbeschrijflijk erotisch, dat ze zich aan hem vastklampte omdat ze bang was anders door haar knieën te gaan. Haar begeerte was zó heftig, dat het haast onverdraaglijk was toen hij haar losliet.

Wat dit het? Zou hij haar zo achterlaten? Met vanbinnen dit brandende verlangen naar hem…

‘Kom,’ zei hij. ‘Dan laat ik je de tuin zien.’

De tuin? Nu? Ze wilde helemaal geen tuin. Ze wilde hém. Maar voor ze het wist, had Ilios haar hand gepakt om haar mee te trekken naar de deur.

 

Het was al bijna donker. Stijlvol verborgen lampjes gaven de tuin een sprookjesachtige uitstraling. De ruïne van de tempel stak af tegen de avondlucht, terwijl een netwerk van piepkleine lichtjes de zuilen verlichtten.

‘Het ziet er beeldschoon uit,’ merkte Lizzie afwezig op, nog enigszins verdoofd door zijn kussen, en nog steeds slechts gekleed in een handdoek. De tuin was inderdaad mooi, maar haar gedachten waren bij dat grote bed, waar ze op dit moment, liever dan wat ook ter wereld, met Ilios ongestoord op zou willen liggen, zodat ze ieder plekje van zijn lichaam zou kunnen ontdekken.

Hij dacht er kennelijk anders over, want hij leidde haar over een pad, waarvan de tegels aangenaam koel aanvoelden onder haar voeten. De avondlucht was gevuld met sterren, fonkelend als diamanten op een fluwelen kussen, hun glans weerspiegeld in het zwembad.

Dit was zo’n nacht waarop de goden de berg Olympus verlieten om zich te mengen met de sterfelijken, dacht Lizzie, terwijl ze stilstond om de bladeren van een olijfboom aan te raken.

‘Olijven en druiven. Eten en drinken,’ mompelde Ilios.

‘Ambrosia en nectar,’ fluisterde ze terug.

Toen ze de rand van het zwembad hadden bereikt, en Lizzie omkeek naar de ruïne, zei hij plagend: ‘Deze kan wel uit, vind je ook niet?’

Ze hield haar adem in toen hij de handdoek wegtrok, maar ze voelde zich niet langer ongemakkelijk, zelfs niet toen hij zijn blik over ieder plekje van haar lichaam liet glijden. Het was als een liefkozing, zonder haar aan te raken.

Wat gebeurde er met haar? Ze was met een man die haar het gevoel gaf dat geen enkele man haar ooit had gegeven, en het was het meest bijzondere, meest verrukkelijke en meest opwindende gevoel dat ze ooit had ervaren. Het feit dat ze naakt was, droeg alleen maar bij aan die opwinding. Ze keek toe, terwijl hij zijn eigen handdoek verwijderde. Haar hart bonkte luid bij het vooruitzicht dat hij haar in zijn armen zou nemen.

In plaats daarvan dook hij in het water, zwom er met krachtige slagen doorheen en stak toen zijn armen naar haar uit.

‘Spring erin. Het water is warm.’

Was dit het plan? Samen zwemmen?

Ze haalde diep adem en sprong erin.

Ilios armen sloten zich om haar heen. Ze stonden dicht tegen elkaar aan, het water kwam tot net boven haar borsten. Het klotste tegen hen aan; een warm gevoel tegen haar gevoelige tepels en het al even gevoelige plekje tussen haar benen. Zijn handen streelden over haar huid, wat het water deed rimpelen, zodat hij en het water één leken te worden. Hij had de volledige macht over haar gevoelens. Haar lichaam was een lege huls die erop wachtte gevuld te worden met zijn liefkozingen. Het gevoel van zijn adem tegen haar huid deed haar een kreetje slaken van genot, waarop ze automatisch haar lichaam kromde om zich zo nog verder open te stellen voor hem. Hij mocht met haar doen wat hij wilde.

Even sloot ze haar ogen, om ze daarna snel weer te openen, toen hij zich op zijn rug liet drijven en haar met zich mee trok, zodat ze boven op hem kwam te liggen. Iedere centimeter van haar lichaam was zich bewust van het zijne.

Met krachtige slagen schoot hij door het water, waarbij hij af en toe zijn handen over haar rug liet glijden, steeds een stukje lager…

Lizzie hield haar adem in van opwinding. Pas toen zijn handen haar billen omsloten, was ze in staat om opgelucht uit te ademen. Eindelijk kon ze zijn mannelijkheid tegen haar intieme plekje aan voelen, sterk en hard, naarmate hij haar dichter tegen zich aan drukte.

Haar lichaam smolt onder zijn aanraking, werd zacht en kneedbaar onder zijn sterke handen. Het leek haast te mooi om waar te zijn dat ze zich alleen maar hoefde te richten op de vervulling van haar behoefte… maar het was echt zo. Het enige waar ze nog aan kon denken was hoe het zou voelen om hem diep in zich te voelen.

Ilios was als een Griekse god, dacht ze duizelig. Door zijn aanraking leek de hele wereld om haar heen te verdwijnen; haar enige wens was zich zo dicht mogelijk tegen hem aan te drukken, haar benen om hem heen te slaan.

Ze waren aan de andere van het zwembad aangekomen, waar water vanaf een klif naar beneden stortte, naast de opening van een grot die zacht verlicht was, waardoor het water er mysterieus groen kleurde.

Toen hij haar van zich af schoof, merkte ze dat het water hier minder diep was. Ze keek verlekkerd toe bij het zien van zijn druipende lichaam toen hij rechtop ging staan.

‘Wat?’ vroeg hij, terwijl hij haar al even hongerig aanstaarde. ‘Wat wil je doen? Dit?’

Hij boog zich voorover, nam haar middel tussen zijn handen en kuste de glooiing tussen haar borsten. Lichte dralende kusjes die werden vergezeld door de plagende beweging van zijn tong tegen haar vochtige huid. Zijn handen zakten naar haar dijen, wat haar zachtjes deed kreunen. Haar gekreun nam toe toen zijn tong verderging met het kussen van haar borsten – eerst de ronding, daarna langzame rondjes met het puntje van zijn tong rond haar tepels.

Het plekje tussen haar benen begon nu steeds harder te kloppen. Tegen hem aan leunend drukte ze haar onderlijf tegen hem aan. In reactie daarop knabbelde hij aan haar tepels. Omdat ze méér wilde, duwde ze zich nog dichter tegen hem aan, opgetogen toen ze zijn hand tussen haar benen voelde. Toen hij haar intieme plekje beroerde, barstte ze bijna uiteen van genot. Ze wilde dat hij nú bezit van haar nam!

In plaats daarvan tilde hij haar uit het water en legde haar neer aan de rand van het zwembad, waarna hij zichzelf uit het water drukte en naast haar kwam liggen. Lizzies hart bonkte luid, zó gefrustreerd was ze door de onderbreking van zijn liefkozingen.

Om hem te laten zien wat ze voelde, nam ze zijn gezicht in haar handen en kuste ze hem hongerig en intens. Met zijn armen om haar heen geslagen, kuste hij haar terug.

‘We kunnen beter naar binnen gaan,’ zei hij met omfloerste stem, terwijl hij haar overeind trok en in de richting van de slaapkamer probeerde te duwen.

‘Weet ik,’ fluisterde ze. ‘Maar ik wil je niet loslaten. Ik verlang zo hevig naar je.’ Opnieuw kuste ze hem, terwijl haar lichaam brandde van verlangen.

Op de een of andere wijze, tussen vele gepassioneerde kussen door, slaagden ze erin om de slaapkamer te bereiken, waar ze haar armen om hem heen sloeg en hem opnieuw kuste. Haar handen gleden over zijn schouders en zijn rug, wat haar eigen opwinding alleen maar deed toenemen. Zijn hele lichaam was van haar, en van haar alleen, haar vingers volgden een sensueel spoor van zijn dikke zwarte haardos via het plekje achter zijn oren naar zijn nek. Het wond haar enorm op dat hij op haar aanrakingen reageerde door zijn hoofd achterover te buigen en zacht te kreunen. Ook voelde ze zijn hartslag toenemen. Intieme geluidjes en bewegingen die ze onbewust registreerde en opsloeg in haar hart.

Haar hart? Maar dat zou betekenen dat… Plotseling ging er een schok door haar heen; angst gemengd met ongeloof. Als haar hart hierbij betrokken was, betekende dat dat ook haar gevoelens waren ingeschakeld, en Ilios en gevoelens mochten en konden niet samengaan. Ze pasten niet bij elkaar, net zoals Ilios en zij niet bij elkaar pasten.

Ze draaide zich naar hem toe, maar voordat ze de woorden kon vinden, had hij haar opgetild en naar het bed gedragen, waar hij haar onder zoveel kussen bedolf, dat haar eerdere begeerte onmiddellijk weer tot leven kwam.

Door die luide roep om vervulling van haar behoeften, was het onmogelijk om naar dat andere waarschuwende stemmetje te luisteren.

Over haar heen gebogen, streelde Ilios haar lichaam, zo langzaam dralend en teder, dat het bijna onverdraaglijk was. Zijn lippen streken over de hare, met het puntje van zijn tong drukte hij haar lippen uiteen, terwijl zijn hand tussen haar benen gleed.

Op het bed gaf ze zich volledig aan hem over. Haar lichaam was hongerig naar meer. ‘Ik wil je, Ilios. Ik wil je nu – o, alsjeblieft.’

Haar fluisterend uitgesproken woorden, deden ongewild een waarschuwend belletje bij hem rinkelen. Hij had geen middelen om ervoor te zorgen dat hun samenzijn veilig zou zijn. Uit wat Lizzie hem had verteld, had hij zijn twijfels of ze wel een vorm van contraceptie gebruikte. Het was niet zo dat hij bang was voor een nare ziekte die ze door seks zouden kunnen oplopen. Hij had immers nooit enig risico genomen op dat gebied, en hij betwijfelde of Lizzie veel wisselende seksuele contacten had gehad. Maar er bestond natuurlijk nog altijd het risico dat ze zwanger zou worden, en dat betekende dat hij nu zou moeten stoppen – nu, op dit moment. Hij had zijn toekomst immers al uitgestippeld, en kinderen zouden daar weliswaar deel van uitmaken, maar zíj zou niet de moeder zijn. Zijn kinderen – zijn zoons, die hij zou beschermen tegen de pijn die hij in zijn jeugd had gekend, en die hij zou beschermen tegen een moeder die hen in de steek zou kunnen laten, of die hem financieel zou kunnen uitkleden.

Zijn kinderen die, volgens Lizzie, in een steriele omgeving zouden worden grootgebracht, en daardoor de liefde van hun moeder zouden gaan missen.

‘Ilios?’ Ze richtte zich op en raakte zijn gezicht aan, niet begrijpend waarom hij niet reageerde op het pad dat haar vingers volgden; over zijn bezwete borstkas naar de smalle lijn van donker haar die over zijn buik liep.

Haar hongerige ogen deden het verlangen dat hij geprobeerd had te onderdrukken, opnieuw opleven. Het trok door hem heen als een spoor van vuur, waardoor algauw zijn hele lichaam weer in vuur en vlam stond, ondanks het waarschuwende stemmetje in zijn hoofd. Toen ze haar handen naar hem uitstak om hem naar zich toe te trekken, wist hij dat ze eraan toe was om hem in haar te verwelkomen.

Bij het voelen van haar vrouwelijke plekje tegen zijn hevige erectie, verdween zijn laatste restje zelfbeheersing als sneeuw voor de zon.

Hij was in haar, nam bezit van haar, en dat idee bezorgde haar een duizelingwekkend gevoel van genot.

Precies op het moment waarop haar lichaam samentrok in een orgasme, voelde ze ook Ilios zijn hoogtepunt in haar bereiken.

In haar? Als een lastige vlieg bleven die woorden door haar hoofd zoemen. Hoewel ze vergeefs probeerde ze te negeren, lieten ze haar maar niet los.

Ze hadden geen anticonceptie gebruikt. Waarschijnlijk was het een fabeltje dat staande seks een zwangerschap voorkwam, maar misschien kon ze nu toch maar beter gaan staan. Ze was immers een verantwoordelijke volwassene die helemaal niet zat te wachten op een ongeplande zwangerschap.

Dus waarom bleef ze dan toch dromerig dicht tegen hem aan liggen, haar hand op zijn borst, haar vingers spelend met zijn vochtige borsthaar, genietend van zijn been dat hij bezitterig om haar heen had geslagen.

Ilios boog zich over haar heen, terwijl zijn vingers haar huid streelden. ‘Alles goed?’ vroeg hij.

‘Hemels,’ antwoordde Lizzie naar waarheid. ‘Absoluut hemels.’

Hij trok haar dicht tegen zich aan, zonder aandacht te schenken aan het stemmetje in zijn binnenste dat hem probeerde te vertellen dat hij alle regels in de wind had geslagen en dat hij daar spijt van zou krijgen.



Hoofdstuk 12

 

 

 

‘Ik moet vandaag nog even naar de villa om met enkele aannemers te praten. Zou je het leuk vinden om met me mee te gaan?’

Door de plotselinge frons op Ilios’ gezicht kreeg Lizzie de indruk dat hij meteen spijt had van zijn impulsieve uitnodiging. Maar als ze de keuze had om weer een dag alleen te zijn of mee te gaan naar het huis met die fascinerende geschiedenis, koos ze voor het laatste, dus zei ze enthousiast: ‘Dat lijkt me geweldig.’ Ze zou immers niet alleen de villa te zien krijgen, maar ook een hele dag met Ilios doorbrengen. Haar hart sloeg over bij het vooruitzicht.

Het was onwerkelijk geweest om ’s morgens vroeg wakker te worden in Ilios’ armen, nadat ze kort daarvoor de liefde hadden bedreven – inmiddels alweer enkele dagen geleden. Ze had geweten dat ze daarmee een grens had overschreden die ze nooit had willen overschrijden. Liggend met haar hoofd op zijn schouder, luisterend naar zijn ademhaling, had ze moeten erkennen wat ze eerder op die avond al had vastgesteld: er was ongemerkt emotie binnengeslopen, terwijl zij oprecht had gedacht dat het slechts een puur fysiek verlangen was. Die emotie was liefde – een emotie waarvan Ilios al had laten weten dat daar geen plaats voor was in zijn leven.

Maar dat was niet erg, stelde ze zichzelf gerust. Ze zou hem immers toch niet vertellen over haar liefde voor hem. Ze zou hem haar liefde niet gaan aanbieden. Dus in feite veranderde er niets. Als het zover was, zou ze gewoon haar spullen pakken en haar liefde voor hem in haar koffer mee naar huis nemen. Als ze er dan nog eens over wilde dagdromen thuis, was dat háár zaak, toch? Ze was heus volwassen genoeg om liefde van een zakelijke afspraak te kunnen onderscheiden. Ilios had haar betaald, niet om met hem te slapen natuurlijk, maar om met hem te trouwen. Door daaraan mee te werken, bood ze hem de mogelijkheid om te voorkomen dat zijn neef allerlei gemene trucs zou uithalen om hem de erfenis van hun grootvader te ontzeggen.

Wat had hem bezield om Lizzie uit te nodigen mee te gaan? Hij wist het niet, of eigenlijk wilde hij over het antwoord op die vraag liever niet nadenken.

De nacht waarin hij haar naar zijn bed had geleid, had alles tussen hen veranderd. Het had hém veranderd. Hij wist dat de mensen met wie hij omging hem soms als hard en veeleisend bestempelden, maar dat was niets in vergelijking met de eisen die hij aan zichzelf stelde.

Door met Lizzie te slapen had hij met zijn eigen regels gebroken, en dat was al erg genoeg geweest. Maar daar kwam bij dat, hoewel hij had geweten dat ze geen anticonceptie gebruikten, hij toch was doorgegaan, en dat verbaasde hem nog het meest over zichzelf. Hij had immers kunnen stoppen. Een stemmetje had hem gewaarschuwd, maar hij had er niet naar geluisterd. Waarom? Omdat hij op dat moment té opgewonden was geweest om op te houden? Hij was verdorie zesendertig, geen tiener meer! Het was juist daarom dat het hem maar niet wilde loslaten.

Waarom, terwijl hij zich bewust was geweest waar hij mee bezig was en wist welk risico hij nam, terwijl hij de kans had gehad om ermee te stoppen, had hij het toch niet gedaan? Waarom was hij er juist opzettelijk mee doorgegaan? Zijn hele leven was uitgestippeld – alles stond al vast. Lizzie zwanger maken van zijn kind maakte geen onderdeel uit van dat plan. Zij noch het kind paste in zijn toekomst.

En uitgerekend nu, terwijl het juist verstandiger zou zijn om afstand van haar te nemen, nodigde hij haar uit om de dag met hem door te brengen!

Het zou hemels, maar tegelijkertijd een marteling zijn om de dag met hem door te brengen, wist Lizzie. Wat was er gebeurd met haar wil om zich te verzetten tegen wat haar allemaal overkwam? Die strijdlust zou vast nog terugkomen, maar vandaag wilde ze zich gewoon overgeven aan de vreugde die het vooruitzicht bood om de hele dag bij hem te zijn. Vanbinnen dan. Aan de buitenkant zou ze zich gedragen alsof ze een afspraak had met een klant die haar vroeg om zijn huis opnieuw in te richten. Oké, Ilios zou haar niet vragen om Villa Manos opnieuw in te richten, maar het was belangrijk om voor ogen te blijven houden waarom hij met haar was getrouwd. Zodra hij van mening zou zijn dat hun huwelijk de gewenste uitwerking had gehad, zou ze op het eerste vliegtuig naar huis worden gezet, en zou hun huwelijk worden ontbonden.

 

Met die gedachte in haar achterhoofd, voegde ze zich bij hem in de woonkamer, nadat ze samen hadden ontbeten. Ze droeg haar ‘werkkleding’, bestaande uit een jeans met daarop een wit T-shirt, al droeg ze in de hoedanigheid van Mrs. Manos natuurlijk niet zomaar een jeans, maar haar nieuwe designjeans. Hij paste haar perfect, net als het T-shirt. Ze had een jasje over haar arm geslagen.

Ilios was, net als zij, casual gekleed in jeans. Toen hij zich omdraaide om zijn koffiemok in de vaatwasser te zetten, keek ze genietend toe hoe perfect de spijkerstof om zijn gespierde billen sloot. Beschaamd voelde ze haar hart sneller bonzen toen ze haar blik, veel langer dan nodig was, op zijn achterwerk gericht hield. Zij? Starend naar het achterwerk van een man? Nu was Ilios natuurlijk niet zomaar een man; hij was de man op wie ze verliefd was. Het verlangen om naar hem toe te lopen en tegen hem aan te leunen, zodat hij zich zou omdraaien en haar in zijn armen zou nemen, was overweldigend.

Het hielp ook al niet dat Ilios de afgelopen nachten pas naar bed was gekomen wanneer zij al sliep, en dat hij was opgestaan voordat zij wakker werd. Daarmee had hij een duidelijk signaal afgegeven dat hij niet zat te wachten op een herhaling van de intimiteit die ze eerder hadden gedeeld. Het enige voordeel van het feit dat ze erachter was gekomen dat ze van hem hield, was dat ze niet meer bang hoefde te zijn onverwacht te worden overvallen door lustgevoelens. De wetenschap dat ze van hem hield, had immers alles veranderd. Ze kon en wilde niet het risico nemen dat Ilios achter haar echte gevoelens voor hem zou komen.

Met een opgewekte zakelijke glimlach op haar gezicht, vroeg ze hem: ‘Is het interieur van Villa Manos, net als de buitenkant, ook gemodelleerd naar het voorbeeld van Villa Emo?’

Dat was ook al zo vreemd, dacht Ilios. Niet één keer sinds ze met elkaar hadden geslapen, had ze er een toespeling op gemaakt. Ze had er met geen woord meer over gerept. Kwam dat omdat ze spijt had van wat er was gebeurd? Of omdat haar seksuele verlangen naar hem, nadat het was bevredigd, was verdwenen? Beide verklaringen zouden hem tevreden moeten stellen, maar toch gaf de hele situatie hem allesbehalve een bevredigend gevoel. Het voelde alsof het niet goed was afgerond; het liefst had hij…

Het liefst had hij wát? Haar mee teruggenomen naar zijn bed om daar weer even roekeloos te zijn? Om het risico dat ze zwanger was te verdubbelen? Was dát wat hij wilde? Die gedachte deed zijn hart een slag overslaan. Of nee, het was de gedachte aan de gevolgen die dat zou hebben die hem overstuur maakte, dat was alles. Het laatste wat hij wilde, was dat Lizzie zijn kind zou dragen.

Snel probeerde hij zich te concentreren op haar vraag. ‘Ja en nee,’ antwoordde hij. ‘Het is hetzelfde en toch anders, je moet het zelf maar eens beoordelen. Wat ik je wel kan vertellen, is dat mijn voorvader de berekeningen volgde die Palladio gebruikte voor het interieur, net als voor de buitenkant. De villa is dus gebouwd volgens Palladio’s principe dat een gebouw architectonisch volledig in harmonie moet zijn. Binnen vormt het woongedeelte een klassieke centrale vierkante kern, waarin zich zes kamers bevinden die qua afmeting een herhaling vormen van Palladio’s standaardbouwmethode. Zo zijn bijvoorbeeld aan beide zijden van de entree twee kamers die zes meter breed zijn en tien meter lang, omgerekend uit de oude lengtematen van die tijd.’ Hij pauzeerde even om te kijken of ze het allemaal nog wel kon volgen, maar aan haar gezichtsuitdrukking kon hij opmaken dat het haar helemaal duidelijk was.

‘Harmonisch door evenwichtige verhoudingen,’ zei ze instemmend. ‘Ik heb Palladio’s bouwwerken wel eens vergeleken horen worden met bevroren muziek, omdat hij afmetingen gebruikte waarvan Pythagoras zei dat ze combinaties van noten voortbrachten die de mens harmonieus in de oren klonken.’

Ilios knikte goedkeurend. ‘Die Griekse samenwerking had een grote aantrekkingskracht op mijn voorvader, zo gaat het verhaal. Wat Villa Manos betreft: tussen de kleinere kamers, die aan de oost- en westkant van de villa gelegen zijn, bevinden zich nog vier kamers, die ieder ook weer aan de Palladio-afmetingen voldoen. De grote salon in het midden heeft een vloer die eveneens in een door de meester uitgekiend patroon is gelegd.’

‘Net als in Villa Cornaro?’

‘Je bent duidelijk een groot bewonderaar van Palladio.’

‘Dat kan haast niet anders als je van klassieke architectuur houdt,’ antwoordde ze met een glimlach. ‘Ik speelde met het idee om architect te worden voordat mijn ouders overleden. Hoewel het niet mijn eerste carrièrekeuze was, kwam ik er als binnenhuisarchitect al snel achter hoe belangrijk structuren zijn. Van daaruit… Wat is er?’ vroeg ze, toen ze zag dat zijn gezichtsuitdrukking zich verhardde.

Met tegenzin vertelde hij haar: ‘Mijn vader was architect, en als kleine jongen was het mijn droom om in zijn voetsporen te treden – moderne gebouwen ontwerpen, maar wel in de stijl van Palladio. Natuurlijk was daar geen geld voor, al had ik daar als kind geen weet van. Het leger legde zulke hoge belastingen en boetes op aan degenen die hen dwarsboomden, dat mijn grootvader al gauw straatarm was. Hij had helemaal niets meer en moest toezien hoe Villa Manos verpauperde, zonder dat hij iets kon doen om die neergang te stoppen. Dat hij het uit handen van het leger heeft weten te houden, voelde dan ook als een overwinning voor hem. Tegen de tijd dat het leger haar macht verloor, had hij niets meer om te verkopen of te verpanden, en er was zeker geen geld meer voor mijn opleiding tot architect.’

Hij zweeg abrupt. Waarom vertelde hij haar zoveel over zijn jeugd en zijn familie, dingen waarover hij nog nooit met iemand anders had gesproken, laat staan met een vrouw met wie hij zijn bed deelde?

Wat was het aan haar dat hij zo op haar reageerde? Alsof ze anders was – specialer… Welnee, hij moest niet gaan overdrijven, waarschuwde hij zichzelf. Ze wist gewoon veel over Palladio en diens werk, en daarom had hij haar het een en ander over zichzelf verteld, dat was alles.

Lizzie probeerde de tranen die achter haar ogen prikten bij Ilios’ relaas weg te drukken.

‘Toch moet hij vast ook van jou hebben gehouden. Hij liet je immers de villa na,’ probeerde ze zijn pijn te verzachten.

‘Nee, ik had alleen waarde voor hem vanwege mijn genen, dat is alles,’ was zijn verbitterde reactie.

Er ging een steek van pijn door haar hart bij het horen van zijn verdriet. Kwam het door zijn jeugd dat hij vastbesloten was niet te trouwen, en kinderen te willen van een vrouw die verder geen rol in zijn leven, of dat van de kinderen, mocht spelen? Doordat hij zich zijn hele leven zelf had moeten redden, was hij nu bang om andere mensen te vertrouwen of om hulp te vragen. Het moest emotioneel een enorme kracht hebben gekost om een jeugd als de zijne te overleven. Het was misdadig om dit een klein kind aan te doen.

Ze voelde dan ook medelijden met de kleine jongen die hij was geweest – zoveel medelijden dat ze het kind het liefst in haar armen zou nemen om hem de liefdevolle jeugd te bieden die zijzelf ook had gehad. Maar die kleine jongen bestond natuurlijk niet meer, en de man die hij was geworden, zou haar medelijden vast niet op prijs stellen, vreesde ze.

‘Het verleden ligt achter ons,’ zei hij kortaf. ‘Het heeft geen zin om achterom te kijken, we leven immers in het hier en nu.’

‘Dat is waar, maar soms moeten we achteromkijken om te begrijpen wie we nu zijn.’

‘Dat is zelfmedelijden en dient nergens toe,’ zei hij grimmig, waarna hij een blik op zijn horloge wierp en vroeg: ‘Ben je klaar om te gaan?’

Ze knikte. Het onderwerp van zijn jeugd en de effecten daarvan op zijn latere leven, was kennelijk afgesloten, en ze was bang dat hij er ook niet meer op terug zou komen.

 

Binnenkort zou het lente zijn. De temperatuur begon al een beetje op te lopen, en langs de kant van de weg bloeiden wilde bloemen. Ilios reed hen naar het schiereiland waar Villa Manos zich bevond.

Aangezien hij een goede chauffeur was, zou ze zich helemaal niet zenuwachtig hoeven voelen. Maar ja, de gevoelens van een verliefde vrouw waren nu eenmaal niet logisch, dacht ze zuchtend.

Ze passeerden de afslag Halkidiki en het schiereiland met de beroemde berg Athos – het schiereiland met de vele kloosters en de regel dat er geen vrouwen mochten komen, zelfs geen vrouwtjesdieren. Ze stopten even bij een kleine herberg waar ze een eenvoudige lunch gebruikten. Zowel de reis als de lunch speelde zich goeddeels in stilte af.

Als Ilios er spijt van had dat hij haar had uitgenodigd, dan had zij er minstens net zoveel spijt van dat ze zijn uitnodiging had aangenomen. Ze voelde zich niet gewenst en afgewezen door zijn zwijgzaamheid.

Hij reed rechtstreeks naar de villa aan westelijke kant van de kaap, waarbij hij de afsplitsing aan de oostkant, waar het appartementenblok had gestaan, negeerde.

Het leek alweer een eeuw geleden sinds ze hem daar voor het eerst had ontmoet. Toen waren haar grootste zorgen vooral van financiële aard geweest. Hoe ze zich voelde als vrouw was totaal niet aan de orde geweest. Nu was ze getrouwd; echtgenote van Ilios Manos. Haar familie was financieel veilig, en het enige waar zij zich nog zorgen om hoefde te maken, waren haar eigen gevoelens.

Ruby had haar met haar mobiel een foto van de tweeling gestuurd, zodat Lizzie de schooluniformen kon zien die ze voor hen had gekocht. Haar lippen krulden in een vertederde glimlach bij het zien van de foto. De twee vijfjarigen zagen er zo trots uit in hun grijze flanellen broeken en bruine blazers, met daarboven hun netjes gekamde korte donkere haar.

Lizzie was dol op haar neefjes. Ze was erbij geweest toen ze werden geboren, bezorgd als ze was geweest om haar jongere zus, die immers moest bevallen zonder de aanwezigheid van haar ouders en de man die de vader van haar kinderen was. Toen de baby’s geboren waren, waren al haar droevige gedachten vergeten bij het zien van die prachtige kleine mensjes. Wat was ze trots geweest en wat was ze blij geweest voor haar zus.

Ze waren inmiddels bij de villa aangekomen, en hoewel ze hem al eerder had gezien en dus wist wat ze kon verwachten, staarde ze opnieuw vol bewondering naar het gebouw dat strak afstak tegen de helderblauwe lucht.

De warme crèmekleur van de villa paste perfect bij de terracotta kleur van de marmeren pilaren die de ingang ondersteunden, en bij de zachtgrijze kleur van de luiken. Het grind van de oprijlaan kwam weer prachtig overeen met de kleur van marmeren pilaren, terwijl het groen van de gazons de iets donkere cipressen extra goed deed uitkomen. Het hele plaatje was volledig in harmonie.

Er stond geen andere auto buiten geparkeerd, waaruit ze opmaakte dat de man met wie Ilios een afspraak had, er nog niet was.

‘We zijn er eerder dan ik had verwacht, dus ik zal je alvast de binnenkant laten zien, voordat Andreas arriveert,’ kondigde Ilios aan, terwijl hij de deur voor haar openhield.

Ze liepen naast elkaar naar de ingang. Naast elkaar, maar tegelijkertijd mijlenver uit elkaar, dacht Lizzie verdrietig, terwijl ze wachtte tot hij de indrukwekkende dubbele deuren had ontsloten.

Boven hun hoofd, waar in Italië het familiewapen met het familiemotto zou hangen, was een afbeelding van een klein zeilschip zichtbaar.

‘Alexandros Manos heeft zijn fortuin verdiend als handelaar op zee,’ liet Ilios haar weten toen hij haar zag kijken. ‘Dit land met de villa is gefinancierd uit zijn vloot.’

Daarna deed hij de deur open en nodigde haar uit om hem voor te gaan.

Het eerste wat haar opviel, was de onmiskenbare geur van verse verf. Haar geoefende neus vertelde haar dat het natuurlijke kalkverf betrof, in plaats van een chemisch soort verf.

Met de luiken gesloten was het binnen heel donker, totdat Ilios het licht aanknipte.

Verrukt keek Lizzie om zich heen, gretig de fresco’s bestuderend die de hele muur bedekten. Natuurlijk had ze wel eens eerder fresco’s gezien, maar nooit zo prachtig als deze.

‘Zijn het scènes uit de Odyssee?’ vroeg ze Ilios onzeker.

‘Ja,’ bevestigde hij. ‘Odysseus leek namelijk als twee druppels op Alexandros Manos. Om jezelf te laten afbeelden als de held van de Odyssee, geeft natuurlijk blijk van een ijdelheid die zijn weerga niet kent, maar dat schijnt in die tijd vrij normaal te zijn geweest. Ik heb de fresco’s laten restaureren vanwege de schade die ze hadden opgelopen door de eeuwen heen. Gelukkig hadden we de schetsen van de originele scènes om mee te werken. Het werk is nog steeds niet af,’ voegde hij eraan toe, wijzend op een paneel met een fresco van een vrouw die over een weefgetouw gebogen zat, met aan haar voeten een hond.

De schildering was ernstig beschadigd, met afgebladderde verf en krassen, alsof iemand het met een scherp voorwerp had bewerkt. Toch, als je goed keek, kon je nog wel zien wat het moest voorstellen.

‘Penelope? De trouwe echtgenote?’ raadde Lizzie, die zich het verhaal herinnerde.

Ilios’ gespannen ‘ja’ maakte haar duidelijk dat hij niet langer over dat paneel wilde praten, dus draaide ze zich om en volgde hem naar een van de kleinere kamers.

Daar stonden steigers waar werklui kennelijk bezig waren met de restauratie van het pleisterwerk van het plafond. In het midden was een fresco te onderscheiden van een groep mensen, een grote familie zo te zien.

‘Ik moest helemaal naar Florence vliegen om geschikte vakmensen voor dit werk te vinden,’ vertelde hij haar.

‘Het vergt ook veel vakmanschap,’ beaamde Lizzie.

 

Twee uur later had hij haar een uitgebreide rondleiding gegeven door de villa. De man met wie hij een afspraak had, had gebeld dat hij helaas moest afzeggen, maar dat hij graag een nieuwe afspraak wilde maken. De reden was dat zijn vrouw premature weeën had gekregen.

‘Ik hoop maar dat het goed zal gaan met haar en de baby,’ had ze automatisch opgemerkt, toen ze samen de trap af liepen, een opmerking waar hij niet op had gereageerd.

De villa zou oogverblindend zijn zodra de restauratiewerkzaamheden eenmaal waren afgerond – een echt kunstwerk. Toch kon ze het zich niet voorstellen als een huis om in te wonen.

‘Het zal niet meevallen om je zoons hier groot te brengen,’ kon ze niet nalaten te zeggen.

‘Ik ben ook niet van plan om hier te gaan wonen,’ vertelde hij haar.

Ze keek hem onzeker aan. ‘Maar ik dacht dat – dat het huis binnen de familie moest blijven.’

‘Dat zal ook zeker gebeuren, maar niet als een huis om in te wonen. Ik heb er andere plannen mee. Er is een groot gebrek aan oefenruimtes voor jonge vaklui die hun vaardigheden willen trainen. Dus heb ik besloten dat Villa Manos een onderkomen zal worden waar degenen die zich willen bekwamen in vakmanschap aangaande de bouw en onderhoud van een dergelijke villa, het hier kunnen leren.’

‘Wat een geweldig idee.’

‘Ik ga voor mezelf een huis bouwen aan de andere kant van de kaap.’

‘Waar de appartementen eerst stonden?’

‘Precies. Er zullen ook allerlei faciliteiten komen, zoals klaslokalen en praktijkruimtes voor studenten. Ze –’ Hij brak zijn zin af toen haar telefoon plotseling begon te piepen.

‘Het spijt me,’ zei ze, terwijl ze in haar tas grabbelde om het toestel uit te zetten. Op haar gezicht verscheen een glimlach toen ze de foto op het schermpje zag oplichten.

‘Het is de tweeling, mijn neefjes,’ vertelde ze Ilios. ‘Mijn zus had me eerder al een foto van hen gestuurd in hun nieuwe schooluniform, en nu stuurt ze een andere foto.’ Ze hield haar mobiel omhoog zodat hij hem kon zien.

Ilios keek aanvankelijk ongeïnteresseerd naar het schermpje, maar al gauw werd hij gefascineerd door wat hij zag. De jonge vrouw op de foto, geknield naast twee kleine jongetjes in schooluniform, had dezelfde liefdevolle en blije blik in haar ogen als Lizzie wanneer die over haar familie sprak. Het was wel duidelijk dat deze familie heel hecht was en dat Lizzie veel van haar zussen en haar neefjes hield. Hoewel ze geen vader hadden, keken de ventjes vrolijk en zelfverzekerd in de camera, zeer waarschijnlijk gesterkt door de liefdevolle omgeving waarin ze werden grootgebracht. Als Lizzie ooit zelf een kind zou krijgen, zou ze hem of haar met dezelfde toewijding en liefde grootbrengen, wist hij. Een kind… zijn kind… Overweldigd door deze gedachte, had hij niet gemerkt dat ze een hand op zijn arm legde en zei: ‘Het is dankzij jou dat ze deze uniformen konden kopen.’

Dankzij hem? Hij kromp ineen door de pijn die haar woorden veroorzaakten. Omdat ze hem herinnerden aan de waarheid. De enige reden waarom ze hier bij hem was, was omdat hij haar had gedwongen om met hem te trouwen.

Met een snel gebaar schudde hij haar hand van zijn arm en deed een stap achteruit. ‘De tuin is ook interessant om te zien. Ik zal je rondleiden.’

Teleurgesteld stopte ze haar mobiel terug in haar tas. Ilios wilde kennelijk duidelijk maken dat hij hun relatie puur zakelijk wilde houden. Hij wilde niet met zijn neus op foto’s van haar familie worden gedrukt.

‘Hoelang denk je dat het zal duren voordat je neef accepteert dat hij geen juridische gronden meer heeft waarop hij jou je erfenis kan ontzeggen?’ vroeg ze, terwijl ze hem volgde naar de tuin aan de achterkant van de villa.

Daar, achter een groot terras, leidde een trapje naar symmetrisch aangelegde bloemperken, gelegen rond een vijver met een fontein. Maar Lizzie was met haar gedachten niet bij de omgeving. In plaats daarvan hoopte ze stiekem op een wonder; het wonder dat Ilios zich zou bedenken en zijn huwelijk met haar niet zou willen beëindigen, omdat hij de rest van zijn leven met haar wilde doorbrengen.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Je wilt zeker graag terug naar je familie?’

‘Ik mis ze wel,’ gaf ze toe. Dat was helemaal niet de reactie die ze had willen horen. Natuurlijk was het waar dat ze haar familie miste, maar ze begon het ook steeds moeilijker te vinden om te doen alsof er tussen Ilios en haar niets was gebeurd. Daarnet had ze hem bijvoorbeeld bijna een arm gegeven, alsof ze een echt stelletje waren. Dat kwam vast omdat ze hunkerde naar lichamelijke intimiteit, zoals iedere verliefde vrouw zou doen.

‘Helaas vinden mijn advocaten dat we nog beter een tijdje getrouwd kunnen blijven; een scheiding zo vlak na ons huwelijk zou verdacht zijn. Je kunt er echter zeker van zijn dat ik er net zo graag als jij een punt achter wil zetten,’ zei hij op kille toon, vastberaden om zich te wapenen tegen de onbekende gevoelens die hem bedreigden.

De kille woorden staken als ijspegels in haar hart. Het was echter haar eigen schuld als ze zich liet kwetsen, besefte ze.

‘Dit is wat ik je wilde laten zien,’ zei hij een halfuurtje later, toen ze door de enorme uitgestrekte tuinen waren gewandeld en waren uitgekomen bij een meer. Hij wees naar een grot, met daarvoor een beeldengroep en een kleine waterval.

‘Wat is het?’ vroeg ze hem.

‘Het is een nymfaeum,’ legde Ilios uit. ‘Een kunstmatige grot met een speciaal daarvoor ontworpen beeldengroep. Het meer moet nodig worden uitgebaggerd en de kleine tempel op het eiland moet worden gerenoveerd,’ voegde hij er praktisch aan toe.

‘Het is een beeldschoon geheel,’ zei Lizzie naar waarheid. ‘Ik kan me voorstellen waarom je voorvader het in de familie wilde houden. Ik vind je plan om het als school voor studenten te gebruiken echter ook geweldig en heel genereus. Het is echt een cadeau aan een volgende generatie wanneer je hen in staat stelt om hun vaardigheden en kennis uit te breiden en over te dragen.’

‘Ik doe het niet uit generositeit. De reden waarom ik het doe, is dat ik te vaak teleurgesteld ben geweest vanwege het tekort aan echte vakmensen.’ Hij klonk kortaf, alsof het hem irriteerde dat ze hem had geprezen.

Omdat hij dat niet wilde? Zoals hij haar niet wilde? Ze moest niet te lang blijven hangen bij wat had kunnen zijn. In plaats daarvan kon ze beter koesteren wat ze samen kort hadden gedeeld. Dat gevoel moest ze vooral niet laten overschaduwen.

‘Ik vond het een heerlijke dag. Dank je wel dat je me hebt meegenomen om me de villa te laten zien,’ zei ze, toen ze terugliepen naar de auto voor hun terugreis naar Thessaloniki.

Hij had er ook van genoten, moest hij toegeven. Als hij maar niet zo had hoeven worstelen met zijn tegenstrijdige gevoelens voor haar.

 

Op de terugweg naar Thessaloniki stopten ze bij dezelfde herberg waar ze ’s middags hadden geluncht. Het kleine dorpje keek uit over de zee, en het terras van de herberg was voldoende afgeschermd tegen de zeewind om heerlijk buiten te kunnen zitten.

Ze aten kebab en zalige zwarte olijven. Net toen ze hun koffie op hadden, gebeurde het. Een dof geluid als donder en een trilling van de grond onder hun voeten.

De tafel begon te trillen; Lizzies koffiekopje viel bijna op de grond. Snel kwam Ilios op haar af, pakte haar vast en drukte haar tegen de grond, waarbij hij haar met zijn eigen lichaam beschermde en haar waarschuwde: ‘Het is een aardbeving.’

‘Een aardbeving?’ echode ze.

‘Dit gebied staat erom bekend. Het komt wel goed, blijf gewoon stil liggen.’

Ze had geen andere keus dan stil te blijven liggen met zijn lichaam boven op het hare. Met zijn hand beschermde hij haar achterhoofd door haar gezicht tegen zijn schouder aan te drukken. Ze snoof zijn mannelijke geur op en hoopte met heel haar hart dat het luide gebonk in haar borstkas werd veroorzaakt door de schok en angst van de aardbeving en niet door de nabijheid van zijn opwindende lichaam. Hoezeer ze er ook naar had verlangd om in zijn armen te liggen, waren dit nu niet bepaald de omstandigheden die ze voor ogen had gehad. De intieme manier waarop hij boven op haar lag, was in feite niet meer dan een praktische manier om haar te beschermen.

‘Wat is dat?’ vroeg ze angstig boven het toenemende geraas uit.

‘Een paar stenen en rotsen die zijn losgekomen door de kracht van de aardbeving.’

Ze hield haar adem in, toen de aarde opnieuw bewoog. Er ging een rilling door haar heen, en zijn greep op haar lichaam verstevigde zich. Als hij van haar had gehouden, zou dit een moment van intense emotie zijn geweest, ongetwijfeld gevolgd door opluchting over het feit dat ze nog leefden. Ze zouden dat heuglijke feit en hun liefde voor elkaar na afloop hebben gevierd zodra ze weer in de privacy van hun slaapkamer waren geweest. Seks was immers de enige menselijke activiteit die leven, geboorte en een klein vleugje van de dood combineerde. Het maakte mensen vrij en gaf hun een gevoel van eeuwigheid.

Ilios… Waarom was ze verliefd op hem geworden? Waarom kon ze niet gewoon genoegen nemen met de bevrediging van haar lichamelijke behoeften? Omdat ze een vrouw was en vrouwen nu eenmaal, hoe graag ze het ook anders zouden willen, belang hechtten aan een emotionele verbintenis?

De aarde was tot bedaren gekomen, net als haar hartslag. In normale omstandigheden zou ze natuurlijk bang zijn geweest, maar in Ilios’ armen had ze zich volledig veilig en beschermd gevoeld. Emotioneel was ze echter allesbehalve veilig in zijn armen. Ze was zelfs in gevaar.

Zacht fluisterde hij in haar oor: ‘Ik denk dat het ergste achter de rug is, maar we kunnen beter nog maar even zo blijven liggen.’

De warmte van zijn adem bezorgde haar een rilling over haar rug. Ze werd week toen ze terugdacht aan de keer dat hij haar had geliefkoosd met het puntje van zijn tong.

‘Zal de villa niet beschadigd raken?’ vroeg ze, oprecht bezorgd, maar tegelijkertijd wanhopig op zoek naar een afleiding voor haar gedachten.

‘Nee, de kaap ligt niet op de breuklijn.’

Ze hoorde om zich heen mensen naar elkaar roepen. Ilios tilde zijn lichaam van het hare. Ze had hem dolgraag willen vragen dat niet te doen – en niet vanwege de aardbeving…

Hij stond op en hielp haar overeind. ‘Je hebt stof op je gezicht.’ Hij boog zich voorover en streek met zijn hand over haar wang.

Kon het maar altijd zo blijven, dacht ze. Zijn hand op haar gezicht, zijn bezorgde blik, zijn arm om haar heen om haar te ondersteunen – net alsof hij oprecht om haar gaf, alsof hij haar met zijn leven wilde beschermen omdat hij van haar hield. Vol verlangen bewoog ze zich naar hem toe, met als enig resultaat dat hij een stap achteruit deed.

Wat gebeurde er met hem, dacht hij verontrust. Zijn eigen gedrag kwam hem steeds onbekender en vreemder voor. Het was alsof een ander bezit van zijn lichaam had genomen. Een ander die tot leven was gewekt vanaf het moment waarop hij Lizzie Wareham had ontmoet? Een ander die niets liever wilde dan haar beschermen? Waarom?

Omdat het in zijn eigen belang was om haar te beschermen. Het was gewoon een zakelijk belang, niet meer en niet minder.

Niemand in het dorp leek bijzonder verontrust te zijn door de beving. Iedereen ging weer door met zijn bezigheden, en even verderop kon Lizzie mannen zien die bezig waren de weg vrij te maken van stenen die van de heuvels waren gerold.

‘Gaat het?’ vroeg Ilios haar.

‘Ja, dankzij jou.’

O ja, hij nam overduidelijk afstand van haar – hij wees haar dankbaarheid af, hij wees iedere emotie af en hij wees haar vooral ook lichamelijk af.

Met een korte knik van zijn hoofd deed hij een stap achteruit. ‘In vroeger tijden geloofden ze dat het de toorn van de goden was die deze bevingen veroorzaakte,’ zei hij een tijdje later, terwijl hij het portier van de auto voor haar opende. ‘Tegenwoordig ontwerpen we gebouwen die er volledig tegen bestand zijn.’
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Lizzie voelde zich zo moe, zo ontzettend moe. Aangezien ze de hele dag niet veel meer had gedaan dan de omgeving bekijken en genieten van de tuin op het dak van Ilios’ appartement, was dat wel een beetje vreemd. Ze probeerde dan ook een geeuw te onderdrukken en in plaats daarvan te doen alsof ze genoot van het onthaal dat Ilios en zij kregen tijdens een bijeenkomst van de Griekse regering, die als doel had nieuwe bedrijven naar de streek te trekken. Natuurlijk werd er veel naar Ilios gevraagd, die als hoofd van de lokale bouwondernemingen een belangrijke rol speelde. Hij had zich dan ook tegenover haar verontschuldigd omdat hij met diverse mensen over zaken moest praten.

Ze was niet de enige echtgenote die alleen stond met een glas in haar hand, zag Lizzie toen ze de elegante balzaal rondkeek. In haar glas zat echter enkel water. Ze had besloten om, zolang ze getrouwd was met Ilios, zo min mogelijk champagne te drinken.

Ze gaf een vriendelijk knikje van herkenning naar een van de vrouwen, die ze eerder bij de opening van de galerie had ontmoet. In de afgelopen dagen had ze geleerd hoe ze zich het best kon kleden bij dit soort gelegenheden. Vanavond droeg ze een jurk van gele zijde, gecombineerd met haar juwelen. Ilios had een positie en reputatie hoog te houden, niet alleen voor zichzelf, maar ook voor de werknemers van Manos Construction, die van hem en het succes van het bedrijf afhankelijk waren.

In gedachten verzonken liep ze de drukbezette zaal door, waardoor ze Ilios’ neef, aan wie ze eerder door Ilios was voorgesteld, niet opmerkte. Plotseling stond hij voor haar neus.

Haar hart bonsde in haar keel.

Toen Ilios haar had verteld dat zijn neef er waarschijnlijk ook zou zijn, was ze nieuwsgierig geweest om hem te ontmoeten. Haar veronderstelling was dat Ilios, geheel begrijpelijk overigens, een veel negatiever beeld van zijn neef had geschetst dan de man in werkelijkheid verdiende.

Eén minuut in Tino Manos’ gezelschap had haar er echter van overtuigd dat haar veronderstelling niet juist was geweest. Sterker nog, Ilios’ neef was een veel onaangenamer mens dan Ilios had beschreven.

‘Zo,’ begon hij met een nare grijns. ‘Eindelijk heb ik dan de kans om met de nieuwe bruid te praten, zonder dat Ilios er met zijn neus bovenop staat.’

Terwijl hij sprak, hield hij zijn blik op haar borsten gericht, die discreet werden bedekt door de zijden stof. Haar jurk was absoluut niet provocerend, maar vanwege de manier waarop Tino naar haar staarde, kruiste ze instinctief haar armen voor haar borst.

Gek, hoe je soms binnen een paar seconden al kon vaststellen of je iemand mocht of niet. Tino Manos – klein, gedrongen met scherpe donkere ogen – was het soort man dat ze niet zou hebben gemogen ongeacht van wie hij familie was. Ze begreep nu heel goed waarom Ilios zo honend had gereageerd toen ze hem had voorgesteld om het weer goed te maken met zijn neef, om bestwil van zijn nageslacht. Geen weldenkende ouder zou het in zijn hoofd halen om het welzijn van kwetsbare kinderen in de handen van deze man te leggen.

‘Ik moet je feliciteren met het feit dat je erin bent geslaagd om Ilios in je netten te vangen. Je moet over iets heel bijzonders beschikken dat je hem hebt weten over te halen om zijn vrijheid op te geven – en dat terwijl hij altijd heeft gezworen niet te trouwen.’

Het kostte haar grote moeite om niet op zijn botte insinuaties te reageren. De manier waarop hij haar bekeek, riep pure walging bij haar op. Het was dan ook een grote opluchting toen ze merkte dat Ilios achter hen was komen staan.

‘Ze beschikt inderdaad over iets bijzonders, Tino – mijn liefde voor haar.’

Met een dankbare blik in haar ogen keek ze naar hem om.

‘Liefde? Ik dacht dat dat iets was wat je had afgezworen.’

Tino was als een hond die zijn tanden in iets had gezet en niet wilde loslaten, dacht Lizzie.

‘Dat klopt,’ gaf Ilios toe. ‘Totdat ik Lizzie leerde kennen.’ Terwijl hij sprak, draaide hij zich naar haar toe met een tedere blik in zijn ogen. Hij pakte haar hand en streelde met zijn duim over haar huid.

‘En je zó snel met haar trouwde, dat je niet eens tijd had om iemand voor je bruiloft uit te nodigen.’

Tino was achterdochtig, dat stond vast. Lizzies hand begon te trillen.

‘Ik wilde het risico niet lopen om haar te verliezen,’ reageerde Ilios. ‘Ik wil haar nooit meer verliezen.’

Tijdens zijn woorden boog hij zich voorover om haar te kussen. Natuurlijk wist ze dat hij maar een toneelstukje opvoerde voor zijn neef, maar toch verraste de kus haar. Haar lippen werden zacht, en zonder erbij na te denken, legde ze haar hand op zijn arm en leunde ze verlangend tegen hem aan. Onder de zijden stof van haar jurk voelde ze haar tepels hard worden. Zonder dat ze er iets aan kon doen, bracht ze haar hand naar zijn gezicht, waarbij ze teder over zijn wang streelde.

Toen hij zijn mond losmaakte van de hare, keek ze hem aan. Haar hand beefde tegen zijn huid, en ze hapte naar adem. De woorden ‘ik verlang zo naar je’ en ‘laten we naar huis gaan’ vormden zich in haar hoofd, maar kwamen niet over haar lippen.

‘Dus, hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’

Tino’s stem was een onwelkome onderbreking, waardoor ze er weer aan werd herinnerd welke rol van haar werd verwacht: die van een zogenaamd liefhebbende echtgenote. Wat fantaseerde ze graag over een andere wereld – een wereld waarin Ilios echt van haar hield en oprecht meende wat hij zojuist had gezegd…

‘Het lot heeft ons samengebracht, Tino,’ antwoordde Ilios. ‘Nu, als je ons wilt excuseren?’

Met zijn hand op haar onderrug leidde hij haar naar Ariadne Constantin – de vrouw naar wie ze eerder in herkenning had geglimlacht.
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Lizzie moest wachten tot ze weer samen met Ilios in de auto zat – nadat hij een afspraak had gemaakt voor een etentje met de Constantins – voordat ze kon zeggen: ‘Je had gelijk over je neef. Je kunt onmogelijk de toekomst van je kinderen in zijn handen leggen. Denk je dat hij geloofde wat je over ons zei?’

‘Ik hoop van wel,’ antwoordde hij.

Omdat hij van haar af wilde, natuurlijk, peinsde ze.

Ilios was boos op zichzelf. Doordat ze toegaf dat ze zijn neef verkeerd had ingeschat, werd hij weer herinnerd aan haar eerdere waarschuwingen over de kwetsbaarheid van zijn kinderen, mocht hem iets overkomen. Maar wat kon het hem schelen wat ze dacht? Waarom kwam de gevaarlijke gedachte dat Lizzie een goede moeder zou zijn steeds op in zijn hoofd? Hij wist immers dat hij goede beslissingen had genomen over zijn leven. Lizzie mocht zoveel kinderen krijgen als ze wilde, zolang het maar niet de zijne waren.

‘Ik ga naar bed,’ zei ze, toen ze weer in het appartement waren. ‘Jij zult ongetwijfeld nog veel werk te doen hebben.’

Waarom had ze dat nu gezegd? Ilios was toch niet gek; hij zou de ijzige toon in haar stem vast opmerken en dan denken dat ze hem met opzet koeltjes behandelde. Met ingehouden adem wachtte ze op zijn reactie, maar hij draaide zich slechts van haar weg en zei verder niets.

Eenmaal in de grote slaapkamer ging ze op de rand van het bed zitten. Waarom verlangde ze er zo naar dat hij haar weer mee naar zijn bed nam om met haar de liefde te bedrijven?

Het kwam allemaal door de kus die hij haar eerder die avond had gegeven. Die bezorgde haar een pijnlijk verlangen naar iets wat hij haar nooit zou willen geven: zijn liefde.

 

In de woonkamer opende Ilios zijn laptop. Lizzie had gelijk gehad, hij had inderdaad nog een hoop werk te doen. En werk was voor hem nu eenmaal altijd een trouwe bondgenoot geweest, een manier om gevrijwaard te blijven van menselijke emoties. Hij was er dan ook zeker van dat als hij zich concentreerde op zijn beeldscherm, alle ongewenste gedachten aan Lizzie Wareham vanzelf zouden verdwijnen.

Dat gebeurde helaas niet. Hoe geconcentreerd hij ook naar het scherm tuurde, hoe scherper hij Lizzie voor zich zag.

Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Wat het ook was, hij wilde het niet, punt uit. Er was geen plaats in zijn leven voor dat soort dingen – voor haar. Maar hoe meer hij zichzelf daarvan probeerde te overtuigen, hoe meer zijn lichaam naar haar verlangde. Zijn lichaam. Dat was alles. Meer was het niet; een lichamelijk verlangen dat voortkwam uit een tekort aan seks, en doordat er een vrouw in zijn huis woonde. Iedere willekeurige vrouw zou dezelfde uitwerking op hem hebben gehad.

Iedere vrouw? Waarom zag hij dan steeds háár voor zich, waarom verlangde hij naar háár lichaam, hongerde hij naar háár liefde?

Nee. Hij weigerde die gedachte, die zich op de een of andere manier in zijn hoofd had vastgezet, te accepteren. Als er iets was wat hij van haar verlangde, was het seks. Niets meer dan dat.

Bewijs het dan, daagde een innerlijk stemmetje hem uit. Ga naar haar toe en neem haar in je armen, houd haar vast, streel haar en bewijs dan dat wat je voelt, een puur lichamelijke reactie is, zonder enige toegevoegde emotie.

Hij keek naar de deur. De hele situatie was belachelijk. Hij hoefde helemaal niets aan iemand te bewijzen, en al zeker niet aan zichzelf. Maar voor hij het wist, stond hij op en liep naar de slaapkamer.

Lizzie stapte net in bed, toen de deur openzwaaide en Ilios vastberaden naar binnen beende.

‘Ik dacht: ik ga zelf vanavond ook maar eens vroeg naar bed,’ zei hij, voordat hij in de kleedkamer verdween.

Liggend onder de dekens, met in haar maag een knoop van onzekerheid en opwinding, probeerde ze ontspannen te ademen. Misschien had hij niets bijzonders met die woorden bedoeld, waarschuwde ze zichzelf.

Hij hoefde dit niet te doen, verzekerde hij zichzelf, terwijl hij genoot van de warme stralen van de douche. Was hij bang dat hij niet kon bewijzen wat hij zojuist had beweerd?

Nee! Dat weigerde hij te erkennen. Hij reikte naar een handdoek om zich af te drogen. Als zij vanavond zijn gezicht niet had aangeraakt en hem zo liefdevol had aangekeken toen hij zijn toneelstukje voor Tino had opgevoerd, zou dit nu niet gebeuren. Dan zou hij nu niet zo naar haar verlangen.

O nee? Als dat de enige reden was waarom hij nu zo naar haar verlangde, waarom knaagde dat gevoel dan al aan hem vanaf het moment waarop hij de eerste keer zijn bed met haar had gedeeld?

Het kwam door de seks, dat was alles. Seks.

Hij gooide de handdoek op de grond. Nu kon hij nog stoppen; nu kon hij zich nog bedenken en weglopen.

Dat zou inderdaad kunnen, maar hoe zat het dan met het verlangen? Dat, zo realiseerde hij zich op dat moment, was exclusief voor Lizzie bestemd.

Ze lag aan zijn kant van het bed. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich, toen hij dichterbij kwam. ‘Ik schuif wel een stukje op.’

‘Waarom?’ vroeg hij zacht. ‘Zolang we toch hetzelfde plekje gaan delen?’

Haar hart sprong zowat uit haar borstkas, daarna werd ze vervuld van een gevoel van zoete opwinding.

Dat alles was echter niets in vergelijking met wat ze voelde toen hij bij haar in bed stapte en haar dicht tegen zich aan trok. Net als zij, was hij naakt. Het werd haar bijna te veel om zijn huid tegen de hare te voelen.

Dit kon niet waar zijn. Niet nu, nu ze wist dat ze van hem hield. Hiervóór was het anders geweest, maar nu nam ze iets van hem dat hij haar helemaal niet wilde geven. Of toch? Ze voelde zijn vingertoppen over de gevoelige binnenkant van haar arm glijden, wat haar deed rillen van genot. In reactie daarop legde ze haar hand op zijn schouder. Eigenlijk met als doel hem te vragen om te stoppen, maar bij het voelen van die bundel spieren, vergat ze al haar goede bedoelingen en gaf ze zich helemaal over aan haar verlangen.

Met gesloten ogen streek ze over zijn gespierde rug. Voelde de huid van een man echt anders aan dan de huid van een vrouw? Dikker, warmer, sensueler? Of kwam het omdat ze wist dat de huid die ze streelde, toebehoorde aan de man die haar zo opwond?

Terwijl hij haar in zijn armen sloot en haar kuste, stond zijn lichaam in vuur en vlam, waardoor zijn liefkozingen automatisch steeds intiemer werden.

Zijn hand omsloot haar borst, wat onmiddellijk een reactie van haar tepel veroorzaakte. Door haar lichaam te krommen, gaf ze aan dat ze naar méér verlangde en dat alleen híj haar dat kon geven. Alsof ze voor elkaar geschapen waren.

Hoe kon het dat hij zich plotseling zo veilig en ontspannen voelde? Hoe slaagde ze erin om hem om te toveren van een man zonder gevoelens tot een man die hunkerde naar… ja, naar wat?

Inwendig voerde hij een hevige strijd tegen zijn eigen zwakte; nooit eerder had hij zich emotioneel van iemand anders afhankelijk gemaakt. Snel nam hij haar gezicht in zijn handen. Door haar te kussen kreeg hij het gevoel dat hij alles weer onder controle had. Hij was immers verantwoordelijk voor hen beiden, iets wat hij al eens eerder bijna was vergeten.

Lizzie slaakte een zucht van genot. Het was onmogelijk om haar handen niet over zijn lichaam te laten glijden, over zijn gespierde benen, zijn smalle heupen, tot aan zijn onderrug. Toen zijn kus zich verdiepte, sloeg ze haar armen nog strakker om hem heen. Gretig opende ze haar mond, waarop haar tong de zijne zocht en haar handen naar de kleine holte onder zijn ruggenwervel gleden.

Kwam het door haar liefde voor hem dat alles zo hartverscheurend intens leek? Dat moest haast wel, dacht ze, er was geen andere verklaring voor de intieme spanning die ze voelde.

Ze kreunde zachtjes, toen hij zich over haar heen boog en zijn lichaam dichter tegen het hare drukte. Het genot dat ze ervoer toen hij haar dijen een stukje uit elkaar schoof en haar opgewonden plekje liefkoosde met zijn tong, was onbeschrijfelijk. Begerig trok ze hem nog dichter tegen zich aan, er wanhopig naar verlangend dat hij bezit van haar nam.

Wat eerst genot was geweest, veranderde in een dringende behoefte om de liefde te bedrijven – ogenblikkelijk, zonder uitstel.

Hoe was het mogelijk dat de aanraking van een ander hem zo in vervoering bracht? Kon ze maar eeuwig doorgaan hem te strelen en te liefkozen. Kon ze maar eeuwig – Plotseling kwamen zijn gedachten tot stilstand. Ineens realiseerde hij zich hoe gevaarlijk hij bezig was. Hij kon zichzelf deze gevoelens en emoties niet toestaan. Het ging in tegen alles wat hij had gepland en waar hij voor had gewerkt. Het mocht niet gebeuren. Het moest nú eindigen.

Abrupt dwong hij zichzelf om zich van haar los te maken. Zonder nog een woord of een blik, stond hij op en liep de kamer uit.

Ilios was verdwenen. Ze bleef alleen achter in het bed dat zo-even nog een paradijs van gedeelde intimiteit en verlangen was geweest, en dat haar nu terugwierp in de harde werkelijkheid.

Opgerold van pijn dwong ze zichzelf haar schreeuw van wanhoop te smoren in het kussen. Wat had ze dan verwacht? Dat het onmogelijke zou gebeuren: dat Ilios zijn liefde aan haar zou verklaren? Ze was zevenentwintig en ze had bij haar jongere zus wel gezien hoe gevaarlijk het was als een vrouw zo eigenwijs was om te denken dat haar liefde voor een man hem wel zou kunnen veranderen, zodat haar liefde wederzijds zou worden.

Ilios hield niet van haar. Dat was wel duidelijk geworden uit de manier waarop hij zich had teruggetrokken, met die blik van bozig ongeloof in zijn ogen. Die blik had haar niet alleen verteld dat hij niet verliefd op haar was, maar zelfs dat hij wenste dat ze nooit in zijn leven was verschenen.
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Lizzie onderdrukte een geeuw. Als ze niet oppaste, zou ze nog in slaap vallen tijdens dit dinertje.

Vorige week, tijdens de receptie, had het haar een leuk idee geleken toen Ariadne voorstelde om met zijn vieren uit eten te gaan in een pas geopend restaurant dat lovende recensies had gekregen. Inmiddels was ze een stuk minder enthousiast, zeker gezien de afstand die Ilios moedwillig tussen hen had geschapen.

Hij keek haar nauwelijks aan, sprak niet tegen haar en raakte haar al helemaal niet aan. Ze was niet nog een keer uitgenodigd om hem te vergezellen naar een bouwplaats, en ook sprak hij niet meer over zijn leven of over de plannen die hij had. Het was, zo dacht Lizzie somber, alsof hij er enorm spijt van had dat hij met haar had moeten trouwen, ook al was het zijn eigen idee geweest.

Het eten was heerlijk en de sausjes die bij de vlees- en visgerechten werden geserveerd, waren uit de kunst, maar ze had gewoon geen trek. Ze voelde zich veel te ongelukkig. Werd haar constante vermoeidheid soms veroorzaakt door de ellendige situatie waarin ze zich bevond? Verlangde ze er daardoor zo naar om te slapen en zich op die manier af te sluiten van de werkelijkheid?

Alleen al de herinnering aan de manier waarop hij zich plotseling van haar had los gemaakt en de kamer uit was gelopen, was voldoende om tranen in haar ogen te doen opwellen. Het leek eerder op de reactie van een tienermeisje dan die van een volwassen vrouw. Ze kon zich niet herinneren dat ze zich ooit zo had gevoeld. Maar ja, ze had ook nooit eerder van Ilios gehouden.

Ze keek jaloers toe, toen Ariadne en haar man de dansvloer op gingen. Het moest hemels zijn om zo dicht bij je man te zijn en op discrete manier in het openbaar te tonen hoeveel je van elkaar hield.

Na afloop van de dans kwamen de Constantins terug naar het tafeltje, waarop Stavros Constantin een nieuwe fles wijn bestelde. Lizzie schudde haar hoofd toen de ober haar glas wilde bijvullen. Ze had geen alcohol meer gedronken sinds de avond waarop ze champagne had gedronken en zij en Ilios de liefde hadden bedreven. Seks hadden gehad, verbeterde ze zichzelf. Dat was het geweest: seks, lust – dat was alles. Ze wilde in ieder geval niet meer drinken. In haar huidige kwetsbare toestand wilde ze koste wat kost voorkomen dat ze zichzelf weer zou vernederen zodra ze alleen waren.

De andere drie dronken hun wijn, totdat Ariadne opstond om te vragen of Lizzie met haar mee liep naar het damestoilet.

Met een knikje van haar hoofd stond ze op. Alles beter dan naast Ilios blijven zitten, die haar duidelijk liever kwijt dan rijk was.

Eenmaal op het damestoilet, werd Lizzie opnieuw bevangen door vermoeidheid, waardoor ze een geeuw niet kon onderdrukken. Ze verontschuldigde zich tegenover Ariadne, in de hoop dat die het haar niet kwalijk zou nemen.

‘Geeft niets, hoor,’ zei Ariadne. ‘Ik begrijp het best. Zelf voelde ik me precies zo, toen ik net zwanger was van onze zoon. Ik had me ingesteld op ochtendmisselijkheid, maar in plaats daarvan kreeg ik, zo leek het, een soort slaapziekte.’

Zwanger! De badkamer begon te draaien, en Lizzie greep zich vast aan de wasbak.

Ariadne stak bezorgd haar hand naar haar uit.

‘Het gaat wel weer,’ verzekerde Lizzie haar. ‘Het is alleen dat ik er geen seconde aan heb gedacht –’

Ze stopte abrupt, maar Ariadne had kennelijk de waarheid al geraden, want ze sloeg haar hand voor haar mond en riep uit: ‘O! Je had er niet eens aan gedacht dat je zwanger zou kunnen zijn. En nu ben ik de eerste die het weet, en niet Ilios. Maak je geen zorgen, ik zal geen woord zeggen, zelfs niet tegen Stavros.’ Ze gaf een bemoedigend kneepje in Lizzies arm en zei: ‘Als je wilt, kan ik je het nummer van mijn verloskundige geven. Hij is erg goed.’

‘Dat is heel aardig van je, maar… maar eigenlijk ben ik er helemaal niet zeker van dat ik zwanger bén,’ stamelde Lizzie. Ze was nauwelijks bekomen van de schrik en wist niet of ze moest lachen of huilen. Ze verlangde er met heel haar hart naar dat de man van wie ze hield trots en blij zou reageren op het nieuws dat ze samen een kind hadden gemaakt. Maar hoe was dat mogelijk als Ilios niet van haar hield?

Zwanger… Ze was zwanger! Het leek nu zo overduidelijk dat ze zich niet kon voorstellen dat het niet eerder bij haar was opgekomen. Wat moest ze doen? Ilios had het recht om het te weten. Wat zou hij zeggen? Wat zou hij doen? Hij wilde zoons. Zou het feit dat ze zijn kind droeg zijn houding tegenover haar verzachten of juist verharden? Wist ze het maar.

Maar als hij haar en hun kind zou afwijzen, dan zou zijn zoon of dochter zeker liefdevol worden opgenomen in haar familie in Engeland.

Een sterk moedergevoel maakte zich van haar meester. Ilios mocht het kind misschien niet willen, maar zíj zou van hun kind houden, niet in de laatste plaats omdat ze wist dat het van hem was.

Eenmaal terug aan hun tafel moest ze weer geeuwen. Ariadne knipoogde naar haar en zei tegen haar man: ‘Lizzie is moe. Ik denk dat ze nog niet gewend is aan onze gewoonte om laat te eten. Ilios, je moet haar maar mee naar huis nemen om goed voor haar te zorgen.’

Lizzie verstijfde, bang dat Ariadne zich toch zou verspreken. Tot haar opluchting kondigde Ariadne echter aan dat zij het ook niet te laat wilden maken omdat haar moeder oppaste.

Nadat ze gevieren het restaurant hadden verlaten, namen ze met veel genegenheid afscheid van elkaar. De warme omhelzing die Ariadne Lizzie gaf, was extra betekenisvol.

Leunend tegen het comfortabele leer van de passagiersstoel, sloot ze haar ogen, terwijl Ilios hen naar het appartement reed. Paniek en wanhoop wisselden zich in haar hoofd af. Ze was zwanger. Ze droeg Ilios’ kind. En toch, midden in die warboel van gedachten, was er ook een kleine oase van vreugde door de wetenschap dat ze het mooiste geschenk van het leven in zich droeg: een kind van de man van wie ze hield.
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Lizzie wierp Maria een zwakke glimlach toe, toen ze samen de lift in stapten. Het was een week geleden sinds ze erachter was gekomen dat ze zwanger was, en ze had het Ilios nog steeds niet verteld. Daar had ze ook weinig kans voor gehad, omdat hij haar zo veel mogelijk vermeed. Ze zou willen dat ze moediger was, dat ze hem zou durven confronteren met de waarheid. Ze had hem graag recht in zijn gezicht verteld dat hij háár mocht behandelen hoe hij maar wilde, maar dat zijn kind recht had op zijn liefde. Ze had net een eindje gewandeld om haar hoofd leeg te maken. Ilios deed zo kil tegen haar, dat het zinloos was om te hopen dat hij ooit ook van haar zou houden.

De lift ging omhoog. Ze was zo in gedachten verzonken, dat ze vergat om met haar rug naar de glazen wand te gaan staan, zodat ze de diepe schacht niet kon zien. Van jongs af aan leed ze aan hoogtevrees, en de beweging van de lift en het uitzicht in de diepte maakten haar misselijk. Duizelig probeerde ze zich ergens aan vast te grijpen. Toen de lift stopte, was ze te misselijk om zich te bewegen.

Maria kwam gelijk in actie door haar bij haar arm te pakken en haar vastberaden de lift uit te leiden. Eenmaal in het appartement liet ze haar even los om de deur achter zich te sluiten, waarna Lizzie bewusteloos op de grond zakte.

Toen ze bijkwam, zat Maria geknield naast haar, terwijl ze moederlijk op haar hand klopte om haar gerust te stellen.

‘Jij moet niet bang zijn. Het komt door de baby die Ilios met jou maakt dat je flauwvalt. Hij wordt een grote sterke jongen. Blijf hier. Ik bel Ilios en zeg een dokter moet komen.’

‘Nee!’ riep ze verschrikt uit. ‘Nee, Maria, alsjeblieft…’ Dat was niet de manier waarop ze wilde dat Ilios erachter kwam dat hij vader werd. ‘Het is niet nodig. Ik voel me al een stuk beter.’ Het was echter zinloos. Maria had de telefoon al in haar hand en sprak met veel gebaren in rap Grieks in de hoorn.

Heel voorzichtig stond Lizzie op en strompelde naar de woonkamer, waar ze op een van de banken ging zitten. Ze voelde zich nog steeds een beetje zwak, maar dat kwam misschien omdat ze vanochtend niet had ontbeten. Ze was van plan geweest buiten de deur nog iets te eten, maar dat had ze niet gedaan, en nu zag het ernaar uit dat de baby begon te protesteren. Een wrang glimlachje verscheen om haar lippen toen ze eraan terugdacht hoe ze Ruby achter haar broek had gezeten om goed en regelmatig te eten tijdens haar zwangerschap.

Ze hoorde Ilios al in de gang, in het Grieks sprekend tegen Maria. Haar hart sloeg een slag over, haar mond werd droog. De zaak was haar uit handen genomen; nu was er geen weg meer terug. Dankzij Maria. Ilios zou nu horen dat hij vader zou worden. Wat zou hij zeggen? Wat zou hij doen?

De deur van de woonkamer ging open, waarop hij op haar af beende en zich over haar heen boog. Zijn shirt accentueerde zijn brede schouders – schouders waarop een vrouw zou kunnen uithuilen, zolang zij die vrouw maar niet was.

‘Maria zegt dat je bent flauwgevallen.’

Was het woede die zijn stem een scherpe klank verleende? Lizzie vocht tegen een nieuwe golf van misselijkheid. Gemberkoekjes, dat was wat ze nodig had. Die hadden bij Ruby ook geholpen.

‘Is het waar dat er een kind onderweg is?’ vroeg hij grimmig.

Ze kon geen woord uitbrengen. Het enige wat ze kon doen, was knikken. Ze wist dat haar bevestiging bepaald niet in goede aarde zou vallen.

Woede maakte zich van hem meester. Een blinde furieuze woede die als een vuurbal in zijn binnenste leek te exploderen. Redelijkheid en medeleven verdwenen als sneeuw voor de zon. Dat was wel het laatste wat hij kon gebruiken; aan iemand vastzitten. En dan nog wel aan deze vrouw, die hij juist met alles wat hij in zich had probeerde te bestrijden, omdat ze gevoelens in hem wakker maakte die hij helemaal niet wilde hebben. Een kind. Een levend, ademend menselijk wezen dat hen drieën zou verbinden door een draad die onbreekbaar was. Het liefst had hij met zijn vuisten ergens tegenaan geslagen. Hij wilde dit kind niet en dat zou ook nooit gaan gebeuren.

‘Je hebt dit met opzet gedaan, hoewel je wist dat ik het niet wilde,’ zei hij beschuldigend, daarbij voor het gemak vergetend dat zijn eigen rol in de conceptie aanzienlijk was geweest. ‘Je ging er natuurlijk van uit dat ik het kind uiteindelijk wel zou accepteren. Je ziet dit kind als een garantie voor een comfortabele toekomst.’

Pijn en verdriet deed haar ineen krimpen. ‘Nee!’ protesteerde ze. ‘Dat dacht ik helemaal niet.’

‘O nee?’ daagde hij haar uit. ‘Denk je nu echt dat ik zo onnozel ben, dat ik niet doorhad wat je écht wilde toen je beweerde naar me te verlangen? Wat je echt wilde, draag je nu in je buik. Mijn kind, geboren in een legaal huwelijk. Een kind dat ik niet kan weigeren of afwijzen. Een kind dat een constante financiële druk op me zal leggen.’

‘Dat is absoluut niet waar,’ ontkende ze fel.

‘Je hebt dit allemaal gepland, nietwaar?’ Zijn blik was vol minachting. ‘Welnu, ik wijs jouw claim af en ik wijs dit kind af. Jullie betekenen beiden niets voor me. Minder dan niets.’

Meer kon ze niet aanhoren. Zijn woorden hakten op haar in als mokerslagen. Ondanks het feit dat ze zich zo zwak voelde, stond ze op en begon wankelend naar de deur te lopen.

In de deuropening draaide ze zich om. ‘Je kind mag misschien minder dan niets voor je betekenen, Ilios, maar voor mij is het het allerdierbaarste bezit in mijn leven,’ verklaarde ze trots. ‘Je had gelijk. Ik hoopte inderdaad op een levenslange garantie toen ik zei dat ik naar je verlangde, al besefte ik dat destijds zelf nog niet. Die levenslange garantie had echter niets met je geld te maken, maar met je liefde voor mij. Nu ik weet dat dat nooit zal gebeuren, zal ik, met je ongewenste kind, uit je leven verdwijnen – voorgoed.’

‘Mooi,’ was zijn kille reactie. ‘Hoe eerder, hoe liever.’
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Ilios was verdwenen, en Lizzie wist niet waarnaartoe. Ze zou niet gaan huilen. Wat had dat voor zin? In plaats daarvan deed ze alles wat moest worden gedaan. Ze boekte voor zichzelf een stoel op de eerst beschikbare vlucht en pakte haar koffer in. Ze zou niets meenemen dat ze van Ilios had gekregen, behalve zijn kind natuurlijk. Maar dat wilde hij immers niet; hij had het afgewezen en had er op een afschuwelijke manier over gesproken.

De tranen kwamen toch. Zonder dat ze er iets tegen kon doen, stroomden ze over haar wangen. Ze veegde ze voorzichtig af met een tissue.

Ze had nu alles gedaan wat ze moest doen, inclusief het bellen van een taxi.

De intercom zoemde.

Het was tijd om te gaan.

Ze gooide haar tissue op het notitieblokje naast de telefoon, waarop ze haar vluchtnummer had genoteerd, en liep naar de deur.

 

Zou ze al vertrokken zijn? Ilios hoopte van wel, zo maakte hij zichzelf wijs toen hij de deur van het appartement opendeed en naar binnen liep.

Het was echter allesbehalve blijdschap of opluchting die hem overviel toen hij het appartement leeg aantrof. In de slaapkamer vormde alleen de lichte geur van haar parfum het bewijs dat ze hier ooit was geweest. Op het nachtkastje lagen haar verlovingsring en haar trouwring. Hij pakte ze op en klemde zijn vingers eromheen. Plotseling kreeg hij een visioen van Lizzie met hun kind in haar armen. Ze keek ernaar, met ogen vol liefde.

Woede beving hem. Waarom gedroeg hij zich als een verliefde dwaas? Híj was immers degene geweest die wilde dat ze vertrok. Maar wat als ze weer zou flauwvallen? Nou en, wat kon hem dat schelen?

Toen hij zijn jasje wilde ophangen in de kast van de kleedkamer, zag hij dat ze alle kleren die ze van hem had gekregen, had laten hangen. Opnieuw werd hij woest. Wat probeerde ze ermee te bewijzen? Wilde ze indruk op hem maken? Nou, hij was absoluut niet onder de indruk. Liever had hij gehad dat ze alles had meegenomen. Waarom? Omdat hij bang was dat hij anders aan haar zou worden herinnerd?

Onzin. Of toch niet? Miste hij haar nu al en had hij spijt gehad van zijn wrede woorden vanaf het moment dat ze zijn lippen hadden verlaten?

Vertelde het feit dat hij niet meer in staat was om te werken en alleen maar rusteloos door de kamer kon ijsberen niet genoeg over zijn gevoelens voor haar? Voor – Lizzie?

Lizzie…

Hij zakte op de stoel naast de telefoon, zijn hoofd in zijn handen van ellende.

Afwezig staarde hij naar het tafeltje, om te verstijven bij de aanblik van het papiertje met daarop het nummer en de vertrektijd van haar vlucht. Over een uur zou ze uit zijn leven zijn verdwenen. Er lag een tissue met wat mascara erop. Had ze gehuild? Vanwege hem? Het schelle gerinkel van de telefoon deed hem opschrikken uit zijn overpeinzingen. Misschien was zij het…

Met luid bonzend hart greep hij de hoorn. ‘Lizzie?’ Hij was diep teleurgesteld om te horen dat het slechts een vage kennis van hem was.

Nadat hij snel een einde aan het gesprek had gemaakt, bleef hij bewegingloos met de hoorn in zijn hand zitten, alsof hij plotseling een openbaring had gehad. Nu pas zag hij in wat hij zo hard had geprobeerd te ontkennen. Het was alsof zijn hart uiteen werd gerukt.

Hij hield van Lizzie. Hij hield van haar en hij was haar kwijtgeraakt.

Nooit zou zijn leven weer hetzelfde worden. De boosheid die hij vanbinnen voelde, de grimmige vastberadenheid om al zijn oprechte gevoelens te ontkennen, behoorden niet toe aan een moedig man, maar aan een lafaard. Het was niet zijn liefde voor Lizzie die zijn toekomst bedreigde, het waren zijn pogingen om die liefde om zeep te helpen.

Nu het te laat was, zag hij ineens hoe leeg zijn leven was geweest – en altijd zou blijven zonder haar. In de korte tijd dat ze samen waren geweest, had ze hem in zoveel opzichten totaal veranderd, dat hij tijd nodig had om zijn nieuwe ik te leren kennen. En daar had hij haar bij nodig. Ze had hem al veel geleerd, maar hij was er nog lang niet. Hoe zou hij een voorbeeldfunctie voor zijn zoons kunnen vervullen, als hij zelf niet wist hoe het moest? Dat zou onmogelijk zijn. Zijn zoons zouden, net als hij, Lizzie nodig hebben. Ze hadden allemaal haar liefde nodig.

Terugdenkend aan de steriele wijze waarop hij zijn zoons had willen krijgen, zag hij ze liefdeloos opgroeien, verstoken van het geluk dat ze wel zouden kennen als Lizzie hun moeder was.

Hij wilde dat hij de tijd kon terugdraaien naar het moment waarop hij haar in zijn armen had gehouden. Dan zou hij naar zijn hart hebben geluisterd in plaats van zijn oren ervoor te sluiten. Dan had hij haar kunnen vertellen dat hij zonder haar niets voorstelde, dan had hij haar kunnen smeken om van hem te houden. Nu was het te laat.

Te laat. In gedachten zag hij een beeld voor zich van zichzelf als klein jongetje op de kade, met Tino en zijn grootvader naast zich, terwijl zijn moeder en haar nieuwe echtgenoot in hun zeilboot stapten. Zijn moeder had haar armen naar hem uitgestoken, en hij was dolgraag op haar toe gerend, maar hij wist dat zijn grootvader fel tegen haar tweede huwelijk was geweest.

‘Mama’s kindje, mama’s kindje,’ had Tino gehoond. Daardoor had hij geaarzeld en had hij moeten toezien hoe het lachende gezicht van zijn moeder was verdwenen in de verte, om plaats te maken voor kilte in zijn hart.

Dat was de laatste keer geweest dat hij haar had gezien. Een maand later was ze verdronken.

Als hij maar naar haar toe was gerend, als hij dat risico maar had durven nemen. Als hij zich maar had durven overgeven aan haar liefde voor hem, hoe anders zou zijn leven nu dan zijn geweest?

Te laat.

Ilios pakte zijn mobiel. Voor een dapper man bestond er geen te laat. Hij zou alles doen om te krijgen waar hij het meest naar verlangde.
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Lizzies vlucht was al omgeroepen, maar ze was plotseling overvallen door een golf van misselijkheid die haar naar het damestoilet had doen rennen, waar ze zich nu nog steeds bevond, biddend dat dat nare gevoel snel voorbij zou gaan.

Ze had haar zussen nog niet ge-sms’t, omdat ze nog steeds niet wist hoe ze het hun moest vertellen. Opnieuw voelde ze zich misselijk worden.

 

Ilios sprong uit de helikopter zodra die landde, en rende gebukt onder de draaiende wieken uit in de richting van de luchthaven. Hij had geluk gehad dat hij gelijk een helikopter had kunnen inschakelen.

De ingang van Lizzies gate was al gesloten, maar hij was niet van plan zich door zo’n detail te laten tegenhouden. Hij zou desnoods een privévliegtuig afhuren om haar tot aan Manchester te volgen.

‘Laatste oproep voor vlucht E20 naar Manchester. Wil passagier Elizabeth Wareham zich melden bij gate 10?’

Was ze nog niet aan boord? Hij keek de lege wachtruimte rond. Waar was ze dan?

 

Lizzie greep haar handtas en haastte zich uit het toilet. Eindelijk was haar misselijkheid wat afgenomen, maar ze zou nu wel moeten rennen, wilde ze haar vlucht nog halen.

Opnieuw werd haar naam omgeroepen. Haar oude naam, realiseerde ze zich met een schok. Die naam stond immers nog op haar paspoort. De afstand naar de ingang leek kilometers lang te zijn. Gelukkig, daar was hij dan eindelijk – en Ilios stond ernaast.

Ze kwam abrupt tot stilstand.

‘Ik moet met je praten,’ zei hij.

‘Dan mis ik mijn vlucht.’

Hij haalde diep adem en stak zijn hand naar haar uit. ‘Alsjeblieft, Lizzie.’

Ze wilde weigeren. Ze zou móéten weigeren, omwille van zichzelf en de baby, maar op een of andere manier lukte dat niet.

Ilios maakte gebruik van haar aarzeling. Hij vertelde de medewerkster van de luchtvaartmaatschappij dat Lizzie niet zou gaan vliegen en dat ze alleen handbagage bij zich had, dus dat het vliegtuig geen verdere vertraging hoefde op te lopen.

‘Laten we even gaan zitten,’ stelde hij voor. ‘Je moet niet zo lang blijven staan in jouw toestand…’

Was dit zijn manier om zijn bezorgdheid uit te spreken… over haar en de baby?

Dat deed haar zo duizelen, dat ze inderdaad maar beter kon gaan zitten. Ze liet zich door hem naar een stoel leiden, waarna hij naast haar plaatsnam.

‘Het was verkeerd van me om zo te reageren. Heel verkeerd,’ vertelde hij haar. ‘Ik wil graag dat je blijft. Het feit dat jij mijn kind draagt, verandert alles. Zijn plaats is hier, in Griekenland, en jouw plaats ook. Jullie zijn mijn verantwoordelijkheid, het is mijn plicht om voor jullie te zorgen.’ Hoe stijfjes en formeel klonken zijn woorden, maar hij wist het niet anders te zeggen.

‘Plicht is geen vervanging voor liefde, Ilios,’ zei ze. ‘En ik kan niet leven in een huwelijk zonder liefde. Van iets willen dat je niet kunt krijgen, raak je verbitterd. Als je gevangen zit in een huwelijk dat niet gewenst is, zal het degene die het niet wilde, doen hunkeren naar vrijheid, en dat zal al snel uitmonden in spijt en verachting. Ik wil niet dat ons kind opgroeit in zo’n omgeving; daarmee leg je een te zware last op zijn schouders. Daarom is het beter dat ik ga.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Maak dit alsjeblieft niet moeilijker voor me dan het al is. Ik zal hem of haar alles over je vertellen – over hoe bijzonder je bent, hoe blij hij of zij mag zijn om jou als vader te hebben.’

Emoties verstikten haar stem. Wat had ze graag met haar vingers over zijn gezicht gestreeld en hem zo haar liefde getoond – de liefde die hij afwees.

‘Ik zal de baby vertellen dat je bij ons wilde blijven, en dat het mijn schuld is dat dat niet is gebeurd. En dan zal ik hem gelijk vertellen hoeveel ik van je hou, en dat ik jou niet wilde belasten met mijn liefde voor je, omdat ik wist dat jij die niet wilde. Ik kan je echter niet beloven dat ik eerlijk zal vertellen hoe dom zijn moeder was om liefde met lust te verwarren. Ik hoop dat je gelukkig zult worden, Ilios, en dat het leven je iemand langs zal sturen van wie je oprecht zult kunnen houden, want…’

‘Dat is al gebeurd. Ik was alleen te bang om het te accepteren, Lizzie.’ Hij pakte haar bij haar arm en zei met een stem schor van wanhoop: ‘Ik hou van je. Geef me alsjeblieft een tweede kans. We horen bij elkaar; jij, ik en ons kind.’

Lizzie schudde haar hoofd. ‘Dat zeg je alleen omwille van de baby. Omdat je denkt dat dat moet. Omdat –’

‘Omdat het de waarheid is,’ onderbrak hij haar. Maar één blik op haar gezicht vertelde hem dat ze hem nooit zou geloven. Hij slaakte een diepe zucht. ‘Lizzie, weet je waarom dit…’ Hij raakte haar nog platte buik aan. ‘…is gebeurd?’

‘Natuurlijk. Het gebeurde omdat ik naar je verlangde.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Het gebeurde omdat ik het toestond. Omdat ik diep vanbinnen hoopte dat het zou gebeuren, zelfs al wilde ik dat op dat moment niet aan mezelf toegeven. Iets in mij, iets wat sterker en moediger was dan ikzelf, wist waar ik het meest behoefte aan had.’

Hij nam haar hand in de zijne, wat haar een veilig en beschermd gevoel gaf.

‘Ik heb bewondering voor je, meer dan ik ooit voor mogelijk had gehouden – voor welke man of vrouw dan ook. Ik heb respect voor je en ik waardeer je als persoon, niet alleen als de vrouw van wie ik houd. Voordat ik wist dat ik van je hield, wist ik al dat ik jou als moeder van mijn kinderen wilde hebben. Dat wist ik tijdens de nacht waarin we de liefde bedreven. Daarom nam ik die keer ook niet de moeite om anticonceptie te gebruiken. Misschien besefte ik het toen nog niet, maar onbewust wist ik al dat ik een kind van je wilde, Lizzie. Ik wilde je aan me binden en ik wist dat jij niet in staat zou zijn om niet van een kind te houden. Blijf alsjeblieft. Blijf, en laat me aan je bewijzen dat ik van je hou. Ik heb je nodig, Lizzie. Je hebt me veranderd – zozeer, dat ik mezelf nauwelijks nog herken, en ik heb je nodig om die persoon te leren kennen. Ik wil dat je me leert de man te worden die jij graag wilt. Ik heb nooit geleerd wat liefde is. Je maakt me klein, Lizzie, door te zijn wie je bent.’

Kon ze hem geloven? Durfde ze hem te geloven?

Hij zou haar kwijtraken. In zijn zak voelde hij haar trouwring en de diamant van haar verlovingsring. In een impuls zakte hij op een knie voor haar neer en nam de ringen uit zijn zak.

‘Draag ze alsjeblieft weer voor me, Lizzie. Voor mij, voor ons kind en voor de andere kinderen die ik met jou wil hebben. Wees mijn echtgenote en mijn grote liefde. Ik heb je nodig, Lizzie. Ik hou van je.’

Lizzie stak haar hand uit en streek door zijn donkere haar, terwijl haar hart zich vulde met liefde.

‘Ik heb alles over voor jouw liefde, Lizzie. Ik zou er zelfs Villa Manos voor opgeven. Jij bent degene die me heeft geleerd dat liefde belangrijker is dan wat ook ter wereld.’

‘Zou je je erfenis opgeven? Maar dat is een heilig bezit!’

‘Ik ga mijn liefde of mijn kinderen niet opofferen aan een stapel bakstenen en cement.’

Nu geloofde ze hem. Nu wist ze zeker dat hij van haar hield en van het kind dat ze droeg. ‘O, Ilios.’

Ze lag in zijn armen, en hij kuste haar met een intensiteit die haar, meer dan al zijn woorden, vertelde wat hij voor haar voelde.

‘Ik kon je niet laten gaan,’ zei hij met dichtgeknepen keel. ‘Mijn leven is niets waard zonder jou, Lizzie.’

‘Dat geldt ook voor mij,’ fluisterde ze liefdevol terug.

‘Kijk me niet zo aan,’ smeekte hij haar. ‘Niet totdat we weer thuis zijn en ik je kan tonen hoeveel ik naar je verlang.’

‘Thuis. Wat een heerlijke woord is dat,’ zei ze zacht. ‘Jíj bent mijn thuis, Ilios – mijn thuis en dat van onze baby. Verder is niemand of niets belangrijk.’

De blik van toewijding en liefde in zijn ogen was alles waarnaar haar hart had verlangd – alles en méér dan dat.



Voorproefje

 

 

 

In het tweede deel van haar miniserie 3 MACHTIGE MILJARDAIRS neemt Penny Jordan ons mee naar Toscane, waar Charley gaat werken voor Raphael Della Striozzi. Algauw blijkt dat Raphael een wel heel bijzondere baas is! Sensuele verleiding (Bouquet 3271) is verkrijgbaar vanaf januari 2012.

 

Hieronder lichten we alvast een tipje van de sluier op….

 

 

Hoofdstuk 1

 

‘Bent u Charlotte Wareham, de projectmanager van Kentham Brothers?’

Verbaasd keek Charlotte – Charley voor familie en vrienden – op van haar laptop, waarna ze prompt haar ogen moest samenknijpen tegen de felle Italiaanse voorjaarszon.

Het overleg met de twee ambtenaren die namens de gemeente verantwoordelijk waren voor de restauratie van de bijna vijfhonderd jaar oude tuin, was behoorlijk uitgelopen. Nadat ze in een plaatselijk eetcafé snel een sandwich en een kop heerlijke cappuccino had genuttigd, was ze vlug weer aan de slag gegaan met haar project. De verwilderde siertuin moest tenslotte af zijn voor de heropening, die werd gehouden op de dag dat hij vijfhonderd jaar bestond.

Wie was trouwens de man die uit het niets was opgedoemd en nu zo hoog boven haar uittorende? Ze wist zeker dat ze hem nog niet eerder had ontmoet.

‘En wat doen die wanstaltige misbaksels hier?’ vroeg hij op boze toon, terwijl hij geïrriteerd gebaarde naar de goedkope urnen en betonnen replica’s van beelden die ze had laten opsturen om aan de klant te laten zien.

Hij had haar van haar stuk gebracht. Niet door zijn woede, dacht ze dromerig, maar doordat hij zoveel macht en gezag uitstraalde. Hij was een man die sterke zoons zou hebben, die stuk voor stuk het evenbeeld van hun vader zouden zijn. Hij was een man die de vrouwen voor het uitkiezen had en zo’n geweldige minnaar was dat ze hem nooit meer zouden kunnen vergeten.

Had ze soms te lang in de zon gezeten, vroeg ze zich geschrokken af. Normaal gesproken had ze nooit van dit soort vergezochte gedachten. Vastberaden vermande ze zich, waarna ze haar laptop naast zich neerzette en opstond van het kunststenen bankje om haar ondervrager te woord te staan.

De nauwelijks verholen woede van de lange, donkerharige man deed haar denken aan een vulkaan die op het punt stond om uit te barsten. De vergelijking leidde haar echter nauwelijks af van wat haar zintuigen haar al hadden verteld: hij was een bijzonder aantrekkelijke man met zijn olijfkleurige huid en de sterke, typisch mannelijke lijnen van zijn gezicht.

Toen hij haar op zijn beurt doordringend aankeek met zijn grijze ogen – alsof hij op zoek was naar haar zwakke plekken – probeerde ze haar blik af te wenden, maar om de een of andere reden bleef ze naar zijn mond staren. Hoewel ze geschokt was door haar eigen gedrag, was ze niet in staat om er iets aan te doen. Met bevende vingers zette ze haar zonnebril op om te verbergen wat zijn nabijheid met haar deed – niet dat dat nog veel zin had, omdat hij dat natuurlijk allang had gezien.

Plotseling drong het tot haar door dat hij nog steeds op een antwoord stond te wachten. Om zich een houding te geven stak ze haar kleine, puntige kin uitdagend naar voren en zei: ‘Ik werk inderdaad voor Kentham Brothers.’ Ze moest haar best doen om een huivering te onderdrukken toen hij haar aankeek. Ongetwijfeld was hij een ware kenner van het vrouwelijk geslacht en had hij – na nauwelijks één blik op haar te hebben geworpen – haar afgedaan als een mislukkeling. Nog uitdagender zei ze daarom: ‘Niet dat het u ook maar iets aangaat,’ Met opzet wachtte ze een tel voordat ze er op vragende toon aan toevoegde: ‘Signor…’

Zijn donkere wenkbrauwen schoten omhoog, waarna hij arrogant langs zijn gebogen neus naar haar keek met zijn grijze ogen. ‘Ik ben geen signor, Ms. Wareham,’ zei hij hooghartig. ‘Mijn naam is Raphael Della Striozzi – Duce di Raverno. De meeste mensen uit deze stad spreken me aan met il duce. Zo wordt het hoofd van mijn familie al eeuwenlang aangesproken.’



Ook verkrijgbaar in Bouquet

 

 

 

3256 Een Engelse roos van Margaret Way

(Het Balfour Fortuin)

Olivia Balfour vindt het maar niets in Australië. Maar dan ontmoet ze Clint McAlpine – machtig, charmant, overrompelend en zeer wel in staat tot het doen smelten van ijskappen…

 

3257 Geschaakt door de Griek van Jennie Lucas

Xerxes Novros ontvoert Rose om een oude rekening te vereffenen. Tenminste, dat is het plan. De aantrekkingskracht die de onschuldige Rose op hem uitoefent, gooit echter roet in het eten…

 

3258 Het mooiste kerstfeest van Lynne Graham, Penny Jordan & Lucy Gordon

(dubbeldik)

Drie kerstverhalen van drie geliefde schrijfsters, waarin we zien dat Kerstmis met een knappe mediterrane man bijzonder feestelijk is!

 

3259 Spaanse kussen van Cathy Williams

Alexandra had niet verwacht dat ze Gabriel Cruz na hun kortstondige affaire ooit nog terug zou zien. Groot is dan ook haar verbazing als hij haar nieuwe baas blijkt te zijn!

 

3260 Wonder met kerst van Sandra Marton

Om Tally Sommers voor altijd achter zich te laten besluit Dante Russo haar te verleiden en vervolgens de rug toe te keren. Zo makkelijk zal dat echter niet gaan…

 

3261 Vergelding en verleiding van Elizabeth Power

Het bedrijf van Grace’ familie verkeert in zwaar weer, en de enige die haar uit de nood kan helpen is Seth Mason – de man die ze acht jaar geleden uit haar leven heeft gebannen.

 

3262 Verloofde gevraagd van Carol Marinelli

Elijah Vanaldi ziet Ainslie eerst slechts als de nieuwe nanny, maar algauw wil hij telkens als hij haar ziet met haar onder de mistletoe gaan staan. Of Ainslie dat kan waarderen…



Colofon
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